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| ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ. | 


ಜೆಲೆ ೧೨ ಆಣೆ, 


ಮುನ್ನುಡಿ. 
ಎ ೨ ಎೂ-..... 

ಪ್ರಸ್ತುತದ ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ನಮ್ಮೊಟ್ಟ 
ಸಸ್ಮಿತ್ರರ ಬರೆದಿರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಕುಟುಂಬದ ಹಹ 
ಮೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯ ವರ್ಣಸೆಯಿದ್ದು, ಕೇವಲ ದುಷ್ಠ ಗೆ,ಹಗೆಳ ಆಲೆ 

ಯೋಗೆವಿದ್ದಾಗೆ ಆ ಕುಬುಂಬವು ಹೇಗೆ ದುಃ ಫಗ, , 

ದೆಶೆಯು ಹೊರಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸುಖ.. ದಿ;ಸಗಳನ್ನು ಕ 
ಶೆಂಉದನ್ನು ಏಸದವಾಗಿ ಏಸ್ಮರಿಸಿರುತ್ಶದೆ.. ಆದರಂತೆ ಮನುಷ್ಯನ 
ವಿಸಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಹಾಯ ಮಾಡು “ಬೋ ಅವರೇ ಪರಮಾಪ್ಪ 
ರೆಂಬದನ್ನು ದಿಗ್ಗೆರ್ಶನ ಮಾಡಿಗ.3 ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಚೋ” 7” '`ಕ್ರುವಂತಿರುತ್ತವೆ. ಸದಾ 
ಶಿವನ ಸಹನಶೀಲತೆ, ನೀತಿಯ 'ಇಯಕ್ಕೆರುವ ಪ್ರೇಮ, ಭಾಗೀ 
ರಥಿದೇವಿಯ ಕಸ್ವಾಳುತನ, ಡಾ ಪಾಯಸ್‌, ಗುಡವುಯಿಲ್‌ 
ಇವರ ಸದಯತೆ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗೆಳು ಅನರ್ಣನೀಯವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ, ಅದರಂತೆ ಡಾ ರಾಜೆ, ಶಿರ್ವ ಹಿಂದೂ ನರ್ಸ ಇವರ 
ಸ್ವಾರ್ಥಪರಾಯಣತೆಯ ದುರ್ಗುಣಗಳು ಅತ್ಯಂತ ತಿರಸ್ಕರಣೀಯ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯರು ಗುರುದತ್ತ ಔಷಧದ ಬೇರಿನಿಂದ ಗುಡ್‌ವುಯಿಲ* ಇವರ 
ಅಸರೀಶನ್‌ಕೈ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೆರಳನ್ನು ಐದೇ ಮಿನೀಟುಗೆಳಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಭಾರತ ವನೌಷಧಿಗೆಳ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವು ಎಷ್ಟೆಂಬದು ವ್ಯಕ್ತಪಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಈ 
ಕಾದಂಬರಿಯು ಮನೋಹರವೂ, ಸದ್ಭ್ಯೋಧಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿರ: 
ತ್ತದೆ. ಮಾರವಾಡಿಯ ಸಾವುಕಾರಿಕೆ ಎಂಬ ಪ್ರಕರಣವು ಎಲ್ಲರೂ 


ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಡಆಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. ಸಜ್ಜನ ವಿಧೇಯ, 
ಫೀ ಕ್ಷೇತ್ರ ಆನಂದವನ, | ರಾಮಚಂದ್ರ ತ್ರ್ಯಂಬಕ 


ಹಾ 9೬-೬-೧೯ ೧೭ f ಕರ್ಪೂರ. 


ಗ್ರಹಲೀಲ. 


ಮ 
1 


೧ನೆಯ ಹ ರ ಕರಣ, 


ಇ. (0 pei 1... 


ಹೂಸು ಬೈರಾಗಿಗಳು. 


ಗ ಪ 
RENN ಲಲ್‌ ಸ್‌ 


ಸಿ ಸಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದೊಳಗಿನ ಧರ್ಮಕಾಲೆಯು ಒಳ್ಳೇ 

ಕ್ಟ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸಮಯವಾದ್ದರಿಂದ ಕಿಡಿಕಿಡಿ 
೫ ಯಾದ ಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಇಂಥ ಸಮಯ 
; 4h ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಧರ್ಮಕಾಲೆಯು ಹೇಗೆ ತೆಂವು 
ಗ ಸೆ ಇದ್ದಿ ತು? ಅದರ ಆಸರಕ್ಕೆ ದಾರಿಕಾರರು ಇರ 
ಚ ಲಕ್ಷ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಈಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಬೈರಾಗಿ 
ಸಳು ಓಟ ಸ ಇಳಿದಿದ್ದರು ಅವರು ಅದರ ಒಳಮನಗ್ಗ ಲಿನ ಹಿಂದು 
ಮೂಲೆ ಮಲ್ಟಿ ಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಇಪ್ಪತ್ತೆ 
ರಡು ವಸ ಪ್ರಾ ಯದವನಿದ್ದು, ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಮೂವತ್ತು 
ವರುಷಗ* ಸಿಕ್ಕಿದ್ದವು. ದಿನೆಹೋದ ಬೈರಾಗಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು 
ಆ ತರುಣ ಬೈರಾಗಿಯಷ್ಷಿಭೂಡ ಹರಟುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು ಇನ್ನೊ 
ಬ್ಬನು ಹತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಡಿಗೆಯ ಸಾಮುಾನುಗೆ 
ಳನ್ನು ಹರವಿಕೊಂಡು ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸುವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 





ದ್ವನು; _ ಅದರೆ ಅವನ ಸ್ಟ ಮಾತಾಡುವದರ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. ಇತ್ತು. 
ಅವರ ಮಾತುಗೆಳು ಒಂದೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ವು; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ನಾಚಕರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದ ವೆ: 

ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ: ಇವತ್ತಿನ ನರೆಗೆ ನಿನ್ನಂಥ ಎಷ್ಟೋ ಜನೆ 
ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ನಾವು ಹಾದಿಗೆ ಹುಚ್ಚಿ ದ್ದೇವೆ. ಕ್‌ತ್ಮರ ವಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ 
ಈ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊಂಕೊಳ್ಳುವದು ಅತಿ ಕಠಿಣವು. ಎಲೋ, 
ನಿನ್ನೆ ಹಿಪ್ಪಿಗೆ ಇದ್ದರೆ ಇಂಥ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕಗಿ 
ಸುವೆನು. 

ಆಗೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಬೈರಾಗಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯ 
ಹಾಕಿ--“ಆದರಿ ಮೊದಲು ನೀನು ಆಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು” ಎಂದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ತರುಣ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು:-“ಹೂಃ, ಆಗಲಿ! ಅಣೆ ಮಾಡುವೆನು 
ಆದರೆ ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮ ನಿಯಮಗೆಳೆೇನಿರುವವೆಂಬದನ್ನು ನೆ 
ಹೇಳಿರಿ,'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ:-_. ನಿಯಮಗೆಳು ತೀರ ಸುಲಭವಿರುವವು; 
ನಾವು ನಿನಗೆ ಕಲಿಸುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನೀನು ಯಾರ ಮುಂಬೆಯೂ 
ಹೇಳಕೂಡದು. ಅದರಂತೆಯೇ ನಿನೆಗೆ ಮೊದಲಿನೆ ಮೂರುವರ್ಷಗಳ 
ವರಿಗೆ ಬಂದ ದುಡ್ಡನ್ನೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಮೂಸುವರ್ಷ 
ಗಳು ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿ ಓಡಿ ಹೋಗೆ 
ಬಾರದು; ಮತ್ತು ಇಷ್ಟ ರೊಳಗೆ ಏನಾದರೂ ಅನರ್ಥ ಹಿದಗಿ 
ನೀನು ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯೊಳಗೆ ಬೀಳುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಗುರುತು ಹತ್ಮಗೊಡಬಾರದು. 

ತರುಣ ಬೈರಾಗಿ: ...-ಹಿಳ್ಳೇ(ದು! ನನಗೆ ಈ ನಿಮ್ಮ ನಿಯಮ 
ಗೆಳ ಹಿಪ್ರಿಗೆಯುಂಟು. ನನಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಮಗೇ ತಂದು 
ಕೊಡುವೆನು; ಆದರೆ ನನ್ನೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೇನು ಹೇಳಲಿ? 


ಕ್ರಾ 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ, ೫ 


ಯಗ po ee py 


ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ: - ಎಲೋ, ಅದರ ಪಂವೆ ನಿನಗೇಕೆ? ಅದಕ್ಕೆ 
ಎಳ್ಳೆ ಸ್ಟ್ರಾ ದರೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. 


ಟ್ಟ ಇಪ್ಟಾ ದ ಬಳಿಕ ಆ ಯುನಕ ಬೈರಾಗಿಯು ಆಣೆಮಾಡಿದನು 
ಅದಾದ ಮೇಲೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು 
ತೆರೆದು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು ಕಾಗೆದೆದ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು ತನ್ನ ಗುರುಮಂಸ್ಕವನ್ನು ಸುರುವು ಮಾಡಿ: 
ಇಗೋ ನಾನು ಹೇಳಿದ ನ್ನೇ ಚನಾಗಿ ನೆನೆಸಿನೆಳ್ಗಿಜು. ನಮಗೆ 

೧ರಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವ ಸಮಯನೆಂದಕೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವು! 
೫ ನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಂಇಸರಿಗುನ ಮಾಳಂತೂ ಸುಳ್ಳ 
'ಉಳ್ಳು! ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯವು ಹೆಂಗೆಸೆರದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
al ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಸಃಗಿ ನಿಂತಾಗೆ 
ಹಿಳಗಿದ್ದ ಯಾರಾದರೂ ಸೆಂಗಸ-ಣು ಹಿ೧ನೆೆ ಹಿಡಿ ಕಾಳು ನೀಡ 
ಲಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಬರುನರು ಅಗೆ ನಾನು. ಹಮ ಏನರ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡತಕ್ಕದ್ದು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ವ.ಸೆಮನೆಗೆ ನಿನಾದಕೊಂದು 
ದುಃಖವು ಬೆನ್ನು ಹತ್ಕಿರುವದು, ಅದರಿಂದ. ೫ ಹೆಂಗಸು 
ಭಿಕ್ಷಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರ:ವಾಗ್ಗೆ "ಅನಾ, ನೀನ: ಅತಿ ದುಃಖ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಶೊೋರುತ್ತದೆ' ಎಂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿಯಬೇಕು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು "ಹೌ ನಿಖಾ, ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕ 
ಳಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ ಯಜಮಾನೆನಿಗ (ಗೆಂಡನಿಗೆ) 4 ಚಟವಿದಿ' ಎಂದು 
ಏನಾದರೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಳು; ಇಲ್ಲವೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಯಾವ 
ಳಾಬೆರೊಬ್ಬಳು ದಂಗುಬಡಿದು ನಮ್ಮ ಡೆಗೆ ಮಿಕಿ ಮಿಕಿ ನೋಡು 
ತ್ತ ನಿಲ್ಲಬಹುದು ಆಗ್ಗೆ "ಅವ್ವಾ ನೆಗಳು ನುರುಗು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತುಂಟು, ಭಗೆವಂತನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದರೆ ಬಜ್ಞವೂ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾ 
ದೀತು' ಎಂದು ಅನ್ನಬೇಕು; ಮತ್ತು ಅವಳು ನಮ್ಮ ವ್ರ ಮಾತನ್ನು 


ಸಿ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


PN ಹ ಶ್ರ 


ಭ್ರೆ(ಳಿ ಸುಮ್ಮ ನೆ ನಿಂತರೆ ನಾನು ಮತ್ತೆ ಗೆಂಭೀರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ತ ತಾಳಿ: 
(ತಾಯೂ, ನೇಕ ನಿನೆಗೆ ಅಂಗಾರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ನನಗೇನೂ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಆದರೆ ದೇವರಿಗೆ ಮಾತ 
ಹಿಂದೂಕಾಲ ರೂಪಾಯಿಯ ಹಣ್ಣು, ಹೂವು, ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಬೇ 
ಇದೀತು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಚೆಂತೆಯೆಲ್ಲ ಹಿಂಗುವದು. ಪಾರ್ವತಿ 
ದೇವಿಯು ನಿನ್ನೆ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುವಳು' ಹೀಗೆಂದು 
ಟ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕಡೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಏನಾಬೆರೂ ಎದುರುತ್ತ 
ರವು ಬರುವದೋ ಹೇಗೆ ನೋಡಟೇಕು; ಮತ್ತು ಅನಳು ಏನೂ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು, ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡುವಂಥ ಪುಡಿಕೆಗೆಳಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದು, -ಇಗೊ!! 
ಇದು ನೋಡಿರಿ, ಅಂಗಾರವನ್ನು!' ಎಂದು ಅನ್ನಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆದಿನ ಹೋದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತನ್ನ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಹೊನತೆಗೆದ ಆ ಸಣ್ಣ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಜಾ. ತೋರಿಸಿದನು. 

ಆಗ್ಗೆ ತರುಣ "ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಅದನ್ನು ಇಸಗೊಂಡನು ಆ 
ಪುಡಿಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಹಿಂದು ಕೂದಲನ್ನು ಸುತ್ತಿದ್ದರು 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತರುಣನ «ಈ ಪ್ರುಡಿಕೆಗೆ ಕೂದಲು ಎಂತಹದಿರು 
ವದು?' ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧ ನೊ: -: ಈ ಕೂದಲವೇ ನನ್ನ 
ಮಂತ್ರವು! ಈ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯುವಾಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ 
ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು; ಮತ್ತು ಈ 
ಕೂದಲನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಿಚ್ಚ, ಅದರ ತುದಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಬಲ 
ಗೃೈಯ ನೆಡುವಿನೆ ಬೆರಳಿಗೆ ಸುತ್ತಬೇಕು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಪುಡಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯಬೆ£ಕು. ಹಿಂದುವೇಳೆ 
ನಾವು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವೆಂಬದನ್ನು ಆ ಹೆಂಗೆಸರು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅದರೂ ನಾವು ಬಾಗಿಲ ಮುಂಧೆ ಕುಳಿತಿ 





ಗೈಹಲೀಲೆ. ೬ 


ರುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ ನೆಳಲು ನಮ್ಮ ಕೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೂದಲು 
ಯಾರಿಗೊ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ: 
"ತಾಯೊ, ಈ ಅಂಗಾರವನ್ನು ನಿನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು 
ನಾನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಇಗೋ ನೋಡು, ಈ ಅಂಗಾರದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ದುಃಖವು ಪರಿಹಾರವಾಗೆವಂತಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ಈ ಪುಡಿ 
ಕೆಯು ಎಳಕೊಂಡು ಬರಲಿ!'' ಹೀಗೆಂದು ಆ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ನೆಲದ 


ಮೇಲೆ ಇಡಬೇಕು; ಮತ್ತು ವನು ಕೈಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 


ಠಿ 
ಮೇಲಕ ತ್ತುತ್ತ:-- «ಜಯ ಭೋಲಾನಾಥ, ಈ ಸ್ತ್ರೀಯ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡು; ಇವಳೆ ಎಲ್ಲ ಬಯಕಗಳನ್ನು ಪೂಗಣಳ 
ಗೊಳಿಸು. ಆ.__ಜಾವ-ಆ- ಜಾವ. ಮಾಯಿ ಕಾ. _ಸಬ್‌ 


ದುಃಖ ಆ-ಜಾವ'' ಹೀಗೆನ್ನೆತ್ತ ನಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಶರೀರದ 
ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ಅಂದರೆ ೫ ಪುಡಿಕೆಯು ಜಗ್ಗಿ ದಂತಾಗಿ ಅದು 
ತುಸ ತುಸ ನಮ್ಮೆ ಡೆಗೆ ಬರತೊಡಗುವದು ಈ ಮೇರಿಗೆ ಹದ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ ಆ ಪುಡಿಕೆಯು ಸರಿದಾಡುವದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ 
ವಿಸ್ಮಯವುಂಬಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಪೂರ್ಣನೆಂಬಿಗೆಯುಂಟಾ 
ಗುವದು. ಹೀಗೆ ಒಮ್ಮೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಕೂತಿತೆಂದರೆ ಕೇಳುವದೇನು? 
ಅವಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಎರಡು-ಮೂರೇ ಏಕೆ? ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಎಬ್ಬಿ ಸಬಹುದು!'' 

ಅಸ್ಟಲಲ್ಲಿ ಕೈಯೆಲ್ಲ ಹಿಟ್ಟು ಮುಳುಗಿಸಿಕೊಂಡು ರೊಟ್ಟಿ ಬಡಿ 
ಯುತ್ತ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಳಿತ ಆ ಮೂರನೇ ಬೈರಾಗಿಯು: «ಎಲಾ, 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು ನಿನ್ನೆ ತಲೆಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸದೆ, ಜಡೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಯಾಕಂದರೆ ಜಡೆಗೆಳೂ, ಉದ್ದವಾದ ಗೆಡ್ಡ 
ವೂ ಇದ್ದರೆ, ನಾವು ಸಾಧುಗಳ ಆಗುತ್ತೇವೆ. ಜನರ ನಂಬಿಗೆ 
ಯಾದರೂ ಅರ ಗೆಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೂಡುನದ್ಳು 


ಲ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


i ಜಾರ ಬಾ ಸ್‌ ರಾದ ರ ಕಾಕಾ a ಯ್ಯ 


ಮತ್ತು ಜನರನ್ನು ವಂಚಿಸಲು ಈ ಜಡೆಗೆಳಿಂದ. ಒಳ್ಳೇ ಉಪಯೋಗೆ 
ಸೆ ದು.” 

ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿ: ಎ «ಅದರ ಉಪಯೋಗೆವನ್ನು ನಾನು 
ನಿನೆಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಇಗೋ, ಆ ನೀರಿನ ಕಮಂಡಲುವನ್ನು ಇತ್ತ 
ಕಡೆ ಶಾ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ತರುಣ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಕಮಂಡಲು 
ವನ್ನು ತಂದ ಮೇಲೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ತನ್ನೆ ಜಡೆಗೆ 
ಹಾಕಿದ ಗೆಂಟಿನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಟಕ) ಮತ್ತು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು 
ಸ್ಪಂಜಬ ತುಣುಕನ್ನು ಹೋ? ತೆಗೆದನು. ಆ ತುಣುಕನ್ನು ೬ ತರು 
ಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಇದಕ್ಕೆ (ಸ್ಪೆ೧ಇ' ಅನ್ನೆಶ್ತಾರಿ ನಾಲ್ಕಾಣೆ 
ರೊಕ್ಕ ಕೊಟ್ಟರೆ ಆಮು ಮಾರ ಕ್ಕೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಗುಣವೇ 
ನಂದರೆ, ನೀರನ್ನು ಇಂಗಿಸಿರೊಳ್ಳುವದು ನಾವು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಸಮಯದನ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಇದನ್ನು ನೀರಿನೆನ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿ 
ಜಡೆಯೊಳಗಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಗಂಟು ಹಾಕುತ್ತೇವೆ. ಇಗೋ ನೋಡು 
ನಿನೆಗೆ ಸೋರಿಸಿ ಕೊಡ.ನೆಸೆ'' ಚತ) ಅನನು ಅ ಸ್ಪಂಜವನ್ನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ ತೋಯಿಸಿ ತನ್ನ ಜಡೆಯಲ್ಲಿ uid 
ಇಟ್ಟು, ಅದು ಯಾರಿಗೂ ಶಣದಂತೆ ಇತ 06 ಜಡೆಯ 
ಗೆಂಟು ಹಾಕಿದನು; ಮತ್ತು ಚಿ ಯುವಕನನ್ನು ಕುರಿತು, ಜಡೆಯು 
ಮಾಸಿದ ಹಳದೀ ಒಣ್ಣದ್ದು; ಮತ್ತು ಈ ಸ್ತಂಜವಾದರೂ ಅದೇ 
ನರ್ಣದ್ದಿರುನಬರಿಂಬ ಯಾಂಗೊ ಕಾಣಿಸಬಾರದು ನೋಡು ನೀನು 
ಈಗೆ ಈ ಸ್ಪಂಜದ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುನಿಯಾ?” ಎಂದನು. 

ತ. ಬೈರಾಗಿ: ...-""ಇಲ್ಲ.'' 

ವೃದ್ಧೆ ಬೈರಾಗಿ: “ರ್ನ ಛೂಳೆ ಹೆಂಗೆಸಗ ಬಣ್ವಸವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ರಂಜಪು ಬಹಳ ಉಪಯೋಗಿದ್ದಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ನಾವು ಹಿಂದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ. ಅಲ್ಲಿ 


೧] ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೯ 


ನಮಗೆ ನೆಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ಅನ್ನತಕ್ಕದ್ದು: 
"ತಾಯೂ, ಈ ನೆನ್ನೆ ಅಂಗಾರದಿಂದ ನಿನೆಗೆ ಗುಣವುಂಟಾಗಿ ನಿನ್ನೆ 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರೆ ಭೊೋಲಾನಾಥ ಶಂಕರನು ನಿನೆಗೆ 
ತೀರ್ಥನನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು. ಕೈ ಮುಂದೆ ಮಾಡಮ್ಮಾ' 
ಹೀಗೆಂದು ನೆಮ್ಮ ಜಡೆಯ ಗೆಂಟಿನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಡೆ ಮಾಡಿ Mh 
ತುದಿಯನ್ನು ೫ ಮೇಲೆ ಹಾಯಿಸಿ ಸ ತರಬೇಕು; ಮತ್ತು 
ಹಿಳಗಿನ ಸ್ಪಂಜವು ಹಿಚಕುವಂತೆ ಗೆಂಬನೆ ಮೇಲೆ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಕೂಡಲೆ 
ಕೂದಲುಗೆಳೆ.2ಳಗಿಂದ ಹಪಟಸಪನೆ ನೀರು ಸೋರುವದು. ಈ ಕೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲಂತೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಶ್ವಾಸವು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೂಡುವದು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಅವರು ಕೇಳುವರು.'' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನೆ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಂಡಸರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಗೆ ಭೋಳೆಭಾನಿಕ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ, ದುಡ್ಡನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಸುವ ಬಗೆ 
ಯನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಆ ಧರ್ಮಕಾಲೆಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವನೊಬ್ಬ 
ಬೈರಾಗಿಯು ಬಂದನು. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಮಾತು ಅಷ್ಟ ಕ್ಕೇ 
ನಿಂತಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸ್ರಿಯವಾಚಕರೇ। ನಿಮಗೆ ಈ 
ಠಕ್ಕ ಬೈರಾಗಿಗಳ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕುಯುಕ್ತಿ ಗಳು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿ 
ದ ವ; ಆದರೂ ಈ ಮೇಲಿನ ಮಾತಿನಿಂದ "ನಮಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಕಲಿ 
ಯತಕ್ಕದ್ದದೆ. ಇಂಥ ಬೈರಾಗಿಗೆಳು ಹೆಂಗೆಸರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಂಗಾರದ 
ಆತೆದೋರಿ, ಅವರ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಹಣವನ್ನು ಸಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ರೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಇರಲಿ. 

ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಬೈರಾಗಿಯು ಹಿಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ 
ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಂಥ ಬೈರಾಗಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಮಾರ ಮಾಡಿ, 





೧೦ ಗೆಹಲೀಲೆ. 


"ಜಯ ಸೀತಾರಾಮ" ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ ರಸ; ಮತ್ತು 
"ಉಶ್‌- ಉಕ್‌' ಎಂದು ಉಸಿರ್ಗೆರೆಯುತ್ತ ಹತ್ಮರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಲೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು ಅವನು ತೆಳ್ಳಗಿನ ಸತೇಜ ಮೈಕಟ್ಟನವನನಿದ್ದು, 
ಅವನೆ ವಯಸ್ಸು ಐವತ್ತರ ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಒಂದಿತ್ತು. ಅವನು 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಉದ್ದವಾದ ನಿಲುವಂಗಿಯ.ನ್ನು ತೊಟ್ಟದ್ದನು. 
ಆನನ ಹೆಗಲಿಗೆ ಒಂದು ಶ್ಯಾವೀ ಅರಿವೆಯ ಜೊ!ಳಿಗೆಯು ನೇತಾ 
ಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪದ ಆಕಾರದ ಅಂಕಡೊಂಕಾದ 
ಉಟ್ಜಿ ಬಡಿಗೆಯೂ, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಮಂಡಲುವೂ ಇದ್ದವು. 
ಅವನು ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಸುತ್ತಲೂ ಓಮ್ಮೆ ನೋಟದನು. 
ಆ ಕೂಡಲೆ ಆವನು ಹಿಂದು ಮೂಲಯಲ್ಲಿ ತಿನಗೆ ತಳ್ಳ ಸ್ಥಳವುಂ 
ಓಂದು ಕಂಡ., ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೃಸ್ಟಾಜಿನೆವನ್ನು ಚಳ್ಳಿದನು ನಂತರ 
ತನ್ನ ಒಡಿಗೈ ಕಮಂಡಲು, ಜೋಳಿಗಗಳನ್ನು ಹಿತ್ತಟ್ಟಗಿಟ್ಟು, ಆ 
ವುಗಚಮದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ಅವನ ಮುಖಮುದಬ್ರೆಯು 
ವ್ರ ಫುಲ್ಲಿತವಾದಬ್ದೂ, ಆಸಂದಮಯವಾದದ್ಬೂ ಇತ್ತು. ಅವನು 
ಹಣೆ ಯು ಮೇಲಿನ ಬೆವರನ್ನು ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ದಣು 
ಖಾರಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಶನ್ನ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅದರೊಳಗಿನ ಕೆಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯ ತೊಡಗಿದನು. 
ಅವನ ಈ ಕೃತಿಯ ಕಡಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯ 
ಕಾಕದೃಷ್ಟಿಯು ಇದ್ದೆ ( ಇತ್ತು. ಅವನು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಜೂಳಿಗೆಯೊಳೆಗಿಂದ ಹಿಂದು ಚೀಲವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಶೆಗೆದನು. 
ಆ ಚೀಲದ ದಾರಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ! ಗಂಟುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದಿದ್ದನು. ಇದ 
ರಿಂದ ಆ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳೆ ವಸ್ತುಗಳೇನಾದರೂ ಇರ 
ಬಹುದೆಂದು ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರು ಬೈರಾಗಿಗಳಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. ಅವರಿ 


ಬರೂ ಅತಿ ತವಕದಿಂದ ಅವನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು, 
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3ನ ಸೃತಷ ಕಡಗ ಅಸ್ಯರ ಇಕ್ಷನದಿ ತುವ ಕಲ್ಪನೆಯು ಕೂಡ 
ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಚೀಲದ 
ಗೆಂಟು ಬಿಚ್ಚ ನದರಕ್ಲಿಯೇ ತೀರ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿದ್ದು, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಈಶಸ್ತುತಿಪರವಾದಪದವನ್ನು ಗುಣಗೆಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಗೆಂಟುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವನು ಚೀಲದ ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅದರೊಳಗಿಂದ ಎರಡು 
ಮೂರು ತರದ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗೆಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು 
ಆ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕಲಹೊತು ಅನು 
ಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹಿಮ್ಮ ನಸ್ಸಿಸಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತನು. ಅವನೆ 
ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಸಂತೋಷದ ಕಳೆಯುಉಕ್ಕುತ್ತಲಿತ್ತು ಅವನು 
ಅತಿ ಪೂಜ್ಯಭಾನದಿಂದ ಆ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಿ, ಅವುಗೆಳನ್ನು 
ತನ್ನ ತಲೆಯ ಧರಿಸಿದನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಅವುಗಳ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಸಿ ನೋಡುತ್ತ "ಇವು ನೆನ್ನೆ ಗುರುಗೆಳ 
ಪ್ರಸಾದಗೆಳ! ಈ ಗುರ್ವನುಗ್ರೆಹದ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಅದಷ್ಟು 
ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನನೆಗೆ ಗುರುಗೆಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿದೆ. 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಡೆಗೆ ಗುರುಕೃಪೆಯಾದಂತಾಯಿತು.. ಅಹಸಾ! 
ನಿಜವಾಗಿ ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಿರುದೆನು. ದಯಾಘ ನನಾದ ಪಮ 
ಶ್ವರನು ಜಗತ್ತಿನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಯಗಿ-ಸೌಖ್ಯದ ಹೆಚ್ಚಳಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು 
ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಸಂಖ್ಯಾಕ ಅದ್ಭುತ ಸಂಗೆ 
ತಿಗೆಳನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಆದರೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗೆಳ ಲಾಭವು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಗುರುಕೃಪೆಯು ಬೇಕೇಬೇಕು. 

“ಂನ ಸಾಯಿಜೀ! ಆಸಕೇ ಹಾತಮೇ ಏ ಕ್ಯಾ ಚೀಜ ಹೈ? 
ಎಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬೈರಾಗಿಯು ಗುಣುಗುಟ್ಟ ದನು ಹತ್ತಿರ 


ಕುಳಿತಿದ್ದ ಇಬ್ಬರೂ ಇದೇನೋ ಚಮತ್ಕಾರವಿರಬಹುದೆಂದು ಅಪಿ 
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ಕೌತುಕಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ. ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದರು. ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯು ನುಡಿದ ಶಬ್ದಗೆಳು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ವಿಲ 
ಕ್ಷಣವಾದ ಗುಣವೇನಿರಬಹುದೆಂಬದನ್ನು ತಿಳುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಅನನು: “ಎ ಚೀಜ ಬಹೋತ ಮೂಲ್ಯವಾನ್‌ 
ಹೈ. ಏ ಹಮಾರೆ ಗುರುಮುಹಾರಾಜಕಾ ಪ್ರಸಾದ ಹೈಃ'' ಎಂದು 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಆದಕ್ಕೆ ಆ ವೃದ್ಧಬೈರಾಗಿಯು- ಪಾಬಾಸ್‌! ಗುರುಜೀಕಾ 
ಪ್ರಸಾದ ಹೋಗಾ, ತೋ ಅಲಬತ್‌ ವಿ ಚೀಜ ಬಡೀ ಭಾರಿ, ಬರ 
ಬಹೋತ ಮೂಲ್ಯವಾನ್‌ ಹೋಗೀ. ಇಸಮೆ ಬಿಲಕೂಲ ಶಕ ನಹೀ 
ಹೈ!'' ಎಂದು ಒಳ್ಳೆ ಡೌಲಿನಿಂದ ಅಂದನು. ಮತ್ತು “ಮಹಾ 
ರಾಜ ಐಸೀ ಭಾರೀ ಚೀಜ ಬಹೋತ ಭಾರೀ ಕಾಮ ದೇತೀ 
ಹೋಗೀ, ನಹೀ?'' ಎಂದು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

ಅಲಬತ್‌'' ಎಂದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬೈರಾಗಿಯು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ನನ ವಾಚಕರ ಸಲುವಾಗಿ ನಾವು ಕನ್ನಡದಕ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟರು 
ತ್ತೇವೆ. ಆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬೈರಾಗಿಯು: "ಇದರಲ್ಲಿ ಏನು ಸಂದೇಹ 
ವಿರುವದು? ಈ ಮೂಲಿಕೆಗಳ ಉಪಯೋಗವು ಗೆಂಡಮಾಲೆ, 
ಜಲೋದರ, ಮಾರೀಬೇನೆ, ಕ್ಷಯ, ವಾತ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳ 
ಮೇಲೆ ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯಿಂದ ಆಗುವದು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೋಗೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅನುಪಾನೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು,”' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ವೃ ಬೈ: ಭಲೇ! ಹಾಗಾದರೆ ಮಹಾರಾಜರೇ, ನೀವು ಈ 
ಮೂಲಿಕೆಯಿಂದ ಸಾವಿರಾರುರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಗಳಿಸಿರಬಹುದು.'' 
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ಹೊಸ ಚೈ: ಛೇ! ಛೇ! ದುಡ್ಡು ಗೆಳಿಸುವದು ಧರ್ಮವಲ್ಲ; 
ಮತ್ತು ಅಂಥ ಕೀಳು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ನೆನ್ನೆ ಪರಮ ಪೂಜ್ಯ ಗೆರುಗೆಳು ಈ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ದುಡ್ಡು ಗೆಳಿ 
ಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ನನ್ನು ಗುರುಗೆಳು ಬೇನೆಯಿಂದ 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕರ ನೀಡೆಗೆಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸುಖ- ಕಾಂತಿಗೆಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪ್ಪಹೆ ಮಾಡಿರುವರು. 

“ಹೀಗಿದ್ದರೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾಯಿತು. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಾವು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾದರೂ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನಿರುವದು? ಮಹಾ 
ರಾಯಾ, ಪರೋಪಕಾ"ಕ್ಕಿ ಸಮವಾದ ಬೇರೆ ಪುಣ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಈ ಪುಣ್ಯವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿಕ್ಕಿ ತೇಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ; ಹಿಂದಿನೆ 
ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯನಿಲ್ಲಡಿ ಇಂಥ ಗುರುಗೆಳ ಲಾಭವಾಗುವದೂ ಅಪ 
ರೂಪ; ಮತ್ತು ಕೈಯಿಂದ ಇಂಥ ಪರೋಪಕಾರದ ಕೆಲಸಗಳು 
ಜರಗುವದೂ ಕರಿಇವೇ ಸರಿ!'' ಎಂದು ಆ ಕಪಜಿ ಮುದಿ ಬೈರಾ 
ಗಿಯು ಗೆಂಭೀರತನೆವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಂದನು. 

ಹೆಸ ಬೈ: ಮಾತು ನಿಜವಾದದ್ದು. ನೀವು ಅಂದಂತೆ 
ನನಗೆ ಇಂಥ ಗುರುಗೆಳ ಪ್ರಾನ್ಮಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯನೇ ಸರಿ'' 

ವೃದ್ಧ ಬೈ: -ಮಹಾರಾಜ, ತಾವು ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ಸೇದು 
ವಿರೇನು? 

ಹೊಸ ಬೈ: ಹೂ! ಯಾವಾಗಾದರೊವಮ್ಮೈ ಸೇದುತ್ತೆ "ನೆ. 

ಕೂಡಲೆ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿಂದ 
ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು ಬೊಂರದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಬಿಗಿದ ಅರಿನೆಯೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು ಕಾಗೆದದ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆದನೆ ಆ ಪುಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ತಂಬಾಕನಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ 
ಎರಡನೆಯ ಬೈರಾಗಿಯು ಆ ಪುಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಂಬಾಕವನ್ನೆಲ್ಲ 
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ಗ 


ಚಿಲಿಮೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಕಾಗೆದವನ್ನು ಬಿಸಾಡಿದನು ಆ ಕಾಗೆದವು 
ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಅವನು 
ಸಹಜವಾಗಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ನೋಡಲು, ಅದು ಹಿಂದು ವರ್ತಮಾನ 
ಪತ್ರದ ಹರಿದ ಚೂರೆಂದು ಕಂಡು ಬಂದಿಬ. ಅವನು * ಮುದು 
ಡಿಯಾದ ಕಾಗದವನ್ನು ಸರಿಗೊಳಿಸಿ ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಸುರುವು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಸಚಿ ಚಿಬಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅನನ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದನು; ಆದರೆ ಅದರ 
ಕಡಗೆ ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯವು ರವಪ್ಪಾದರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು ಆ ಹರಕ ಕಾಗದದ ಸುಂಗಡಿನ ಮೇಲಿದ್ದ pa ಸಂಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಓದುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತಶಕ್ಷೀನೆನ.ಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆಗೆ 
ಆ ಚಿಲಿಮೆಯ ಹಿಡಿದವನು ಅವನೆ ಹೆಗೆಲಿ! ಜೈ ಹಚ್ಚಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಒದರಿ: 4ಲೇವೊೋ ಮಹಾರಾಜ, ದವು" 9 ಗಾವ!'',,/ದು ಹೆಳಿ 
ಟನೆ. ಆಗ್ಗೆ ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ಮೋರೆ 
ಪಿರುಖದನು, ಆದರೆ ಆಗ್ಗೆ ಆತನ ಮ:ಖಚರ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾಜಿ ಹೆಚ್ಚು _ಕಡಿಮೆಯುಂಬಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತಿ ನ ಒಂದೆ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಕ್ಕುತ್ತಿರುವ ಅನನ ಮೊಗೆವು 
ಈಗೆ ಬತ್ತಿ ಬಾಡಿ ಹೋಯಿತು ಅವನು ಅರಗಳಿ/'ಯ ವರೆಗೆ 
ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ದವನೆ ಕಡೆಗೆ ಹುಚ ತ. ನಂತೆ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮ ನೆ 
ಕುಳಿತನು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿರುತ್ತೆ, SS ಅರಿವು ಸಹ WE 
ದ್ದ ತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಚೂ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಆ ಕಾಗದದ ತುಂಡನ್ನು 
ಒದುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ತನ್ನೆ ಕೈಯೊಳಗಿನೆ ಔಷಧದ ಗಿ: ಮೂಲಿಕೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ 
ಎರಡು ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊ೦ಜು ಆ ವೃದ್ಧ ಬೈರಾಗಿಯು ಅವ 
ನಿಗೆ "ಸಾಯೂ ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮ್ಮ ಮುಖವು .ಇಸ್ವರಲ್ಲಿಣೀ 


ಕಾ ನಾ ಅಲಾಲ ಟಿ 





ಮಾ — 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೧೫ 


ಜಾರ ಸಾರಿಕಾ: ರಾ ಜಾ ಭಾರಾ ಣಾ 
ಹಂ ಂ ಇ ತ ತಂ 0.್ಳ್ಫ 


ಹೀಗೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ಂತವಾಗೆಲು ಕಾರಣವೇನು? ಆ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ 
ಏನಾದರೂ ಶೆಟ್ಟಿ ಭನಿಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರೋ ಹೇಗೆ? ನಮ 
ಗಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ'' ಎಂದು ಅಂದನು 

ಹೊಸ ಬೈ -- “ಆಬಲಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂಥಾದ್ದೇನೊ ಇಲ್ಲ.” 
ಎಂದು ಅನನು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿನ ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊ ಂಡು 
ಸುಮ್ಮನೆ ಎರಡು ರುಬರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೇದಿ ಆತನಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 

ವೃಗ್ನ ಬೈ. “ಮೆಹೂಲಾಜರ್ಲ ಈ ಎರಡು ಮೂಲಿಕೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಕೆ ಬ್ಬಲ ನಮ್ಮ ಮೀಲೆ ತಮ್ಮ ಿಗೆಣತ ಉಪಕಾರವಾದ 
ತಾಗುವಬು..  ನಾವಾೋದಿಂೂ ನಾಲ ಮಂದಿ ಬಡಬಗ್ಗೆರ ದುಃಖ 
ನಿವಾರಣೆ ಗಾಗಿಯೇ ಇಪ್ಪ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವೆವು'' 
ಎಂದನು; ಆಬರೆ ಈ ಮಾತಿ ಇಡೆಗೆ ಆ ಹೊಸ ಬೈರಾಗಿಯ 
ಲಸ್ಷ್ಯವೇೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಅವನು ಮತೆ ಆ ಕಾಗೆದವನ್ನೇ ಹಿದುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಿ ನಾಗಿರುವನೆಂಟದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಇಬ್ಬರೂ ಬರಗಿ 
ಗಳು ಅವನನ್ನು ಕೇಳದೆ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಕಣ್ಣುಸನ್ನೆಯಿಂದ 
ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಡಿದ ವೃದ್ಧ 
ಬೈರಂಗಿಯು ಅವೆರಡನ್ನೂ ತಿನ್ನ ಜೋಳಿಗೆಯ ಪಾಲು ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟನು! ಹೀಗೆ ಅಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ಕೈಗೆ ಬಂದ ಅಸರೂಪ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಂದ ತಾನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುಬೆಂದು 
ನೆನೆದು ಅವನು ಮನದೊಳಗೆ ಹಿರಿ ಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದನು! ಅವನು 
ತನ್ನ ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೂಂಡು ಹಿಂದರ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಅನೇಕ 
ರುುರಿಕೆಗೆಳನ್ನು ಹೊಡದು, ಆ ಧರ್ಮಕಿಲೆಯ ತುಂಬ ಹೊಗೆ 
ಇಡಿಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಆ ನೂತನೆ ಬೈರಾಗಿಯ ಪೂರ್ಣ 
ಲಕ್ಷ್ಯಪು ಕಾಗದದ ಕಡಗೇ ಇತ್ತು. ಆಗ್ಗೆ ಅನನ ಮನದೊಳಗೆ 


೧೬ ಗೆ ಗೆಹಲೀಲೆ. 


A ಬಾ ಭಾ ನಾಂ ದ ಭಾವ 


ತರತರದ ನಿ ನಿಚಾರ ತರಂಗಗಳ ತಾಕಲಾಟವು ನಡೆದಿತ್ತು. ವಾಚಕ 
ಮಹಾಶಯರೇ! ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಇಷ್ಟು ವಿಜಾರಮಗ್ನನಾಗು 


ವಂತೆ ಆ ಕಾಗೆದದ ತುಂಡಿನೆಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಗೆತಿಯು ಇದ್ದಿ ತೆಂಬ 
ದನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ. 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಔದಾರ್ಯ. 

"ಮೊನ್ನೆ ಮಂತಂಬಯಿಯಲ್ಲಿಯ ಐಾದರದೊಳಗಿನ ಹಿಂದು 
ಕಾಲೆಯ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕೂಡಿ. ಸಣ್ಣು ದಾದರೂ ಹಿಂದು 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ducal ಮಾಡಿದರು. ಆ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸದಾಶಿವ ಗೋವಿಂದ ವೈಶಂಪಾಯನೆನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಹುಡು 
ಗೆನು ಹೊಸದಾಗಿ ಇಂಗ್ರೆಜಿ ಏಳನೆ ಇಯತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು ಈ 
ಹುಡುಗೆನು ಅತಿ ಚುರುಕುಬುದ್ಧಿ ಯವನೊ ಉದ್ಧ್ಯೊಗಿಯೂ, ಚಪ 
ಆನೂ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅತಿ ಬಡತನದ ಸಲುವಾಗಿ ಮತ್ತು ತಾಯಿಯ 
ಬೇನೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ಕಳೆದ 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹುಡುಗೆನಿಗೆ ಹಲವು ಜನೆ ದಯಾಳು 
ಗಳಾದ ಸದ್ಗೃಹಸ್ಥರು ಸ್ವಹಸ್ಮ ಪರಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರು. ಈ ಹುಡುಗನು ತನ್ನೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಆಚರಣೆ 
ಯಿಂದಲೂ. ಮೇಲ್ತರದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗೆರಿಗೊ 
ಬಲು ಬೇಕಾಗಿದ್ದನು ಪ್ರತಿಕೂಲ ಮನೆತನದ ಸ್ಥಿತಿಯ ದೆಶೆಯಿಂದ 
ಆ ಹುಡುಗೆನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುವನೆಂದು ಕಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಆ ಕಾಲೆಯ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೆಲ್ಲರು ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹಣಕೂಡಿಸತೊಡಗಿದರು. ಶಿಕ್ಷಕವರ್ಗವೂ ತಮ್ಮ 
ಕೈೈಯಿಂದಾದಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು-'' ಇಷ್ಟೇ ಸಂಗತಿಯು ಆ ಕಾಗೆ 
ದದ ಮೇಲಿತ್ತು. ಆ ಆಸೂರ್ಣ ಸಂಗತಿಯೇ ನಮ್ಮ ಬೈರಾಗಿಯ 
ಮನಸ್ಸಿ ನ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡಿತು. ಮೆಲ್ಬಮ್ಮನೆ. ಅವನ್ನು 





3] ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೭ 
ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ ಹೆಗಲಿಗೆ ಹಾಕಿದನು; ಮತ್ತು 
ಬೇರಿ ಬೈರಾಗಿಗಳ ಮಾತಿನೆ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಗೊಡದೆ ಅವನು ಹಿಮ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ ಭ್ರಮಿಷ್ಯನಂತೆ ಆ ಧರ್ಮಕಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ನು. 


ರ್‌ ಳಾ ನಾ 


೨ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 


22> 
ಕೃಸ್ತಯ ಪತ್ರ. 
೬ ಟಾರ್‌” 

“ಅಮ್ಮಾ. ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಿರಿ' ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಎಂಟು ತಾಸು 
ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ದಾದರದೊಳಗಿನೆ ನೇಟೆಯ ಹಕ್ಕರದ ಹಿಂದು 
ಸಣ್ಣ ಓಣಿಯೊಳಗಿನೆ ಹಿಂದು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲದ ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬ 
ಬೈರಾಗಿಯು ಬಂದು ನಿಂತು ಮೇಲಿನಂತೆ ಹದರಿದನು. ಕೋಣೆಯ 
ಹೊರಬಾಗಿಲದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಒಬ್ಬ ಹುಡಿಗೆಯು 
ಯಾರದೋ ದಾರಿನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅಸ್ತರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೋಯಿತು. 
ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ನಡಿಗೆಯ ಮೇಲಿಂದ, ಅವನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೇ 
ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಬರುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು, ಬಾಗಿಲದ ಮರಿಗೆ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ತಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಭಿಕ್ಷುಕನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದೆ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಅವಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ಬೈರಾಗಿಯು ಬಂದವನೇ ಆ ಬಾಗಿಲದ ಮ:ಂದೆಯೇ ನಿಂತು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ “ಅಮ್ಮಾ, ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಿರಿ” ಎಂದು ಗೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಹಿದರಿದ ನು. 

`' ಆಗೆ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು ನಿರುಪಾಯದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು: 
ಬಾವಾಜೀ, ಮುಂದಿನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು 


೧೮ ಗೈಹಲೀಲೆ, 


ಆದಕ್ಕೆ ಅವನು: ಏನಮ್ಮಾ, ಇನ್ನು ನಾನು ಭತ್ತ ಬೇಡುವ 
ಮನೆಯು ಇದೊಂದೇ; ನೀನು ಹಾಕುವ ಹಿಡಿಕಾಳು ನನಗೆ ಸಾಕು! 
ನನ್ನ ನಿಯಮದಂತೆ ನಾನು ಇನ್ನು ಆರನೆಯ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಗೆಹೋ 
ಗುವದಿಲ್ಲ'' ಎಂದನು. 

"ಬಾವಾಜಿಯವರೇ, ನಾನು ಭಿಕ್ಷಯನ್ನೆ ಳನು ನೀಡಲಿ? ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಿಡಕ ಕಾಳಾದರೂ ಇಲ್ಲ!'' ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗೆ 
ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ಕಾತರ ಸ್ವರದ ಮೇಲಿಂದ ಅವಳೆ ಕೋಮಲವಾದ 
ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಯಾವ ತರದ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರುವದೆಂಬದನ್ನು ಆ 
ಬೈರಾಗಿಯು ಕಂಡು ಹಿಡಿದನು. ಅವನು ಹಿಂದು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನ 
ವರಿಗೆ ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ದೀನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು; ಮತ್ತು 
ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲಿನ ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದನು. 

«ಮಗಳೇ, ಇಷ್ಟು ದುಃಖಿತಳಾಗೆಬೇಡ. ಆ ದೀನರಕ್ಷಕ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಮನಾಗಿಯೇ ಚಿಂತೆ ಇರುವದು. ಈ 
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿ'' ಹೀಗೆಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ಆ ದೀನವದನೆಯಾದ 
ಹುಡಿಗೆಯ ಹತ್ತರ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿನ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸುರುವಿದನು. 

«ಬಾವಾಜೀ, ಇವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳ ಲಿ? ಅಣ್ಣ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿದರೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಯಾನು? 

«ಹೇಗೆ ತಕ್ಕೊ ಳ್ಳ ಲೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಡ! ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಯಾರೂ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಲಾರರು 4 

ಹು:---ನಿೀವು ಕಷ್ಟಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ಮನೆಗೆಳಲ್ಲಿ ಬೇಡಿತಂದ 
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು....ಬಾವಾಜಿಯು ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ ಆದರೆ 
ಅದರ ಉಪ್‌ ೧ೀಗೆವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಜಗೆ 
ದೀಶನು ಪ್ರಸಸ್ಮೆನಾಗುವನು. ಅಮ್ಮಾ, ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹ ಪಡಟೀಡ ಹೋಗು. ಅಂಜಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ಈ ಅಕ್ಲಿಯನ್ನ್ನ 


ಗ್ರೈಹಲೀೀಲೆ. ರ್ಣ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗು, ಎಂದು ನುಡಿದು ಆ ಬೈರಾ 
ಗಿಯು ಉತ್ತರದ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ದಾರೀ 
ಹಿಡಿದು ಹೋದನು. 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಕ್ಲಿಯೇ ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಕಾಣದಂತಾದನು ಆ 
ಹುಡಿಗೆಂಯು ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. 
ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯು ಹೋಗಿ, ಅಗೋ! ಅಣ್ಣನು ಬಂದನು, ಎಂಬ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಉದ್ದಾರಗೆಳು ಅವಳ ನಿದ: ಹೊರಬಿದ್ದವು! ಅವಳು ಗೆಕ್ಕನೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗೆತೊಡಗಿದಳು. ಬೈರಾಗಿಯಂ 
ಸುರುವಿದ ಅಕ್ಕಿಗಳು ಬಾಗಿಲದೊಳಮಗ್ಗೆ ಲಗೇ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ಅದ 
ರಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಅಕ್ಕಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಳು. ಆಗೆ ಅವಳು ಕೆಳಗೆ ಬಾಗಿ ನೋಡಲು ಆಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಳು; ಅದಕೆ 
ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಲು. ಅಣ್ಣನು ಇನ್ನೂ ದೂರ 
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದ ನೆ. ಅವನು ಬರುವಷ್ವರಲ್ಲಿಯೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಳಗೆ 
ಹಿಯ್ಯಬಹುದೆಂದು ನೆನಿಸಿ. ಅವಳು ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ತಾನು ಉಟ್ಟ 
ಪರಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಡಬಡ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ತುಂಬಹತ್ತಿದಳು. ಆದರೂ 
ಕೆಲವು ಕಾಳುಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದವು! ಅವುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಾಗ್ಗೆ ಅವಳು ಹಿಂದೆರಡುಸಾರಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಅಣ್ಣ ನು ಮನೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ KES 
ಆಗ ಅಕೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಪತ್ರವಿತ್ಮು. 
"ಅಣ್ಣಾ ಈ ಪತ್ರವು ಕೃಷ್ಣಕ್ಕನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿದೆ'' 


ತಿಂ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 
ಅಣ್ಣನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಆತನ ಮುಂದೆ ಪತ್ರಹಡಿದು, 
ಹುಡಿಗೆಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದಳು. 

ಕ ಸ್ಲಕ್ಕನು ಬಾಣಂತಿಯಾದಂತೆ ತೋರುತ್ವದೆ!'' ಹೀಗೆಂದು, 
ಅವನು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹಿಡದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಓಿದಹತ್ತಿ 
ದನು. ಹುಡಿಗೆಯಾದರೂ ಆವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅತಿ ಲವಲವಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಅವನ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಿದಳು. ಪತ್ರ 
ಓದುವದನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಹುಡುಗೆನೆ ಮೋರೆಯ ಕಳೆಯು 
ಬದಲಾಯಿತು. ಅದು ಗೆಂಭೀರತನವನ್ನು ಧರಿಸಿತು ಆ ಹುಡಿ 
ಗೆಯಾದರೂ ಪತ್ರದೊಳಗೆ ಏನು ಬರೆದಿರುವರೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯಾ 
ತುರಳಾಗಿದ್ದ ದರಿಂದ, ಪತ್ರ ಓದುವದಾದ ಕೂಡಲೆ ಅದರ ಸಂಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಅಣ್ಣನು ತನೆಗೆ ತಿಳಿಸುವನೆಂದು ಅವಳು ನಂಬಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ಆ ಹುಡುಗನು ನಿಟ್ಟಿಂದು ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಮನೆಯ 
ಹಿಳಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯೊಳಗೆ ಹೊರಸಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಹಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸು ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಸುಮಾರು 
ನಾಲ್ವತ್ತು ವರ್ಷದವಳಿದ್ದು. ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗೆಳ ವರೆಗೆ ಬೇನೆ 
ಬಿದ್ದು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಮಲಗಿದ ಕೋಹೆಯು 
ಚಿಕ್ಕದೂ, ಕತ್ತಲೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ ಇದ್ದು. ಅದರ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಮಲಗಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಸ:ರುಳಿಗಳೂ. ಅದರ ಹತ್ಮರವೇ ಹಿಂದು ನಟ್ಟಿಗೆಯೂ 
ಇದ್ದವು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಹರಕು ಜಮಖಾನೆಯನ್ನು 
ಹಾಸಿದ್ದರು ಹಿಂದು ಭಾಗೆದ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಗೊಟಗೆಳಿದ್ದು, 
ನಡುವಿನ ಗೂಟದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ತೂಗೆಹಾಕಿ 
ದ್ವರು; ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಹಾಗೂ ಕಡೆಯ ಗೂಟಗಳಿಗೆ ಹಿಂದು 
ಹಗ್ಗೆವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಸರಕಾರ; ಕುಪ್ಪುಸ ಮತ್ತು 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ಪಗ 


ತಫ್ಫನತ ನಡಸ ತ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೂಸ ಹಾಕಿದ್ದರು ಆ ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೊಂದಿಯೆೇ ಮತ್ತೊಂದು ಸಣ್ಣ ಕೋಣೆಯಿತು. ಆ ಕೋಗ 
ಯೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಲನಿದ್ದು, ಅದರೊಳಗೆ 
ಹಿಂದು ನಳನಿತ್ತು. ಮತ್ತೊಂದು ಮೂಲೆಯೊಳಗೆ ಹಿಂದು ಲೆ 
ಯಿತ್ತು. ಹಿಲೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಂಜಿಯೂ, ಕೆಲವು ಪಾತ್ರೆ 
ಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಮಗ್ಗೆಲಿನ ಗೊಡೆಯೊಳಗೆ ಹಿಂದು ಕಪಾಟನವಿತ್ತು ; 
ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಲಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದು. ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಗೆಯನ್ನು ಹಿಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಇರಲಿ, 

ಆ ಕುಡುಗನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಕೋಣ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ ಅ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ತಗ್ಗಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ: "ಅಳಿಯಂದಿರು ಏನೆಂದು ಪತ್ರ 
ಬರೆದಿರುವರು? ಕೃಷ್ಣಯು ಹಡೆದಿರುವಳೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

«ಛೇ! ಇಲ್ಲ; ಶ್ರೀಪತರಾಯರು ಕೃಷ್ಣಯನ್ನು ಕರಕೊಂಡು 
ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೆ ಬಾ, ಎಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ'' 

«ಆಂ೦ಂದರೇನು?'' 

"ಅವರಿಗೆ ಅಲೀಬಾಗೆದ ಮುನಸೀಫ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹಿಮ್ಮಿಂ 
ದೊಮ್ಮೆ ವರ್ಗೆವಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿರುವರು” 

"ಹಾಗಾದರೆ ಕೃಷ್ಣಯ ಬಾಣಂತಿಶನದ ಗೆತಿಯೇನು?'' 

«(ಅದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಅವರು ನನಗೆ, ಪತ್ರ ಬರಿದಿದ್ದಾರೆ'' 

ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು- «ಆ 
ಪತ್ರವನ್ನೇ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಓದು. ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಎಲ್ಲಾ ತಿಳಿಯು 
ವದು.'' ಎಂದು ಅಂದ ಕೂಡಲೆ ಹುಡುಗನು ಪತ್ರವನ್ನು ಓದ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


««ಪನವೇಲ, ತಾ|೨೮ನೇ ಮೇ ೧೯೨೬. 

ಚಿ॥ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ. ಪ್ರೇಮಸಪೂರ್ವಕ ಅನೇಕ ಆಶೀರ್ವಾ 

ದಗೆಳು. ಈಗ ಪತ್ರಬರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನಂದರೆ. ಬರುವ ೧ನೇ 
ತಾರೀಖಿನಿಂದ ೫ ರೂಪಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತಲುಬಿನ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಅಲೀ 
ಬಾಗೆದ ಮುನಸೀಫಕೊ ರ್ಟಗೆ ವರ್ಗೆವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರ ದಿಸೆ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಬಹಳ ಚಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೌ||ವತಿಯ 
ಬಾಣಂತಿತನದ ಸಲುವಾಗಿ ಸರ್ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದೆ ನು. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಸಿರಸ್ತೇೇದಾರರ ಕುಟುಂಬ ಸೌ! ಸಾನಿತ್ರೀಬಾಯಯವರು 
ಸೌ|ವತಿಯ ಬಾಣಂತಿತನೆದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ತರದ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಡುನೆನೆಂದು ಹಿಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಮತ್ತು ನಾನಾದರೂ 
ಅವರ ಧೈರ್ಯದ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿದ್ದೆನು; ಆದರೆ ನನಗೆ ಹೀಗೆ 
ಹಮ್ಮಿ ಂದೊಮ್ಮೆೈ ವರ್ಗವಾದ್ದರಿಂದ ಅತಿ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಮನೆಯನ್ನು ಹುಚುಕಬೇಕಾ 
ಗುವದು ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗುರುತಿನೆವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ; ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಂಥ ಹೊಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸೌಾ|ವತಿಯ ಬಾಣಂತಿತನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಾಗುವದೆಂದರೆ ಪರಮಪ್ರಯಾಸವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅತಿ ಅಡಚಣಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದದರಿಂದ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ನಿನಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯ ಬೇಕಾಯಿತು: 
ನೀನು ಈ ಪತ್ರ ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ಇತ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದು ನಿನ್ನೆ 
ಭಗಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಗೆತಿಯೂದರೂ 
ನನಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತುಂಟು. ಅವಳೆ ಬಾಣಂತಿತನೆದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಪೈಯ ಖರ್ಚನ್ನಾದರೂ ಹಾಕಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ತೀ ಅತ್ತೆಯವರಿಗೆ ನನ್ನ ಶಿ ಸಾ| ನಮಸ್ಕಾರಗೆಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಚಿ|| ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ನನ್ನ ಆಶಿರ್ವಾದಗಳನ್ನೂ ಹೇಳು. ಇತಿ 
ನಿಮ್ಮ ಶೀಪತ ಗೆಂಗಾಧರ, 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೨ಸಿ 


ಓದುವದ ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು: "ಅಣ್ಣಾ, 
ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 
ಅವ್ವಾ. ಅಕ್ಕನೆ ಬಾಣಂತಿತನವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವದಲ್ಲವೆ? ಅವ್ಚಾ, 
ಅಕ್ಕನ ಕೂಸಿಗೆ ನಾನಂತೂ "ಅನಂದ'ನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನಿಡುವೆನು.'' 

ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಅನಳು ತನ್ನ ಮಗೆನಿಗೆ:--ಹಾಗಾದರೆ ಸದಾಶಿವ, 
ಎನು ನಿಚಾರ ನೆಡೆಸಿರುವಿ? ಅಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಅಡಚಣಯಿದ್ದ 
ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕೆ € ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

“ಹೌದು, ಅದಂತೂ ಸರಿಯೆ! ನಾನು ನಾಳಿನ ಬೋಟಿಗೆ 
ಹೊರಡಲಿಕ್ಕೆ ( ಬೇಕು; ಆದರೆ ಹೋಗುವದು ಹೇಗೆ? ತಿಕೀಬಿಗೆ 
ರೊಕ್ಕ!” 

ಆ ಹುಡುಗೆನೆ ಮಾತಿಗೆ ಆ ತಾಯಿಯು ಏನು ಉತ್ತರ 
ಕೊಬ್ಬಾಳು? ತನ್ನೆ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿಯೇ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಏನೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಕಡೆಗೆ ಸದಾಶಿವನು ದುಃಖಿತಸ್ವರದಿಂದ:-.«:ಮೊನ್ನೆ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಜಾಗೆಯ ದೆಶೆಯಿಂದ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೆ; ಆದರೆ ಅದಾದರೂ 
ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಲಿ? ಈವೊತ್ತು ನನಗೆ ಆ ನೌಕರಿ ಸಿಕ್ಕೀತೆಂಬ ಆರೆಯು ಬಹಳ 
ವಿತ್ತು: ಆದರೆ ನನ್ನ ಹಣೇಬರಹದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? 
ಮಾಸ್ತರರ ಮನೆಗಿಷ್ಟು ಹೋಗಿಬರುವೆನು.'' ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶೂನ್ಯಮನಸ್ಸಿನಿಂದ:«(ಯಾತಕ್ಕಪ್ಪಾ?'' 
ಎಂದಳು. 

ಅವರು ನಿನ್ನಿನಿಂಬ ಜಡನ್ಸಿಗಿ ಮಲಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಈಗ್ಗೆ ಹೇಗೆ ಇದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿ, ಅವರಿಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ 


ವಿಮನಾ ಷು ಸಾನ ವವ ಯ ಪಪ ವಸು ವಾವಾಸ ವಸು ಮಾಸ ಮಸಲಾ ಜಾ: 


೨೪ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಮತ್ತು ಸಂಜೆಯ ಅಡಿಗೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಬೇಳೆಯನ್ನೂ....'' ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರೆಯಂ: 
ಅಣ್ಣಾ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಇನೆ. ಆ--ಆಗಳೇ ಒಬ್ಬ ಎಂದು 
ಏನೋ ತಡವರಿಸುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

"ಅಕ್ಕಿ ಇರುವನೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಮುಂಜಾನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ?'' 

ಹೌದು, ಆಗೆ ಇದ್ದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆಗಲೆ ನೀನು ಬರು 
ವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯಂ ಬಂದಿದ್ದ ನು.'' 

(.ಹಿಳ್ಳೇದು ಮುಂದೆ? ಆವನು ಕೊಟ್ಟನೇನು?'' 

ಹೌದು'' 

«ಚೈರಾಗಿಯು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆ!'' ಎಂದು ಸದಾಶಿ 
ವನು ವತ್ತ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

«ಹೌದು. ಅವನು ನೆನಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು ಆಗ್ಗೆ 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗೆಲಿಕೈ ಹೇಳಿದೆನು; ಆದರೆ ಅವನು 
ದಿನಾಲು ಐದೇ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವಂಥ ವೃತಸ್ಥ ಬೈರಾಗಿಯಾ 
ಗಿದ್ದನು; ಮತ್ತು ನಮ್ಮದೇ ಅವನಿಗೆ ಕಡೆಯ ಮನೆಯ ಭಿಕ್ಷೆಯಾ 
ಗಿತ್ತು. ಕಡೆಗೆ ಅವನು ಹಿಂದೆರಡು ಕಾಳನ್ನಾದರೂ ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಿ 
ಕಳಿಸೆಂದನು. ಆಗೆ ನಾನು ನಿರುಪಾಯದಿಂದ-" ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದು ಹಿಡಕ ಕಾಳು ಕೂಡಾ ಉಳಿದಿಲ್ಲವಸ್ರಾ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದೆನು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಏನು ಅನಿಸಿತೋ-ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ! ಅವನು 
ಹಿಂದು ನಿಮಿಷದ ವರಿಗೆ ನನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ನನ್ನೆ ಮುಂಡೆ ಸುರುವಿದನು. ನಾನು 
ಬೇಡ-ಬೇಡನೆಂದು ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದಹೆ «ಳಿದರೂ, ಅನನು ನನ್ನ 
ಮಾತಿನೆ ಕಡೆಗೆ ಕಿನಿಗೊಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


4] ಭು ಪಿ) 


6 ಹಾಗಾದಕಿ ನಾನು ಮನೆಗೆ ರವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯು ಭೆಟ್ಟ್ರಿಯಾನಿದ್ದು ನಜನು!'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಅವನೇ  ಬೈಣಾಗಿಯು! ಅವನು ಹೋದ 
ಕೂಡಲೇ ನೀನು ಬಂಡೆ” 

ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಉತ್ಕ್ತರನನೆ ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿರನು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನ ನು. ತನೆಗೆ ಜಾಗಿಯಲ್ಲಿ ಭೆಬ್ಮಿಯುದ ಬೈರಾ 
ಗಿಯು ತನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತಿನುವೂಗೆ ತನ್ನೆ ಬ ನ ಸಪ್ಲಿ ಬಸಿ 
ಚಮತ್ಕಾರದ ಭಾವನೆಯೂದ ದದ್ದು ಈಗ ಅಬ ಗೆ ನೆನಪಿಗೆ. * ೨೬ 
ಆಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಕಿಗೆ ನೋಡಿ: ಅವಾ ಆ ಬೈರ 
ಗಿಯು ನೆನ್ನೆ ಎಡಮಗ್ಗೆ ಲಿನಿಂದ ಹಾದು ಹೋದನೆ. ಅಗೆ ಅವನೆ) 
ಹುಂದೇಸವನೆ ನನ್ನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನನ್ನೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನೇನೋ ಅನಿಸಿತು. ಅನನು ಮುಂದೆ ಹೊಂಟು 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಬೀಕಂತ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆನು, ಅವನು 
ಲೈನದ ಹಿಂದು ಮಗ್ಗೆಲಿಗೆ ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತದ್ದು ನನ್ನೆ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿತ್ತು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಇನಿತ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೊಗೆದಿ 
ರುವಿ: «ತಂಗೀ, ಆ ಅಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಇರುವವು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಅದಕ್ಕವಳು: «ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಅಗುವಷ್ಟು ಇದ್ದಾವು'' 
ಎಂದು ಅಂದಳು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿವನ ಉುನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ಆ ಬೈರಾಗಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆ ಮು೦ಟಾಯಿತು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ತರದ ವಿಚಾರಗೆಳೆ ಬಂದು ಹೋದವು, 
ಇಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಳು ಸಹ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕವಡಿ ಕೂಡಾ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರೇ ಬೈರಾ 
ಗಿಯ ರೂಪ ತಾಳಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಆವನಿಗೆ ಅನಿ 


೨೬ ಗ್ರೈಹಲೀಲಿ. 
ಸಿತು. ಶ್ರಣಜೆ ತಿನ ಪತಿಗೆ ಅನನ ಮನಸ್ಸು ಭಗವತ ಚಿಂತನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ ವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನೆ ತಾಯಿಯ ಮುಖ 
ದಿಂಬೆ:« ಅನಾಥ ರಕ್ಷಕನು ದೇವರಿದ್ದಾನೆ!'' ಎಂಬ ಉದ್ಲಾರವು 
ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ತ.ಯಿಯ ಶಬ್ದಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ಕೊಡನೆಯೇ 
ಸಬಾಕಿವನೆ ನೆಗೆವೊಗೆದಿಂದ: --ಅವ್ಸಾ, ಇದು ನಿಜವು! ದೆ'ಏರು 
ಕರ.ಣಾಸಾಗಂನಿರವನೆ:. ಇದರಲ್ಲಿ ರವಷ್ಟೂದರೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಸು ಂಥ ವ ೊಲೆಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೆ ದೀನೆರೂ, ಅನಾಥರೂ ಆದವರ 
1೨3೦.) ರೂಡ ಅವನಗೆ ಉಂಟು'' ಎಂದು ಅಂದನೆ. ಈ ಬಗೆ 
೧ ೪ರ ಎಸ ಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಅವರ ಮಾತಿನೆ ಹಲನ್ರ ಒದ 
ಗಿ 

ಕೆಲಖೆಶು ಬೇರೆ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾತುಗಳಾದ 
ಪೀಲೆ, ಆ ಹುಡುಗೆರ ತಾಯಿಯು: ಒಳ್ಳೇದು, ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ೫ರ 
ರಕ್ಕೆ ಬನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆ 
ನೀಗಾದರೆ ಬೋಟನ ಬಾಡಿಗೆ ಬೇಕು; ಮತ್ತು ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಳೆಂದರೆ, ಅವಳ ಔಷಧ-ಪಥ್ಮೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕಾದರೂ ಏನು 
ಎಸ್ಸೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು?'' 

«ಅರಗ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಏನಣ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡಿರೆಂದು ಪತ್ರ 
ಬೆಲ್ಲಿ ಏರೆದಿಗೆ ಸದ್ಯಕ್ಕಿದ್ದ ಚಿಂತೆಯೆಂದರೆ, ಬೊ:ಟನೆ ಬಾಡಿಗೆ 
ಯದು! ಏನಿಲ್ಲೆಂದಿರೂ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬೇಕು. ನೆರೆ 
ಸೊರಿಯವರಲ್ಲ ಸಿಗುವ ಆಶೆಯಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ 
ಸಂಸೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸರದೊಳೆಗಿನೆ ಮಣಿಗಳು! ದುಡ್ಡಿನ ಸುದ್ದಿಯು 
ಹೊರಟ ಕೂಡಲೆ ಆ ತಾಯಿ-ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಾತುರರಾದರು. 
ಎ'.ಟು-ಹತ್ತು ದಿನಗಳಿಂದ ಹತ್ತರ ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದೆ ಆ ದೀನೆಕುಟುಂಬ 
ಒಸರು ತಿರ ಸೈರಾಣಾಗಿದ್ದರು; ನೆರೆಹೊರೆಯ ಮನೆಯವರ ಕಡೆ 


ಭ್‌ 
ಭೆ 


ಗ್ರೈಹಲೀೀಲೆ. ೨೭ 








ಸಟ... ಚಹಾ. ಅತ ತಾವು ಹಾವ ಮಾಮಿ 


ಯಿಂದ ಅಕ್ಕೆ, ಬೇಳೆ, ಉಪ್ಪು, ಮೆಣಸಿನ ಕಾಯಿ ': ಮೊದಲಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಡ ತಂದು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ಕಳೆದರು; ಆದರೆ ಎಡಬಲದ ಕುಟೂಂಬದವರೂದರೂ ಹೀಗೆ ಕೈ 
ಗೆಡವನ್ನ್ಮು ಎಷ್ಟು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗೆ ಕೂಡುತ್ತ ಬಂದಾರ.? ಅವ 
ರಾದರೂ ರಟ್ಟೈಯನ್ನು ಮುರಿದು ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬೊರಕಿಸುವಂಥ 
ಸ್ಥಿತಿಯವರೆ ಇದ್ದರು! ಇರಲಿ. ಕೆಲ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ 
ಸದಾಶಿನನು ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ: ಅವಾ, ನಾನು 
ಈಗೆ ಮಾಸ್ಮರರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು; ಮತ್ತು ಈ ಎಳ್ಳ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಈ ಪತೃ್ರವನ್ಮಾ ದರೂ. ಕೋರಿಸುವೆನೆ.. 
ಆವರು ನೆಮ್ಮ ಇಂಥ ಕಂಗಾಲಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ನೆರನಾಗೇ ಆಗುವ 
ಕೆಂದು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಿಗೆಯಂಂಟು! ಅವರು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ 
ವರು. ನಾನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಾಗೆ ಅವರಿಗೆ ಅತಿ ಕಣ ದಿ 
ಸಿಕು. ಇವರು ನೆನೆ ಸಲುವಾಗಿ ತಮ್ನಿಂದಾಜಸ್ಸು ಪ್ರಯು್ಸೆ 
ಮಾಡಿ ನೊ'ಡಿದರು; ಅದರೆ ನನ್ನ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಆವಗು ಚ. 
ಜಕಾರ್ಯದಕ್ತಿ ಯಶಸ್ಸು ಜೆನಿರೆಯಲಿಲ್ಲ! ಉಪಾಯ)! ಹ. 
ಗೆಂದು ೩ದೀೂಶಿವನು ಮಾಸ್ತರ ಮೆನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಎದ 
ಎದ್ದ ನು 


ಇಡ. ಆಸಪೊಪಗರಿತಾ ಎನ ಹಾಂ 


ಒಂದಿನ ಸಂಗತಿಯು. 








ವಾಚಕರೇ! ಅತ್ಯ ಂತ ನಿಕೃಷ್ಠಾವಸ್ಥೆಗೆ ಮುಟ್ಟದ ಹಿಂದು 
ಬಡಕುಟುಂಬದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನೀವು ಬಂದಿನೆ. ಪ್ರ೯೧ಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಲ್ಯಗೆ ಓದಿದಿರಿ. ಇನ್ನು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿಮಗ ಆ 


೨೮ ಗೆ )ಹಲೀಶೆ. 





Se ರ 8ಮು್‌ಾ ್ಟ್ಟಕ್ಕ 


ಕುಟುಂಬದ ಒಗ್ಗೆ ಪೂರಾ ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಡೋಣ, ಅದರೆ 
ನಮಗೆ ಮ ಸ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವದಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗುವದು. 
ಆ ಮಾತಿಗೆ ಈಗೆ ಹೆಚ್ಚು- ಕಡಿಮೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳಾ 
ಗುತ್ತ ಒಂದವು ಆಗ್ಗೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕೇವಲ ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸದ 
ಕೊಸಾಗಿದ್ದಳು. ಭಾಗೀರಧಿ"ದೇನಿಯು ತನ್ನೆ ಸಣ್ಣ ಕೂಸನ್ನು 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ 
ತಿಲ ಳು ಅವಳ ಹಕ್ಕರವೆ ಕೃಷ್ಣಯೂ, ಸದಾಶಿವನೊ, 
'ಯಮುನೆಯೂ ತಮ್ಮ ಪುಟ್ಟಿ ತಂಗಿ ಕೂಡ ಆಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು 
ಅಗ್ಗ ಕೃಷ್ಣ ಗೆ ಆರು pS ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಮತ್ತು i 
ನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಎರಡು ವರ್ಷಗಳೂ ಆಗಿದ್ದವು 
ರಾತ್ರಿಯ ಎಂಟು ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸವೇ ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸ 
ರಿಹುವದು ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು ಕೋಣೆಯ ಹಿಂದು ನೂಲೆಯೊಳಗೆ 
ಹಳೇ ತೊಟ್ಟಲವನ್ನು ಕಟ್ಟದ್ದಂು. ಹುಡುಗೆರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯು 
ಓರುವ ಹಾದೀ ನೋಡುತ್ತ, ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯುಂಬಾಗಿದ್ದಿತು 
ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಓಬ್ಬ ಸೆಂಗಸು ಬಾಗಿಲದೊಳಗೆ ಹಣಿಕಿ ಹಾಕಿ:- 
(ಭಾಗೀ ಧೀದಿೇವಿಯವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರು ಬಂದರೇನು?' 
ಒ೦ದು ಕೇಳಿದಳು. 

. .ಇಲ್ಲರೀ ಗೋವಿಕಾಬಾಯಿಯವನರೇ, ನೆಮ್ಮ ಮನೆಯವ 
ರಾರು ಬರುವವರಿದ್ದಾರೆ? ನಾನು ಅವರು (ಯಜಮಾನ) ಬರುವ 
ಬೊಂದೇ ದಾರೀ ನೋಡುತ್ತ ಉುಳಿಶಿದ್ದೆ (ನೆ'' 

(ಹೂ, ಆಗಲಿ! ನಿಮ್ಮ್ಮ ಬೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆಯಾದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿರಿ ತಾನು ತೊಟ್ಟಿಲ ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಹೆಸರಿಡುವೆನು'' 
ಹೀಗೆಂದು ಅವಳು ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ ಪ 


ಮುಂಬೈ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗಿನೆ ಮುಗಭಾಟದಲ್ಲಿ «ಕಾಂತಾರಾ 
ಮನೆ ಬೀದಿ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕುಟುಂ 
ಬದವರು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು ೫ ಹುಡುಗೆರ ತಂದೆಯಾದ 
ಗೋವಿಂದರಾಯನು ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಏನೋ ಸಾಮಾನೆ 
ವನ್ನು ತರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ನೇಟೆಗೆ ಹೋದವನು ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದೆ € ಇಲ್ಲ. ಶುಡುಗೆರ ಹುರುಪಂತೂ ಹಿಡಿಸಲಳವಲ್ಲ! ತಮ್ಮ 
ಸಣ್ಣ ತಿಂಗಿ ಸುನು ತೊಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಹಾಳ.ವರೆಂಬ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಎತ್ತ ತನಕ ನಿದ್ದೆ ಆಟ್ಟಿಕೆೊಂಣು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಅವ ಊಟವು ಇನ್ನೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನು ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಕೂಸನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಹಾಳುವದಾದನೇಲೆ ಊಟ ಮಾಡುವೆ 
ವೆಂದು ಕಟ ಹಿಡಿದು ಆ ಸ.4.ಗೆರು ಹಾಗೆಯೆ! ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚ ವಂತೆ ಹ. ಡುಗೆರು ಕೂಕಡಿಸಹತ್ತಿದರು ಅವರು 
ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ: (ಅವ್ವಾ. ಅಪ್ಪನೇ ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ ಏಕೆ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ?'' ಎಂಸು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಕಡೆಗೆ ಹತ್ತು 
ಗೆಂಬೆ ರಾತ್ರಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಒಂತು; ಆಗೆ ಭಾಗೀಂಧೀದೇವಿಯು:-.- 
ಕೃಷ್ಣಾ, ಅವರು (ಯಜಮಾನರು) ಯಾಖಾಗೆ ಬರುವರೋ ಬರಲಿ. 
ನೀನು ಈ ಹುಡುಗರನ್ನು ಹಿಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅನ್ನ, 
ರುುಣುಕ ಊಟಕ್ಕ ಹಾಕೆ ಏ.ಲಗಿಸಿ ಬಿಡು. ಆ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 
ನೆರೆಮನೆಯ ಗೊ:ವಿಕಾಬಾಯಿಯನೆ, ಕರಕೊಂಡು ಬರುವೆ 
ಯಂತೆ, ಹೂ, ಬೇಗನೇ ಏಳು. ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಅವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಗಿಬಿಟ್ಟಾಂು.'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 

“ಸ್ಪದೂ, ವಿಳಖ್ರಾ. ಯಿಮುನಾ, ಏಳು ಬಾಳಾ'' ಎಂದು 


ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ ಅತ್ರ ಮಲಗಿದ ಎರಡೂ ಹುಡುಗೆ 
ರನ್ನು ಕೃಷ್ಣ್ಯಯು ಹಳೆಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 





ನ ಸ್ರ 
ಅವೆರೆಲ್ಲರಇ ab 


ಕಂ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


a 
SNES ತಾ ಡು ಹ ರ್ಯ ರ ರ ರಾಹಾ ಆ 


ಭಾಗೀಂಥೀದೇವಯು ಶೂನ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ತನ್ನೆ ಎಂಕ್ಮಳ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜಾ! 
ಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾದವು. ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸು ಸರ 
ಏಲ್ಲೆಂಬದು ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಎರಡು ವರ್ಷಗೆಳಿಂಜ ನೌ 
ಕರಿಯು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾಗಿರಬಹ. ದೆಂದು 
ಊಹಿಸಿ, ಅವಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಮುಂದೆ ಒಂದೆರಣು 
ಸಾರೆ ಮಾತು ತೆಗೆದಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಸನಾ 
ಧಾನಕರವಾದ ಉತ್ತರವು ಮಾತ್ರ ದೊರಕ್ಕಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕೆಲಸ 
ನಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಸಾಲವು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ನಡೆಯಿತು 
ಮನೆಯ ಬಾಡಿಗೆಯಾದರೂ ಏರಹತ್ತಿತು. ಹೀಗಿರಲು ನಾಲ್ಕ 
ದಿನಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಮಾರವಾಡಿಯು ಮನೆಮುಟ್ಟ ಬಂದು ರಗಳೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹೋ ಗೆಲು, (ಬೇಜಾರ ಬಂತಪ್ಪಾ ಇನ್ನು! ಈ ಸಂಸಾರದ 
ಸುಖವು ಸಾಕು! ಇನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ. ಮೋರೆ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗೆಬೇಕು!' ಎಂಬ ಪತಿಯ ಉದ್ಗಾರಗೆಳು ಅವಳ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ 
ದ್ಹಪ್ರ ಅಂದಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ತರದ ನರರ 
ಗಿತ್ತು ಇನತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ನ: 
ಮನೆಗೆ ಬಾರದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆವಳ ಮನೆಸ್ಸಿ ಸಲಿ ಇಲ್ಲದೆ 
ವಿಚಾರಗಳು ಬರಹತ್ತಿದವು ಅವಳು ವಿಚಾರಮುಗ್ನಳಾಗಿ ತನ್ನ 
ಅಂಗೈ ಮೇಲೆ ಗೆದ್ದ ವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿದ್ರೆ 
ಹತ್ತಿದ ಕೂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಇಷ್ಟ ಕಳನ 
ತಲೆಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಗೋಪಿಕಾಬಾಯಿಯು ಹಿಳಗೆ ಬಂದಳು; ಮತ್ತು 
«ಹೆ ೊಇರಗಿನಿಂದ ಬಂದರೀನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. "ಅನ್ನೊ "ಲ್ಲ; 
ಇಂದು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೇಕೆ ರಾಸಿ ಯಾಯಿತೊ ತಿಳಿಯದಾಗದ 
4"ಅದರೆ ಈ ದಿನ ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸರಿಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಏಕೆ 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ೩೧ 


ಅಷ ರಾತ್ರಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರು?'' 

ಏನು ಹೇಳಲಿ! ಎಂದು ಭಾಗಿರಧಿೀದೇವಿಯು ದೀರ್ಥವಾದ 
ನಿಟ್ಟುನಿರು ಬಿಟ್ಟಿಳು. 

ಭಾಗೀಂಥೀದೇನಿಯವರೇ, ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ನೀವು ಇಷ್ಟೇಕೆ 
ದುಃತರಾಗಿದ್ದೀರಿ? ಅವರು ಇದೇ ಈಗೆ ಬಂದಾರು! ಗೆಂಡಸರ 
ದೋನಿ ಅವರಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಕಲಸ!೪ಿ ತ್ತವೆ. 

ಗರಿ ನಿಜ ಸನಗೆ ಯಾಕೊ ಇತ್ತಿತ್ಮಲಾಗಿ ಆವರ ವಿಷಯ 
ನಟ ಸಳ ಅಂಜಿಕೆ ಬಂ ಹತ್ತಿದೆ 

*ಆದ್ಟಾಕೆ? 

ಎರಡು ನರ್ಷಗೆಳಿಂದ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಕಾಂತತೆಯ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ ಮೊನ್ನಿನೆ ದಿವಸ ಅಎರು ಹೀಗೆಯೇ 
ಬೇಸತ್ತು ಏನೋ ಅಭದ್ರವಾಜ ಉದ್ದಾರಗೆಳೆನ್ನು ನುಡಿದರು. 

ಮನುಷ್ಯನು ಅತಿ ಬೇಸತ್ತನೆಂದರೆ ಹೀಗೆ ಆಗುವದು ಸ್ವಾಭಾ 
ನಿಕವು! ಅಲ್ಲದೆ, ನೀವು ಮೊದಲು ಧನಿಕಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿ ರೆಂದು 
ಜೀಕುತ್ತೇನೆ 

ಹೌದು, ಇದ್ದೆವು; ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಉಪ 
ಭೊಗಿಸಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆಂದು ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಗೋ(ವಿಕಾಬಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು ಅದನ್ನು ನಮ್ಮ 
ವಾಚಕರಿಗಾಗಿ ಸಾರಾಂಶ ರೂಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆವು: -.- 

ಗೋವಿಂದರಾಯನು ತಂದೆಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗೆನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅವರ ಹೊಲಮನೆಯ ಉತ್ಪನ್ನವು ಸರಾಸರಿ ೫-೬ 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯದ್ದಿತ್ತು. ಗೋನಿಂದರಾಯನು ಚಿಕ್ಕವನಿರು 
ವಾಗಲೇ ಅವನ ಜನನಿಯು ತೀರಿಕೊಂಡಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನೆ 
ಸೋದರತ್ತೆ ಯೊಬ್ಬಳಿದ್ದಳು ಅವನ ಪ್ರಥಮ ವಿವಾಹವು ಅನನು 
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ರಾ 


೩೨ ಗ್ರೈಹಲೀಣಿ 


೧.೩ ವರ್ಷದವನಿದ್ದಾಗಲೇ ಆಯಿ ಸ್ಪ. ಮುಂದೆ ಎರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಊರಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇಗೀ ಹಾವಳಿಯಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅವನೆ 
ತಂದೆಯೂ, ಸೋದರತ್ತೆಯೂ ಆಕ.ತಿಯಾದೆರು ಹೀಗಾಗಿ ಪತಿ- 
ವತ್ನಿಯರಿಬ್ಬ ರೇ ಉಳಿದರು. ಮುಂಡೆ ಅನಸೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೂ 
ಬಹು ದಿನೆ ಬದುಕಿ5ಲಿಣ್ಲ ಮುಗುವರ್ಷವೇ ಪ್ಲೇಗ ಮಹಾರಾಜರು 
ತಮ್ಮ ವರ್ಷ೯ಶನವನ್ನು ನಳ ಇಲ ಯಾಷಲಿತ್ಳೆ ಬಂದರು. ಅವರು 
ಬೇರೆ ದುರ್ದೇವೀಪ್ರಾಣಿಳ ಟು ಗಣ ದಿಂದರಂಯಿನೆ ಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನೂ ದೊಚಿಕೆಇಂಡು ಬಗಯ, ''ಾೇವಿಂದಗರೂಯನ ಕೊ 
ಮಲವಾದ ಅಂತಃಕರಣದ ಮೇಲೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಭಖಹುಂಕರವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಅವರು ಕಮ್ಮ ಬನೆಗೆ ಕೀಲಿಯನ್ನೆ ಜಡಿದು, 
ಮುಂಬೈ ಪಟ್ಟಣದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಓರ ಎರು ಅವನಿ ಇಂಗ್ರೆಜಿ 
ಆರನೇ ಇಯತ್ತೆಯ ವರೆಗೆ ಕಲಿತರೂ. ಆವರಿಗೆ ಕೆಟ್ಟಿ ಜನರ 
ಸಂಗತಿಯು ಹತ್ತಿತು. ಅದ್ದರಿಂಸ ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗೆಳಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಸಂಗೆಡ ತಂದ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಹೇಳಹೆಸಂಲ್ಲದಿ ಕೋಡವು! ಚಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸು, ಜಗೆತ್ತಿನ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ; ಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವ ಖರಿ 
ಯರ ಅಭಾವ; ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದುಡ್ಡು, ಮೇಲೆ ದುಸ್ಸಹ 
ವಾಸ! ಅಂದ ಬಳಿಕ ಕೇಳುನದೇನು? 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ದುಸ್ಗಂಗತಿಯಖ ಗೆಂಟು ಬಿದ್ದು ನಾಲ್ಕೇ ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಂವಿದರಾಯನು ಅನೇಇ ದುನ್ಯಳಸನಗಳಿಗಾಗಿ ಇದ್ದ 
ಬಿದ್ದ ಹೊಲಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾರಿದನು. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯು 
ಅವನ ದೂನನೆನನಾದ ಹಬ್ಬ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಬಹಳ ಕೊಕೆನಿಸಿತು. ಅವನು ಕೂಡಲೆ ಮುಂಬೈಗೆ ಬಂದು 
ಗೋಮವಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದನು; ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಏತದ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಹೇಳಿ. ದಿನಾಲು ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಉದಾ 


೧] ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ಡಡ 


ಹರಣೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಅನನ ಮನೆಸ್ಸನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಸಥಕ್ಕೆ 
ಹಚ್ಚಿದನು 

ಅವನೆ ಇಂದಿನ ವರೆಗಿನೆ ಅಚರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನು 
ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಾನೆಂಬುವದು ನೆಂಬಿಗೆಯಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಅನನು ಹುಟ್ಟಾ ನಿರುಪದ್ರವಿ ಶೂ, ವಿಚಾರನಂತನೊ ಇದ್ದದ 
ರಿಂದ, ಮತ್ತೆ ಪೆನಿದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹತ್ತಲು ಅಸೆಸ್ಟಿಂದು ಪ್ರಯಾಸ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಡ್ಡ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಾಗ್ಗೆ ಸಹ ಅವನೆ 
ಸದಸದ್ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿಯು ಅವನಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತಲಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಸ್ವಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಅವನೆ ಗೆಳೆ ಮುನ ಬುರುಡಿಸು ಮಾತುಗಳ 
ಮುಂದೆ ಅದರ ತೇಜವು ಅಡಗಿ ಸೇೋಗಿತ್ತು. 

ಹಿಂದು ದಿವಸ ಅವನ ದೂರಿಸೆ ಆಪ್ತನು ಅವನನ್ನು ತಿರು 
ಗಾಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಹಿಂದು ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವನಿಗೆ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬುದ್ಧ 
ಹೇಳಿದನು. 

«ಗೋವಿಂದಾ, ನೀನು ಮುಂಬೈಯಿಗೆ ಬಂದು ಏನು ಕೆಲಸ 
ನೆಡಿಸಿರುವಿ? ನಿನ್ನೆ ಆಂಬೋಣವಾದರೂ ವಏಿನಿರುವದು? ಈ ಬಗೆಯ 
ವರ್ತನದಿಂದ, ಮತ್ತು ದುರ್ಜನರ ಸಂಗೆದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ 
ಗತಿಯು ನಿನಾಗುವದೆಂ ಬದರ ಬಗ್ಗೆ ನೀನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿರು 
ವಿಯಾ? ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದುಡ್ಡು ಇರುವ ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ 
ಮಿತ್ರರು! ದುಡ್ಡಿಲ್ಲ ತೀರಿದ ಮುರುದಿನ ಇವರಾರೂ ನಿನ್ನೆ ನೆರಳಿಗೆ 
ಸಹ ನಿಲ್ಲಲಾರರು ಇನ್ನಾದರೂ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರ ಮಾಡು ನಿನೆಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಈ ಜಗೆತ್ನಿನ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ ನೋಡು. ನೀನು ನಿಮ್ಮ 
ಊರಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಗಟ್ಟ ಮಖ ಟ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಿ ; ಮತ್ತು ಈಗ್ಗೆ 
ಎಷ್ಟ ನಿಸ್ತೇಜನಾಗಿ ಕಾಣ್ತಿರ! ನಿನಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 


ಹ್ಮ ಸ 
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ವರುಸಗೆಳಾಗಿನೆ ಹೀಗಿದ್ದು ನ ಸ್ಥಿ ತಿಯು ಈಸ ಕಾರದ್ಹಾಗಿಜಿ! 
ಆದರೆ ನಾಳೆ ನಿನ್ನೆ ದುಡ್ಡ ಲ್ಲ ಈಗ ಮೇಲಂತೂ ನಿನ್ನೆ ಗೆತಿಯಖ 
ಹೀಗಾಗುವ ಖೆ ೧೬ ಜೀವರಿಗೇ ಗೊಸು ! Mi ಪಗ ಟೆ 
ನಿನೆಗೆ ಈ ದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನು ಹೆ ಕುತಃ "ನ್ನೂ ಕಾಪು ವಿ.ಎ 
ರ್ರ). ನೀನು ಸವಾಯಿ ಬಾ. ಮಾಡಿದರ 
ಇನ್ನೊ ಆಸ ದನಿರುವದು., 

ಆ ವೃದ್ಧ ಹಿತಚಿಂತಕಮೆ ಈ ಪಂದ ಕೆವಿ ಹಂಡಿ ಹೇಳಿದ 
ಮೋಲ USSSA ಬುದ್ಧಿ ಬಂತು. ಅವನು ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ 
ದುಷ್ಟಗೆಳೆಯರ ಸಹವಾಸ ಬಿಡುವುಬನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅದರಂತೆ 
ಆ ತರಿಸಿದಸು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನೆ ಆಪ್ಪನಿಗೊ ಹುಂಬ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಲ್ಲ; ಆದರೆ ಗೋಸಿಂದರಾಯನು 
ತನ್ನೆ ಸರುಪದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ಕಿದಿಗ್ಗ ಟ್ರನೆಂಬಬೊ ನಂಬಿಗೆಯ ದ 
ಕೂಡಲೆ ಅತನು ಮುಂಬ ನ.ಶ್ತೈ ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಬನು ಕಡೆಗೆ ಅನ 
ಇಗೆ ಹಿಂದೇ ವಿಚಾರವು ಸರಿಧೋರಿತು. ಅದರಂತೆ ಅವನು ಗೆ 
: .ಟೆಗಾಯನಿಗೆ ಮಸ್ತ್ಲೊನ್ಸಿ ಇ, ಗ್ನ್ನ ಎಸುಡಿಬಿಟ್ಟಿಗ ಅನೆ ಸಂಸಾ 
ರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಾರ್ಗ ಕೈ ಹತ್ತುನನೆಂದು ನೆನಿಸಿ 
ಗನ್ನು. ಸುಂದ ಹಿಂದು ಬಡಕುಟುಂಬದೊಳಗಿನ ಸುಶೀಲ ಕನ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ ಗೋವಿಂಜರಾಯನ ಲಗ್ನೆವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನು ಟಿವ್ವಿತ(ಗೆ ಪಂಬಂಧವೆೇ | ಗೀರಥೀದೇವಿಯದಾಗಿತ್ತು. 
MU UT ಎರವ ರಿ ಲ; ಎಂದಾಗ ಬಟ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
೩೦೦ ರೂಖಪಾಯಿಗೆಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದ ವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹಣವು ಹೊಸ ಸಂಸಾರ ಹೂಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಖಜಾ*ಗಿ 
ಣೆಣೀಯಿತು ಆ ಮೇಲೆ ಅನನು ಕಲಸವನ್ನು ಹುಡುಕಹತ್ತಿದನು., 


(ಹಲಲ, ಕಿಂ” 


ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ: ಯಶಸ್ಸು ಒರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕಾ ರು 
ತಿಂಗಳುಗಳ ನರಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಮುಡುಬದರೊಳ ಗಾಗಿಯೇ ಅವನೆ 
ಸಫಲ ಇದ್ದ ಸರವ ಸಂಪ್ರಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಟನನೆ 
ನಿಜವಬಾಬಿ ದರ್ಬೈವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಕೆಲಸ ದೊಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಅವನು ನುನಮುಟ್ಟಿ ಧಾವತಿ ಮಾಡಿ 
ದನು. ೮ವನಿಗೆ ಕಡೆತನಕ ಕೆಲಸ ಸಿಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇಸ್ಟ ರಕ್ಷಿಯೇ ಅವನ 
ಅಶ್ರೈ- ಮಾನಂದಿರಿಬ್ಬರೂ ನೃತರಾಗಲು, ಅವನ ಅತ್ಮ ಕಡೆಯ 
ಆಧಾರವಾದರೂ ಕಡಿದು ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಅವನೆ ಸಲು 
ದಿನೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚತ್ತ ನೆಡಿಯಿತ'; ಮತ್ತು ಇದೆರ ಸಂಗಡ ಅವಸ 
ಸಂಸಾರವೂ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅವನ ಚಿಂತೆಯನ್ನೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಲು ಒಬ್ಬ 
ಮಗೆಳೆ ಹಲಯ್ಯ ಬಳು. ಈ ಮೊದಲನೆ ಗು ಮಗಳೇ ನಮ್ಮ ವಾಚ 
ಕರ ಪರಿಚ ಯಸ ಳಾದ ಕೃಷ್ಣ ರು, 
ಅಃ ಅವೆ.) ಗಿರಗಾಂವದೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಇರು 
ಕ್ರಿದ್ದರು.. ಅನರ ನೆರೆಯನ್ಲಿಯೇ ಮೆಟ್ಟ೦ಯ ಮನೆಯ ಅಟ್ಟಿದ 
ಮೇಲೆ ಶಿನಂನುಪಂತ ದೇಶಸಾಂಡೆ ಎಂಟ ಹೆಸರಿನ ಗೈಹಸ್ಮನು 
ಇರುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನೆ ಸಪ್ನಿಯು ಪರಿಚಂ೨ವು ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಗೆ 
ಆಯಿತು. ಅವಳು "ಅಂತಃಕರಣದ ಸ್ವಭಾವದವನಳಿದ್ದದೆರಿಂಎ ಭಾಗಿಲ 
ರಭಿಪೀವಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರೀತಯಿಂ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ಬಳು. ಹಿಂದು ದಿವಸ ನಿ ಇಂಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗಂಡನೆ ಮಖ-ದೆ 
ಅವಳು: --ಗೋಮಿದರಾಯರ ಸಂಒಂಭದ ಮಾತು ತೆಗೆದಳು. 2ನ 
ರಾಮಪಂತನು ಪರೇಳದ ಪೋಷ್ಯಮಾಸ್ತಂನಿದ್ದ ಸ. ಅವನಿಗೆ ತಿಂಗೆ 
ಳಿಗೆ ೫೦ ರೂಪಾಯಿ ಸ9ಬಳೆವಿತ್ತು. ಅವರು ಗೋವಿಂದರಾಯನಿಗೆ 
ಪೊ.ಷ್ಚ ಖಾತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ಆದರಂತೆ 
ಅಜಿಗಯನೆ ಕಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವರಾದರೂ ಅನನ ನಬಿಷಯಮನಾಗಿ 


ಡಿ ಗೈಹಲೀಲೆ, 


ಬ ವ ವರ್ಸ ರೂ ವ 
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ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು; ಆದರೂ ಅದು ನಿಷ್ಟಲವಾಯಿತು. 
ಕಡೆಗೆ ಇವರು ಹಿಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದರು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಫಲ ದೊರೆಯಿತು. ಅವರು ಹಿಂದು ದಿವಸ 
ಗೋನಿಂದರಾಯನನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ ಪೋಷ್ಟಆಫೀಸಿಗೆ ಕರೆ 
ದೊಯ್ದರು; ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರದ ಓಕೀಟು 
ಗಳನ್ನು ಫೋಷ್ಟಳಫೀಸಿನೆ ಹೊರಮಗ್ಗ ಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಾರಲಿಕ್ಕೆ 
ಕೇಳಿದರು. ಆ ಪೋಸ್ಟಿನ ಹತ್ತರವೇ ಎಲ್ಲ ಗಿರಣಿಯ ಕೂಲಿಕಾ 
ರರು ಇದ್ದದರಿಂದ, ಅವರ ಪತ್ರ ಬರೆಯೋಣ, ತಾರು ಮಾಡೋಣ, 
ಅರ್ಜಿ ಮತ್ತು ಮನಿಆರ್ಡರ ಕಳಿಸುವ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳು ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನೆ ಕಡೆಗೇ ಬರಹತ್ತಿದವು. ಈ ಉದ್ಯೋಗದಿಂದ ಗೋವಿಂ 
ರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರಾಖಿ ಯಾಗೆಲಾರಂಭಿಸಿತು; ಮತ್ತು ಹ್ರಿಕೀಟೆ ಮಾರಿದ 
ಕನೊಕನ್‌ ಸಹ ಬರಹತ್ತಿತು. ಇದರಿಂದ ದಿನಾಲು ೧೨೬ಣೆ- 
೧ ರೂಪಾಯಿಯ ವರೆಗೆ ಐಾನ್ಮಿಯಾಗಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನೆ ಬಡತನವು ಹಿಂಗಿತು. 

ಅವನೆ ಈ ಸೃತಂತ್ರ ಕೆಲಸವು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತಡೆಯಿತು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಅವನ ಸಂಸಾರವೂ 
ಬೆಳೆಯಿತು... ಸದಾಶಿವನೊ, ಯಮುಸೆಯೂ ಹುಟ್ಟದರು. ಹೀಗಿ 
ರಲು ಶಿವರಾಮಪಂತರಿಗೆ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮತ್ತೊಂದು ಊರಿಗೆ 
ವರ್ಗೆವಾಗಿ ಅಪರ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪೋಷ್ಟ ಮಾಸ್ತರನು 
ಬಂದನು. ಅವನು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಗೋನಿಂದರಾಯನಿಗೆ ಆಫೀ 
ಸಿನ ಆನಾರದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವದು ಕೂಡ ದುಸ್ಮರವಾಯಿ.ತು! 

ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ತನ್ನೆ ಈ ಸಂಸಾರದ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಮುಗಿ ಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹುಡುಗೆರು ಉಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ಯಮುನೆಯು ತಾಯಿಯ ಹತ್ತರ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಮುದ್ದು ಮಾತು 


ಗೆ ಗೃಹಲೀಲೆ. ೩, 


ಹ rah ಅಸ ರಾ mS ಭಾಸನ ಹಾಯ 


ಗಳಿಂದ: ಅವ್ವಾ, ಅಪ್ಪ ನು ಬಂದಲೆ (ರೇ)? ಅವ್ವಾ, ನಾ 
ಊತಾ ಮಾದಿದೆ ಅವ್ವಾ, ಸಾಸಾನ್ನೆ ತೊತ್ತಿಲಾಗೆ ಯಾಸತ್ತ 
ಹಾಕತೀಯ? ಎಂದು ಕೇಳಹತ್ತಿದಳು. ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತರ 
ಎಳೆದು ಅನಳ ಬಾಯನ್ನು ಹರಿಸಿ ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಯು ಗೋಪಿ 
ಕಾಬಾಯಿಗೆ: _ «ಗೋಪಿಕಾಬಾಯಿಯವರೇ, ಕೆಲಸ ಹೋಗಿ 
ಇಂದಿಗೆ ೧1 ವರ್ಷಗ ದವು; ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಸ ಸಿಗದ್ದರಿಂದ 
ಅವರ ಮನೆಸ್ಸು ಅಸ್ವಸ್ಸ್‌ ವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ದೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ನಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರು; ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಆಗಂತೂ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೨೦.೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ದರಿಂದ, ಹೊಬ್ಬೆ-ಬಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನೀವೇ 
ನೋಡಿರಿ; ೧೦ ರೂ. ಮನೆಯ ಬಾಡಿಗೆ, ೩ ರೂ. ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವ ಖರ್ಚು ಮತ್ತು ಉಳಿದ ೧೦-೧೨ ರೂಪಾಯಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಕಾಳು, 
ಎಣ್ಣೆ, ಕಟ್ಟಿಗೆ. ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸಾರದ ಸಾಮಾ 
ನುಗಳನ್ನು ಪೂಗ್ಫಿಸಬೇಕಾದರೆ ಸಾಕು-ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಹುಡುಗೆರ ಅರಿವೆ. ಅಂಚಡಿಯ ಖರ್ಚು ಬೇರೆ; ಇಷ್ಟು 
ಖರ್ಚಿನೆ ಬಾಬುಗೆಳಿರಲು, ಈಗೆ ೧| ವರ್ಷಗೆಳನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ 
ಕಳೆದವನೆಂಬದು ದೇವರಿಗೇ /ತ್ತು!'' ಹೀಗೆಂದು ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಯು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದು ದೀರ್ಥವಾದ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು: 


«ಈಗೆಂತೂ ಈ ನನ್ನ ಬಾಣಂತಿತನದ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರ ಜೀವವು 
ತೀರ ಸಣ್ಮಾಗಿದೆ!'' 


ಗೋ: "ಆಗೆದೇನು ಮಾಡೀತು? ಬಾಣಂತಿತನನೆಂದರಿ 
ಸರ್ವಸಾಭಾರಣವಾದ ಮಾತೇ? ನೀವು ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳೊಳಗಿಂದ 
ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ಹಡೆದು ಎದ್ದಿ ರೆಂಬುವದು ಸುದೈವವೇ ಸರಿ! 
ಆದರೆ ಮಿಂಚಿ ಹೋದ ಮಾತಿಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನು? ರಾತ್ರಿಯು 


KES (೫೪೮೮ 


ಬಹಳವಾಗಿದೆ. ಕೂಸನ್ನು ತೊ! ಲಕ್ಷಿ ಹಾಕಿ ಕೆಲಸನನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಬಿದೆ ೂೀಣ. 

ಕಲ ಹೆನಿತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಗೋವಿಕಾಬಣಗಯಿಯ ಕೂಸನ್ನು 
ತೊ ಲೊಳಗಿ ಹಾಕಿದಳು; ಮತ್ತು ಹುಡಿ.) ಇಯಂ ೪ 
ಸಕ್ಕಗಯನ್ನು ಹಾಕಿ: ಭಾಗಿ  ಬಬಿಯನಿರೇ, ಹೆಸರೆ | 
ಇಡಬೆೇೇಕು?'' ಎಂದು ಕೆ(ಳಿಎಳು 

"ಏನಾದರೂ ಇಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ'' 

ಭಾಗಿ£ರಥಿ(ದೇವಿಯನರೇ, ಇಪ್ಟೀಕೆ |ಜುಬನ್ನು 0೪೫ 


ಇಷ್ಟರಕ್ಲಿಯೆ € ಬಿಕ್ಕ ಸಬಜಾಶಿವನೆ. ಬಂದೆ ಓಂ 
«ಅವಾ, ಹೆಸರಿ: ಏನು ಇಡಬೆೇಳಂಬದನೆ: 
ತಂಗಸ್ವ ನೆಂದು ಇಡ್ರಿ!'' 
ಆ ಮೇಲಿ ಭಾಗೀಧಿದೇವಿರಖ ಮೆನೆ ಸಂಬಕಿ ₹ ಎ೦ದು 
ಹೆಸರು ಇಟಿ ಬಡಿರಿ' ಎಂದು ಅಂಬಿ, ಕೂಟರ್ದೆ ಸೂ ೪ 
ಇಯಿಯು, "ಸಾವಿತ್ರಿ ಉಟಿಟ್ಟೆ ಉಬೆಲ್ಛಿ ಉದ... ಎಂದು ಊಸಿನೆ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಒದರಿ ತೊಟ್ಟಿ ಬಕ್ಕ ಕು೧ಗ್‌) ರುಟಿರಿ ಎಕ ಟೋ 
ಪದವನ್ನು ಹಾಡಿದಳು. ಐ ನೇಲೆ ಭಾಗೀರರೀದೇವಿಯು ಪತಗ 
ಕೆಲಹೊತ್ತು ಕುಳಿತು ಮಾಾನಾಡಿ ತಮ್ಮ ಬನೆಗೆ ಹೊರಟು ಸಣ 
ದಳು. ಆಗ್ಲೆ ರಾತ್ರಿಂ ಕಳ್ಳಾ ಹ 2ದಿತ್ತು ಹುಷುಗ 
ರಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು Mea ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಹರಕು ಗಾದಿಯನ್ನು ಹಾಸಿದಳೆ; ಆದರೆ ಈ 
ಹೆತ್ತು ತೊಟ್ಟಿ ಅನನೆ; ಕಟ್ಟಿಬ್ಬರಿೀಪ ಗಾದಿಯು 'ಡಿಸಲಲ್ಲ; ಅದ್ಪ 
ರಿಂದ ತೊಟ್ಟಲವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ARE ಆನಿಸಿಟ್ಟು ಹಾಸಿಗೇ ಹಾಸಿ 


ದಳು. ಆದರೆ ಆ ತೊಟ್ಟಿ ಲವು ಒಳೆ ಹಳೇದೂ ಜಡವೂ ಇದ್ದದೆ 
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ರಾಸ್‌ ಜನನ ಸರಿಸುವ ಮುಂದೆ ಅದರ ಒಂದು. ಸೊಳೆಯು ಸಡಿ 
ಪ ಉೆಟಗೆ ಬಿತು ; ಆತೆ ಆನ ಯರ ಲ 4 ದನ್ಲಿಯೂ ರಲಿ. 
ಬಿದಾ ರಾತಿಯಾಗುಸ್ತಿ ಬಂ ಸ ಯ? ನುಣ ಮಿಣಿ 
ಯೂನಿ ಉದಯ ುವ ದೀಪವ ನಿಂಜುತ್ತ ಸೆಸಿದಿತ್ತು. ಹುಚಗೆರಿಗೆ 
ಸಾ ವಾ ಬರೂ ಭಾಗಿೀ4ರಲದೇವಿಯು 
ನರನಾಡುತ ಕುಳಿತಿಬಳು. 
~~ ೨ 
ವಿಪ್ರಿಯು ತಣಯಿ ಯ ಫೊಬೆಯ ಮೇಲೆ 
ನಿದ ಹತ್ತಿ ವು ಗೆಲಿ ನಾಗಿರಿ ಸಖ ಪತಿಯ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಶ್ಷೆ 
6 ಷಂ ಕ 
ಸಪ ಕ.ಿತಿದ್ದ ಳು. ಆವಳ ುಖಸಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದ- ಸಲ್ಲದ ವಿಚಾರಗಳು 
ಎಲ್ಲಿ ¢ 
ಬಂದ: ಆಗ. 5ಷಅಗಂಡಿತು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿ ನ ಮೆಲೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
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ಅ೧ಗೈಮೆ ಓರ್‌ ; 


ರಕ ಜಸ ಸ 


ಗೊಟಕೆ. ಒಟ್ಟಿ ಗೆಂಡಸೆ ಅಂಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ ಕೊ ಡೋಗೆಲು ಅದನ್ನೇ 
ಎನೆಯಿಕ್ಕಟಿ ೧ ಯುಕ್ತಿಯ ಳು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಮೆಂಸಲ್ಲಿಯ ದಿ(ಪವು 
ನಂದಿಕುಖ ಯಿತಿ: ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಧಾಂಧಃಕಾರವು ಮಾ ವ್ಯಹಿಸಿತು. 
ಆಗೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಬಿಬ್ಬಂತೆ « ಫಟ್‌'' ಎಂಬ ಸಪ್ಪಳವಾ 
ತು ಅಕೂರಲೆ ಯಮ ಹ] ಚೀಗಿ: " "ಶಿಯ್ಯೋ!! ಣನ 
ಸ a ತಬ್ಬಿ ಬಿಗೆ ಬಿದ್ದೆ 

ಭಾಗಿೀರಥಿಬೀಬಿಗೆ ಸಪ್ಪಳವು ಯಾತರದೆಂಬದು ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ದರೆ ಹುಡಿಗೆಯು ಬೀರಿದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದು ಕದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊರೆದರು. ಕೊಡಲೇ "ಅವ ಯ್ಯಾ! 
ಹುಡಿಗೆನು ಮೆ ನೀಡೆ ಕೊಸ ಭ್ರ ಬಿದ್ದಿರುವಛೆಲ್ಲ!!'' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದಳು 

ಆ ತೊಟ್ಟಿಲದ ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಮಣಿಸಿದ ಮೊಳೆಯ ಆ 
ಹುಡಿಗೆಯ ಹಹಯಲ್ಲಿ ನಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂಯು ತೂತು ಬಿದ್ದಿತ್ತು; 
ಮತ್ತು ಕೆಳಭಾಗೆದ ಸಿಂದು ಸ್ಫೂ ಮಣು ಬಾಗಿ ಇನೆ 


೪೦ ಗೈಹಲಿಃಲೆ, 


ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟತ್ತು! ಅದರ ಒಳ್ಡೆ ಯಿಂದ ಅ ಹುಡಿಗೆಯು ನುಗ್ಗು 
ನುಗ್ಗಾಗಿ ಹೋದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರದನ್ಬ ಮಾತೇ ಬಂದಾದವು. 
ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡ್ಡಿ ಕೊರೆದು ನೋಡಲು, 
ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಯಮುನೆಯ ಮೋ- 
ರೆಯು ರಕ್ಕದಿಂದ ತೊಯ್ದೆದ್ದು, ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗಿಂದಲೂ 
ರಕ್ಕವು ಧಾರೆಗೊಂಡು ಹರಿಯುತ್ತಲಿತ್ತು ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು 
ಹೌಹಾರಿ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಚಿಟ್ಟನೆ ಚೀರಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾ 
ಶಿವಸೊ, ಕೃಷ್ಣೆಯೂ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಸಿದರುತ್ತ ಎದ್ದು ಕುಳಿತರು 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ "ಅವ್ಯಾ-ಅವ್ವಾ' ಎಂದು ಚೀರುತ್ತ ಅಳಹತ್ತಿದರು 
"ಅಯ್ಯೋ ಯಾರಾದರೂ ಬೇಗನೆ ಹಿಡಿ ಬಂದು ನನ್ನ ಮಗು 
ಏನೆ ಜೀವ ಉಳಿಸಿರಿ? ಹಾ! ಘಾತವಾಯಿತು! ಫಘಾತವನಾ 
ಯಿತು!!'' ಎಂದು ಭಾಗೀರಧಿಚಿೀನಿಯು ಹಿಂದೇಸವನೆ ಹದರ 
ಹತ್ತಿದಳು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ನಸುರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಕಾಂತ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಹು ಭೀಕರವಾದ ಆಕ್ರಾಂತವು ನಡೆ 
ಯಿತು. ಈ ಹೃದಯದ್ರಾನಕವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನೆರೆಹೊರೆ 
ಯಪರು ಎಚ್ಚತ್ತು ಓಡಿ ಬಂದರು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಂದಿನವನು ದೀಪ 
ಹಿಡಿದು ನೋಡಲು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಯಮು 
ನೆಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಎಚ್ಚರವು ತಪ್ರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಬಂದವರು 
ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ತೊಟ್ಟಲನನ್ನು ದೂರ ಸರಿಸಿ ಇಟ್ಟರು, 
ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆತಂದರು, 
ಅವನು ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ಭಯಂಕರವಾದ ಘಾಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅವಳ ಜೀವಿತದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿರಾಶೆಯನ್ನೇ ತೋರಿಸಿದನು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಆ ಹುಡಿಗೆಯ ಘಾಯಗೆಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕೆಲಸ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ: "ಗೋವಿಂದರಾಯರು ಎಲ್ಲಿರುವಠು?' 
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ಎಂದು ತಳಹ ವರು ಇದಕೆ ಅವರು ಇನ್ನೂ ನಾರ ಬಂದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಅದರೂ ಇಂಥ ಅಸರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವ 
ರನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರಾರು? 

ಆ ಇಡಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ನೆರೆಮನೆಯ ಗೋಸಿಕಾಬಾಯಿಯಂತಿ 
ಆ ಗಾಯ ಹೊಂದಿದ ಹುಡಿಗೆಯ ಹತ್ತರವೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಪಾಪ! 
ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಎಷ್ಟು ಶೋಷನೀಯವಾ 
ಗಿರಬಹುಡೆಂಬದನ್ನೆ ವಾಚಣರೇ ಊಹಿಸಬಹುದು.  ಜಿಳಗೆ) 
ಮುಂಜಾನೆ ಯಮುನೆಯ ಮೊಯ್ಲಿ *ಂಡದಂಥ ಜ್ವರ ಬಂದವು. 
ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲೆ ಈಗೆ ಸ್ನಲ್ಪ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು; ಆದರೆ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂಬಬು ಅವಳ ಸಣ್ಣ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಗೊತ್ತು! ಮುಂಜಾನೆ ಮತ್ತೆ ಡಾಕ್ಟರನತಿ ಬಂದನು. ಅವನು 
ಹುಡಿಗೆಯ ಗಾಯಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ. ಔಷಧದ ಯೋಜನೆಯನ್ನ ಮಾಡಿದನು ಭಾಗೀ 
ರಥಿದೇನಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅತಿ ಕರುಣಾಜನಕ ವಾಯಿತು. ಹಿಂದು 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಂಡನ ಚಿಂತೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡಿಗೆಯ 
ಅತ್ಯಾವಸ್ಥೆಯು! ಹೀಗೆ ಕೆರೆ-ಬಾನಿಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗಿ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಇಬ್ಬ ಗೆಯಾಗಿ ಕಸವಿಸಿಸಡತಕೊಡಗಿತು ಮರುದಿವಸ 
ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಸುಳುವೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗೆ ಭಾಗೀ 
ರಥಿದೇವಿಯು ಕಣ್ಣು ತುಂಬ ನೀರು ತಂದು ಗೋಪಿಕಾಬಾಯಿಗೆ 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿ ನನ್ನೆ ಗೆಂಡನೆ ಗೊತ್ತು 
ಹಚ್ಚಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು, ಅಬೆರಂತೆ ಗೋಪಿಕಾ 
ಬಾಯಿಯ ಪತಿಯಾದ ಹರಿಭಾವು ಎಂಬವನು ನೆರೆಹೊರೆಯ 
ಮಿತ್ರರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಪೋಲೀಸ ಸ್ವೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟನು. ಇಕ್ಕ ಕಡೆಗೆ 


೪೨ ಗೈಹಲೀಲೆ. 


ಳಾ ಕರಾ ಘೂ ಅ ಅಪ ಘಟ ಕಾರಾರ್‌ 


ಯಮುನೆಯು ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದಳು! 

iy ity i ity 

ಹರಿಭಾವುವು ಫೊೋಲೀಸಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುದ್ದೀ ಮುಟ್ಟ 
ಸಿದನು. ಆಗೆ ಅವನು ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮೈಬಣ್ಣ, ವಯಸ್ಸು; 
ನಿಲುವಿಕೆಗೆಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ 
ಫೌಜದಾರನು: “ನೀವು ವರ್ಣಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ಇದೇ ಬೈಲಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಪೋಲೀಸರು ಇಂದು ಮುಂಜಾನೆ ಅ ಪ್ರೇತವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದರು. 
ಆ ಪ್ರೇತದ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರು ಶೋಧ ಮಾಡುತ್ತ ಬರಬಹುದೆಂದು 
ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ ವು; ಆದರೆ ಯಾರೂ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಪಂಚರ ಸಮಕ್ಷಮ ಆ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ಯಾರೂ 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆವು. ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿನ ವರಿಗೆ ನೀವು ಹೇಗೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಿರಿ? 
ನಿಮಗೆ ಈ ಸುದ್ದಿಯು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ?'' 

ಹರಿಭಾವುವು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸರ್ವಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ಸತ್ತವನು ಜೀವ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಏನು 
ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂಬದನ್ನು ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆಂದು ಫೌಜದಾರ 
ಸಾಹೇಬನು ತನ್ನಿ ಸಂಗೆಡ ನಾಯಕ, ಜಮಾದಾರರನ್ನು ಕರ 
ಕೊಂಡು ಹರೀಭಾವೂನೆ ಸಂಗಡ ಅನರಿದ್ದ ಶಿಣಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಆಗೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಆಕ್ರೋಶವು 
ನೆಡೆದಿತ್ತು. ಗಾಯದ ಮೇಲೆ ಉಪ್ಪಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ 
ಪೋಲೀಸ ಪಾರ್ಟಯೆೊಂದು ಬಂದು ನಿಂತಿತು ವಾಚಕರೇ, 
ಭಾಗಿರಥಿದೇವಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತಿಯ ಮರಣದ ಸುದ್ದಿಯು ತಿಳಿ 
ಯಲು, ಅವಳ ಗತಿಯು ಏನಾಗಿರಬಹುದು? ಹರ ಹರಾ! ಇಂಥ 
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ಭಯಂಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವು 
ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡಾ ಬರಲಾಗೆದು!! 
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ಕಾಲನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಗಾಧವಾದದ್ದು! ಅವನೆ ಕಾರ್ಯವು 
ಅಬಾಧಿತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಗೆತಿಯು ಹಿದಗಿ ಹಿಂದು 
ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ಭಾಗೀಂಧಿಡೀವಿಯು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು 
ಇರುವ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದಾದರದಲ್ಲಿ ೨ನೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದ ಓಣಿಯೊಳಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಯ 
ಹಿಂದು ಸಣ್ಣ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಗೊತು, ವರಾಡಿದಳು. ಈ ಹೊತ್ತಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಗೋಸಿಕಾಬಾಯಿಯೂ, ಆ ಹಿಣಿಯೊಳಗಿನೆ ಉಳಿದ ಜನರೂ 
ತವಂಗೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರು ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಇರಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗರು ತೀರ ಚಿಕ್ಕವರಿದ್ದ ಡರಿಂದ, ಭಾಗಿ 
ರಥಿದೇವಿಗೆ ತಾನೇ ದುಡಿದ ಹೊರತು ಗೆತ್ಯಂತರನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಬಹಳ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ, ಕಾಂತಸ್ವಭಾವದ ಮತ್ತು ಮನಮುಟ್ಟಿ 
ದುಡಿಯುವ ಹೆಂಗೆಸಾಗಿದ್ದಳು ಇದರಿಂದಲೇ ಅವಳು ಎರಡನೆ 
ಯವರ ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕಿ, ಉುಟ್ಟುವ-ಬೀಸುವ ಕಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಕಾಲ ಕಳೆದಳು; ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಮಾತ್ರ ಅವಳ 
ಪಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ನೋವು ಉಂಟಾಗಿ, ಅವಳ ಕೈಯಿಂದ ಆ ಕಷ್ಟಕರವಾದ 
ಕೆಲಸಗಳು ನೀಗೆದಂತಾದವು ಮುಂದೆ ಬರಬರುತ್ತ ಅವಳಿಗೆ 
ಹೃದಯವಿಕಾರದ ರೋಗವುಂಟಾಯಿತು ಈ ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಸುಖವೆಂದರೆ, ಅವಳ ಹರೇಮಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಲಗ್ಗೆ 
ವೊಂದು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಜರಗಿದ್ದು. ಅವರ ಮನೆಯ ಮಗ್ಗೆಲಿಗೇ 
ಸದಾಶಿವನ ಮಾಸ್ತರನೆ ಮನೆಯಿತ್ತು ಅವನು ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ 
ಬಡತನನನ್ನೂ ಸದಾಜಾರವನ್ನೂ ಕಂಡು ತನ್ನ ಗೊರುತಿನವನಾದ 
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ಒಬ್ಬ ವಿವೇಕ ಕರುಣ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಅವನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಿದನು. 

ವಾಚಕ ಮಹಾಶಯರೇ! ಈ ಮಾತಿಗೆ ೧-೨ ವರ್ಷಗೆಳಾಗಿ 
ಹೋದ ಮೇಲಿನ ಸಂಗೆತಿಯು ಈ ಹೊತ್ತು ನೆಮ್ಮ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ 
ಇರುವದು. ಆದರೆ ನೀವು ಇದು ವರೆಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಸಂಗೆತಿಯ 
ಮೇಲಿಂದ, ಇನ್ನೂ ಸಹ ಆ ದುರ್ದ್ವವಿಯಾದ ಕುಟುಂಬದವರ 
ಮಃಸ್ಥಿತಿಯು ಮುಗಿದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡಿರಬಹುನು. ಎನಹನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಸಂಗೆತಿಗಳೆ 
ಮೇಲಿಂದ ಆ ಅನಾಥ ಕುಟುಂಬದವರು ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಎಂಥ 
ಶೋಚನೀಯ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂಬದು ವಾಚಕರ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಂದಿರಬಹುದು. 


ಳಾ ಹ ತೋ ಬಜಾರ ಸಾ ಸರವಿವವಡಿನೇಟಳವನಿನಿವಾರಾವಾನಾನರವಾರಾಯಾನನಾಾರಾರೀ್‌ವ 


dd 


ನೆಯ ಹ ಕರಣ, 


hk KAY 
ತಾಳಲಾರದ ವೇದನೆ. 


ಮಾಸ್ತರರ ಹತ್ತರ ದುಡ್ಡಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನೆ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆಂದು 
ಮುಂಜಾನೆಗಗು ಬೋಹಿನಿಂದ ಪನನೇಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಫಶೀಪತ 
ರಾಯರು ಈ ಹೊತ್ತು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ವರ್ಗೆವಾದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊಗುವ ದಿವಸವು ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ತಯಾ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಈ ಹೊತ್ತು ರಜೆಯನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಸದಾಶಿವನಾದರೂ ಇವತ್ತೇ ಊರಿಂದ 


ಗೈಹಲೀಲೆ ೪೫ 


ಬರುವನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು 
ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಊಟವನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸದಾಶಿನನು ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ಇಬ್ಬರ ಊಟವಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಕುಳಿತು, ಶ್ರೀಪತರಾಯರು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು; ಆದಕೆ ಅವರು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪಾಪ! ಸದಾಶಿವನು 
ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವನು? ತನ್ನೆ ಸತಿಯು ಬೀಗೆನಿಗೆ ತಿಳಿದಕೆ 
ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸೀತು; ಮತ್ತು ಅಕ್ಕನಿಗಾದರೂ ಅತಿಶಯ ದುಃಖ 
ವಾದೀತೆಂದು ನೆನಿಸಿ, ಅವನು ಇದರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವನ ನಿಜವಾದ ಅಂತಃಕರಣದ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೇಮದ ಜನರ ಭೆಟ್ಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಂದ ಈ ಗುಟ್ಟನ್ನು 
ಬಚ್ಚಿ ಡುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ ತ್ರೀಪತರಾಯರು ಕೇಳುವದೊಂದೇ ತಡ, 
ಅವನ ದುಃಖವು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೊರಚಕ್ಲಿ ಅವನೆ ಗೆಂಟಲ-ಶಿರ 
ಗೆಳ) ಉಬ್ಬಿ ಬಂದವು. ಅವನು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಶೀಪತರಾಯರು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ:- 
«ಬಾಳಾ ಸದಾಶಿವಾ, ಹೀಗೆ ಕೈಕಾಲು ಕಳಕೊಳ್ಳಬೇಡ! ಈ ದಿವಸ 
ಗಳೇನು ಹೀಗೆಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೀನೇ 
ಏಜಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ತಾಯಿಯು ತನ್ನೆ 
ಜೀವವನ್ನು ಸವಿಸಿ ನಿಮ್ಮ್ಮ ನ್ನು ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ನೀವೇ 
ಹೀಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಹತ್ತಿದರೆ ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯ ಗೆತಿಯು 
ಏನಾದೀತು?'' 

ಸದಾಶಿನನು ದುಃಖದಿಂದ ನೆಡುಗುವ ಸ್ವರದಿಂದ: ಅವ್ವನ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು ಈಗೆಂತು 
ಅವಳ ಪಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಭಯಂಕರ ಶೂಲೆಯೆದ್ದು, ಕೈಯನ್ನು 
ಮೇಲಕೈತ್ತುನಷ್ಟು ತ್ರಾಣವು ಕೂಡ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 


೪೬ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 





ನಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಟ್ರಕಳಸರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು 
ಇತ್ತು; ಅದೂ ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವ್ವನ ಪ್ರಕೃತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ಕ್ಷೀಣವಾಗುವದನ್ನು ನೆನ್ನೆ ಕಡೆಯಿಂದ ನೋಡುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಸಹ ಅತಿ 
ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು! ಆದರೆ ಅವರಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಿಯಾರು? ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಕೈಲಾದಷ್ಟುಮಟ್ಟಗೆ ನಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರು. ಕಡೆಗೆ 
ಕಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವ ಮುಂಡೆ ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗೆರ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಣ 
ವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ನನೆಗೆ ೫೦-೬೦ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಅದೇ ದುಡ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ನಾವು ಇಷ್ಟು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಹ್ಯಾಗಾ 
ದರೂ ಕಾಲ ಕಳೆದೆವು; ಆದರೆ ಮೊನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರ ಬಂದ ದಿವಸ 
ವಂತೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಡಚಣಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಕವಲ್ಲ. 

"ಎಲಾ ಇವನೆ! ನೀನು ನನಗೆ ಹೀಗೇಕೆ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ? 
ನನ್ನೆ ಕೈಯಿಂದಾದಮಟ್ಟಗೆ ೮.೧೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ನೀವು ಅದಂಂತೆ ಪತ್ರವನ್ನೆಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವಿರಿ!'' 

ಹ್ಯಾಗೆ ಬರೆಯಲಿ? ನಿಮಗಾದರೂ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪಗಾರ 
ವೆಲ್ಸಿ ಬರುತ್ತದೆ? ಅವತ್ತಿನೆ ದಿನಸ ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೂ ಅವರ 
ಸುಖ-ದುಃಖದ ಮಾತುಗೆಳು ನಡದಿದ್ದವು. ಸದಾಶಿವನೆ ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದ ಅವನೆ ಮನೆತನದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶ್ರೀಪತರಾಯನು 
ದೊಡ್ಡ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಯಾಕಂದರೆ ಆಗ್ಗೆ ಅನನ ಹತ್ತರ 
ಹತ್ತೇ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಉಳಿದಿದ್ದೆ ವು. ಈ ತಿಂಗೆಳಿನೆಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಾ 
ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಹೆಂಡತಿಯ ಬಾಣಂತಿತನದ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ಈ ತಿಂಗೆಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಖರ್ಚಾಗಿದ್ದವು. ಇರಲಿ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವದಾದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಮರುದಿವಸವೇ 


ಗೈಹಲೀಲೆ ೪೭ 
ಹಗಲು ಹನ್ನೆರಡು ಗೆಂಟಿಯ ಹಡಗದಿಂದ ಮುಂಬೈಗೆ ಹೋಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆ ಮರುದಿವಸ ಶ್ರೀಪತರಾ 
ಯನು ಬಂದರದ ತನೆಕ ಹೋಗಿ ಬಕೀಟು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟು, 
ಸದಾಶಿವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎಂಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟನು; ಮತ್ತು 
ನಾನು ನಾಳಿನ ದಿವಸವೇ ಹೊಸ ಜಾಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಹಾಜ 
ರಾಗುತ್ತೇನೆ ನಾತದು ನಮ್ಮ ಸಗಾರವಾಗುವದ;; ಆಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ 
೨೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಉಳಿದ ೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನೆನ್ನೆ 
ಖರ್ಚಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ನಿಮಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ರೂಪಾ 
ಯಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹಿಡಿಯದೆ ಅದ 
ರಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದು ತಿಳಿಸಿರಿ. ಅಂದರೆ ನಾನು ಏನಾದರೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸುವೆನು. ಈಕೆಯ ಬಾಣಂತಿತನದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗೆಬಾರದೆಂದು ನನ್ನ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛೆ ಇತ್ತು; 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಹಿಮ್ಮಿಂದೆೊಮ್ಮೆ ವರ್ಗವಾದ್ದರಿಂದ ನಿರುಪಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಬೋಟು ಬಿಡುವ ವೇಳೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಶ್ರೀಪತ 
ರಾಯರು ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಯ್ದು 
ಇಟ್ಟರು ಆ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಷಯ 
ಜಪ್ಪಿಸಿ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ, ಅವನು ಅವಳಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ (ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನ್ನು 
ಕೂಡಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬೋಟು ಬಂದರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮುಂದೆ ಸಾಗೆತೊಡಗಿತು. 

ಆಗೆ ಮಳೆಗಾಲವಿದ್ದ ದರಿಂದ ಬೋಟನೆಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಟ್ಟಣೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಸದಾಶಿನನು ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟಿ ಸ್ಥಳದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನೆ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದ್ದನು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 





೪ಲೆ ಕಲೀ: 


ಮಾ ವಾವ: ರಾ 








ಆ ಅಕ್ಕ -ತಮ್ಮ ಂದಿರಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಮಾತು- ಕಥೆಗೆಳು ನಡೆದಿದ್ದವು. 
ಲಗ್ಗೆ A ಕೃಷ್ಣಾ ಬಾಯಿಯು ಅತ್ಮೆೇಃ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎರಡೂವರೆ 
ವರ್ಷಗೆಳಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಹಿಮ್ಮೆ ಸಹ ತವರುಮನೆಯನ್ನು 
ಕಂಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಈಗಾದರೂ ಶೀಪತರಾಯರಿಗೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ವರ್ಗೆವಾದ್ದರಿಂದ, ಅವರು ಅನಳನ್ನು ತವರುಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನೇನೊ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸಮ್ಮ 
ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೇಗಿರುವದೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ ಪೂರಾ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ದೀವಳಿಗಯ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಎರಡು ದಿವಸದ ರಜೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ತವರುಮನೆಯ 
ವರ ಭೆಟ್ಟೀ ಕೊಡಿಸಿದ್ದರು. ತವರುಮನೆಗೆ ಒಂದಿಗುವದೆಂದರಿ 
ಕೃಷ್ಣಗೆ ಇದೇ ಮೊದಲನೇ ಸಾರೆಯಾಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ತಾನು 
ಹೋಗುವದರಿಂದ ಬೇನೆ ಬಿನ್ನ ತನ್ನ ವ:ನುತೆಯ ತಾಯಿಗೆ ತ್ರಾಸ 


ವಾಗುವದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ 
ಆನಂದವು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಕೃಷ್ನ ಯೂ, ಸದಾಶಿನನೊ ಹೆಣರಟು ಬಂದದರಿಂದ ಮುಂಬ 
ಯಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ಬೇಕಾದರೆ ಎರಡು ತಾಸುಗೆಳ ಜಲಪ್ರವಾಸ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಷ್ಟೂ ಜನರಿಗೆ ಸವಖದ್ರದ ಪ್ರವಾಸವು 
ತಡೆಯುವದಿಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಹಾಡಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಯಿತು 
ಅವಳು ನೊದಲು ಕಲಕಾಲ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆದಳು ಮುಂಜಿ 
ತೀವ್ರನೇ ಅವಳ ತಲೆ ತಿರುಗೆತೊಡಗಿತು ಅವಳ ಹೆೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಳಮಳಿಸಹತ್ತಿತು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬರತೊಡಗಿಸು ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ತನಗೆ ಓಕರಿಕೆ ಬರುವದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನಿಸಹತಕ್ಕಿತು. 
ಆಗೆ ಅವಳು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅವನು 
ಅವಳಿಗೆ ನೀರಿನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೆ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 


7] ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೪೯ 


ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಾದೆ 
ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ತಡೆಯುವದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟ 
ಕಡೆಗೆ ಅವಳು ಒಮ್ಮೆ ಕಾರಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಳು. ಅದರ ಸಂಗೆಡಲೇ 
ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಓಂದು ಭಯಂಕರ ಶೂಲಿಯೆದ್ದು, ಅದರಿಂದೆ 
ಅವಳು ನಿಶ್ಚೇಷ್ಠಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸದಾ 
ಶಿವನು ಗಾಬರಿಯಾದನು. ಆಗೆ ಅವರ ಹತ್ತರ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರವಾ 
ಸಿಕರು ಕುಳಿತಿದ್ದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಯಾಕಂದರೆ ಕೃಷ್ಣೆಯು ಕಾರಿಕೊಂಡಲ್ಲಿಯೆೇ ಬಿದ್ದಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಜನೆರು ಹೇಸಿಕೊಂಡು ಸನಿಯಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಸದಾ 
ಶಿವನು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನೀರು ಹಚ್ಚಿ ದನು. ಕೆಲವು ವೇಳೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅವಳು ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು; ಆದರೆ ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಶೂಲೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಡಿಮೆಯಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆ 
ಶೂಲೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗೆಹತ್ತಿ ದವು. ಹಿಂದು ಗೆಳಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ, 
ತಾಯಿಯ ಭಟ್ಟಿಯ ನಿಚಾರದಿಂದ ಹಿರಿ-ಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿದ ಅವಳ ಮೊಗೆ 
ದಾವರೆಯು ಈಗೆ ತೀರ ನಿಸ್ಲೇಜವಾಗಿ ಕಾಣಹತಿತು ಶೂಲೆ 
ಗೆಳು ತಾಳಲಾರದಷ್ಟು ಕಸುವಿನಿಂದ ಏಳಹತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು 
ಅಳುಮೋರೆಯಿಂದ ತನ್ನೆ ತಮ್ಮನಿಗೆ «ಸದಾಶಿವಾ, ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಶೂಲೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ತಾಳಲಾರೆನು! 
ನನೆಗೆ ಏನೂ ತೋಚದಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಸಾಪ! ಸದಾಶಿವನಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಕೃಷ್ಣ 
ಯಾದರೂ ಬಹು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲ ನೋವುಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವಾಂತಿ 
ಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತ ಹಬ್ಬ ಸಭ್ಯ (?) 
ಸ್ತ್ರೀಯು: ವ ಹುಡಿಗೀ, ನಿನಗೆ ಓಕರಿಕೆ ಬಂಭರಿ ಸ್ವಲ್ಪ 


ಜಂ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ 


ಆತಾ, ತಾರಕ ಕಾಜ, me eee 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಕಾರಬಾರಡೆ? ಕೂಡುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೊಲಸು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ! ಇನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿ ಕೂಡಬೇಕು?'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 

ಕೃಷ್ನಯು ಆ ಹೆಂಗೆಸಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಳು? 
ಅವಳದೇ ಅವಳಿಗೆ ಸಾಕು ಸಾಕಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನೆಲ್ಲಿ? ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಏಳುತ್ತಿರುವ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಜ್ವಾಲೆ1ಳಿಂದ ಆವಳ ಜೀವವು ತೀರ ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ದೇಹವು ತೀರ ಹಣ್ಣಾಗಿತ್ತು ಅನಳು ಶೂಲಿ 
ಏಳುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕೈಯಿಂದ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಏನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ! ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಗಿನಿಯ ಇಂಥ ಕಷ್ಟ 
ಕರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸದಾಶಿನನಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಕೊರಗೆಹತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅವನಾದರೂ ಏನು ಮಾಡು 
ವನು? ಯಾವಾಗ ಮುಂಬೈಬಂದರಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟೇವೆಂದು ಅವನು 
ಆತುರತೆಯಿಂದ ಹಾದೀ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ನೆಡುನಡುವೆ 
ಅವನನು ಮೊರೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಬಹು ದೂರದ ವರೆಗೆ ನೋಡಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲೇನಿದೆ? ನೀರೇ ನೀರು! ಮುಂಬಯಿ) ಬಂದರ 
ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಅರ್ಥತಾಸಿನೆ ಅವಕಾಶವಿತ್ತು. 

««ಸದಾಶಿವಾ, ಬಂದರವು ಯಾವಾಗೆ ಬರುವದು?'' ಎಂದು 
ಕೃಷ್ಣ್ಣಯು ಅಳುಮೋರೆಯಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಬರ 
ಬರುತ್ತ ಶೂಲೆ/'ಳು ತಿ ಹಿತ್ತರದಿಂದ ಏಕಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ, ಅವಳಿಗೆ 
ಅವುಗಳ ವೇದನೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವಷ್ಟು ತ್ರಾಣವುಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವ 
ಳಿಗೆ ದಿವಸಗೆಳು ತುಂಬಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಇದು ಅವಳ ಪ್ರಸೂತಿಯ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಸಂಗೆವಾದ್ದರಿಂದ, ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಶೂಲೆಗೆಳು ಯಾತರವೆಂಬದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವಳಿಗೆ ಇದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಅವಳು ಶೂಲೆಸಳು ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ, ಹೀಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
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ನಾ ಹಯ್ದ್ಜ್ಣ್ಮೂೂ 


ಎಂದೂ ಹಿಚಿಕಿ ಏಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆ ಬಡ ಹುಡಿಗೆಗೆ ಈ ತರದ 
ಅನುಭವವೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ! ಕಡೆಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಯಾದರೂ 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಚಾಂವು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂತು 


ಅವಳು ತೀರ ಭ್ರಮಿಷ್ಕಳಾದಳು ಅಯ್ಯೊ! ಬಡಕ್ಸ್ಳಸ್ಲೆ ಯೇ! ನಿನ್ನೆ 
ಮೇಲೆ ಎಂಥ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದಿರುವದು? 


ಮುಂಬಯಿಬಂದರವು ಕಾಣತೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರವಾಸಿಕರು 
ಇಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನಾಮುಂದೆ, ನಾಮುಂದೆ ಎಂದು ಗೋಭೆಯನ್ನೆ ಮಾಡ 
ಹತ್ತಿದರು. ಈಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ, ಧೈರ್ಯವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆದರೂ ಆಕೆಯ ಶೂಲೆಗೆಳೇನೊ ನಿಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ 
ಹಿಮ್ಮೆ ಆ ಬೋಟು ಮುಂಬಯಿಯ ಬಂದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತಾನು ಮುಂದೆ ಇಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಹತ್ತಿದನು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ಇಳಿದು ಹೋದ ಮೇಲೆ, ಸದಾ 
ಶಿವನು ಅಕ್ಕನೆ ಕೈಹಿಡಿದು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಬಂದರದ ಮೇಲೆ 
ಇಳಿಸಿಕೊಂಡನು ಆಕೆಗೆ ಈಗೆ ನೆಡೆದಾಡುವ ತ್ರಾಣವು ಕೂಡ 
ಉಳಿದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹೈರಾಣಾಗಿದ್ದಳು. ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಆವಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಹಿಡಿದು ಕುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಳು. 
ಸದಾಶಿವನು ಆ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನು ಬೋಟನಿಂದ 
ಇಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರದ ಹೊರಗೆ ತಂದಿಟ್ಟನ.; ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ 
ವ್ಹಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಗಾಡಿಯವನನ್ನು ಹದರಿ ಕರೆದನು ತಾವು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಬೋರಿಬಂದರ ಸ್ವೇಶನ್ನೆಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನುಗೆಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಆ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಕನನ್ನು ರೈಲುಗಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರಾಯಿತೆಂದು 
ನೆನಿಸಿ, ಅವನು ವ್ಹಿಕ್ನೋರಿಯಾದವನಿಗೆ, ಬೋರೀಬಂದರದ ವರೆಗೆ 


ಏನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಿ? ಎಂದು ಕೇಳುವವನಿದ್ದನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 


೫೨ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ, 


ಕೃಷ್ಣೆಯು *ಸದಾಶಿವಾ, ಇನ್ನು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗುನಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 

"ಬೋರಿ ಬಂದರಕ್ಕೆ.... ಅಲ್ಲಿಂದ ರೈಲುಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ದಾದರಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಮುಂದೆ ಹಿಂದು ಎಕ್ಕಾ ಗಾಡಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗೊೋ(ಣವರಂತೆ.'' 

“ಸದಾಶಿವಾ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಗಾಡಿ ಹತ್ತುವ- 
ಇಳಿಯುವ ತ್ರಾಸವನ್ನು ತಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ ನಾನು ಇನ್ನು ಈ 
ಬೇನೆಗೆಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆನು!!'' 

“ಅಕ್ಕಾ, ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿ? 
ಹೇಳು.” 

ಗಾಡಿಯವನ್ನು, ಈ ಅಕ್ಕ-ತಮ್ಮಂದಿರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಕೃಸ್ಣ್ಣಯು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬೇನೆಗೆಳನ್ನು 
ತಾಳಲಾರದೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮೈಮುರಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆ ಹುಡಿಗಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಬಹಳ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು 
ಅನನು ಶರ್ಕಿಸಿದನು ಗಾಡಿಯುವನು ಮರಾಬಾಜಾತಿಯವ 
ನಿದ್ದು, ಸುಸ್ವಭಾವದ ವ.ನುಷ್ಯನಿದ್ದನು. ಅನನು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ: 
"ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಯೋಗಬೆ(ಕಾಗಿದೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ದಾದರಕ್ಕೆ.'' 

(ಹಾಗಾದರೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನು ಈ 
ಬಾಯಿಯವರಿಗೆ ಆಯಾಸವಾಗೆದಂತೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವೆನು.'' 

«ನೀನು ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನೆೇನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವಿ?'' 

ನೆನ್ನೆ ಬಾಡಿಗೆಯು ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ; ಇದರ ಮೇಲೆ 
ನೀವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ನಾನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
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ಹೂ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ ನೋಡಿರಿ, ಪಾಪಃ ಬಾಯಿಯವರಿಗೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕ ಸಹ ಬರಲೊಲ್ಲದು!” ಕೃಷ್ಣ ಯ ಪ್ರ 
ಕರುಣಾಜನೆಕಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಡಿಯವನೆ ಮನಸ್ಸು ಕೂಡಾ 
ಕರಗಿತು. ಆಂದಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಎಂಥ ವೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿರಬಹು 
ದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ವಾಚಕರೇ ಮಾಡಬೇಕು! 

ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಳೊಳ್ಳುವಾಗೆ ಕೃಷ್ಣಯು ಗಾಡಿಯವ 
ನಿಗೆ "ಅಪ್ಪಾ ಈಶ್ವರನು ನಿನೆಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ!'' ಎಂದು 
ಅಂತ8ಕರಣಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೆದ್ಲದಿತಸ್ಸರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

ಗಾಡಿಯವನು ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣತನದಿಂದ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯ ತಗ್ಗು -ದಿನ್ನೆಗೆಳನ್ನೊ, ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪಿಸಿ, 
ಕೃಷ್ಣಗೆ ತೊಂದರೆಯು ಇಗೆದ೦ತೆ ಆದಷ್ಟು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಕೃಷ್ಟೆಯು ಒಳಗೆ ಕುಳಿತ ಕೂಡಲೆ 
ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊಟ್ಟೆಗೆ 
ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಕತ್ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಳು ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ವರೆಗೆ ಅವಳು 
ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ಒಂದು ತಾಸಿನೊಳಗೇ ಗಾಡಿಯು 
ದಾದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿತು. ಮನೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೆ ಕೂಡಲೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ. ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು; ಆದರೆ ಆ ಸಂತೋಷವು 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಗಾಡಿಯು ಬಂದು ನಿಂತ ಕೂಡಲೆ ಸಾನಿತ್ರಿಯು:-- «ಅಕ್ಕನು 
ಬಂದಳು!'' ಎಂದು ಒದರುತ್ತ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು; ಗಾಡಿ 
ಯಿಂದಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಗಾಡಿಯವಫಿಗೆ ಎರಡು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಹೋದನು; ಅದರೆ ಅಪನು ಹಿಂದೇ ರೂಪಾಯಿ 
ಇಸಕೆೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಸು. ಇತ್ತ ಕೃಷ್ಣಯು 
ಸಾನಿತ್ರಿಯ ಹೆಗೆಲ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಕೈಯಸನ್ಸಿಟ್ಟು ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 


ಜಳ ಗೈಹಲೀಲೆ. 


ವಾ ಭಾರ ಸಂ ಅಜಾ ಅದ ಭಾಸ ಅಲ್ವ ಥ್ರ 





ಮ 


ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದಳು. ಆಗೆ ಅವಳು ಅತಿ ದೀನೆಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. 
ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ವೇದನೆಗಳಿಂದ ಅವಳ ಅರ್ಥ ಅರಿವೇ ಹಾರಿದಂ 
ತಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮಾಡಿ ಅವಳು ತಲೆಬಾಗಿಲದವರೆಗೆ 
ಬಂದು ಮುಚ್ಚದಳು; ಮತ್ತು ಆಯಾಸದಿಂದ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 
ಅವಳು ಹಳೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಭಾಗೀಂಧಥಿದೇವಿಯು ಹೊರಸಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಕುಳ್ಳಿಂಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಹತಿ ದಳು. ಅಷ್ಟ 
ರೊಳಗೇ ಕೃಷ್ಣ ಯು (ಅವ್ವಾ' ಎಂದು ಎಂಡು ಸಾರೆ ಹಿದರಿ ನಿಂತ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಎಚ್ಚರದನ್ಪ ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು! 

ಜನೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 

2395೮ 
ಕಠಿಣವಾದ ಕುತ್ತು. 


ad 








ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಇಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳುಖ, ತಮ್ಮ ನೆರೆಯ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆಸಿದಳು; ಮತ್ತು ಅವಳು ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು:- «ಭಾಗೀರಥಿದೇವೀ, ಇದೇನು ದೊಡ್ಡ ಮಾತು? 
ಇಂಥ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗೆದೆ ಮತ್ಯಾವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ? ಇದನ್ನು 
ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಕರ್ತವ್ಯವಾವುದು? ಇದರ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ನೀವು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಇರ್ರಿ. ನಾನು ಇದ್ದೇನೆ; ಆ ಬಾಬೂನೆ 
ಅವ್ವನಿದ್ದಾಳೆ; ಮತ್ತು ಅವರ ದಿನೆಹೋದ ಅಮ್ಮನೂ ಇದ್ದಾಳೆ. 
ಆ ಮುದುಕೆಯಂತೂ ಓಳ್ಳೆ ಪೋಕ್ತ ಮತ್ತು ಆನುಭವವುಕ್ಳವ 
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ದ್ದಾಳೆ; ಆ ಅಂದಮೇಲೆ ನೀವು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವದೇಕ?' ಎಂದು ಎಂದು 
ಅಂದಳು 


"ಹಾಗೆಲ್ಲರೆವ್ವಾ, ನಾನಂತೂ ಬೇನೆಯಿಂದ ಕೈಲಾಗೆದವ 
ಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನೆ ಪಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಏಳುವ ಶೂಲಿಗಳು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೇನೂ ಕಾಳಜಿ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ; ಆದರೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ? 
ನನಗೆ ಮಗ್ಗೆಲಾಗಿ ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡಾ ತ್ರಾಣವಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಸಾರೆ ಆ ಹ:ಡಿಗೆಯ ಬಾಣಂತಿತನೆವು ಮೊದಲನೇದು. 
ಅಂತೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಯೋಚನೆ ಎನಿಸಿದೆ! 

(ಏನೊ ಯೋಚಿಸಬೇಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಯೆಂದರೆ ನಮಗೆ 
ಬೇರೆಯೇ! ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆಯೇ ಅವಳು ಬೆಳೆದು 
ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಹೀಗಿರಲಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ನಾವು ಮಾಡದೆ 
ಮತ್ಯಾರು ಮಾಡಬೆಕು? 

ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಈ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ € ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾಯಿತು. ಅವಳ ದೊಡ್ಡ 
ಚಿಂತೆಯ ಹೊರೆಯು ಇಳಿದೇತಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನೆ ದುಗುಡವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಯಿತು ಆದರೂ ಬಾಣಂತಿಯ ಪಥ್ಯ-ನೀರುಗಳ ಕೆಲಸವು 
ಚಿಕ್ಕವಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ನೀಗುವದೋ-ಇಲ್ಲವೊೋ 
ಎಂಬದೊಂದು ವಿಚಾರವು ಮಾತ್ರ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು. 
ಭಾಗಿೀರಥಿದೇವಿಯು ಬೇನೆ ಬಿದ್ದು ಹಿಂದು ವರ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ಈ 
ಅವಧಿ ಸುಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದಳು ಅವಳಿಗೆ ವಯಸ್ಸೇನೂ ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆಗ್ಲೆ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಬರೇ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳಾಗಿದ್ದವೆಂಬದು ವಾಚಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇರುವದು ವಯೋಮಾನದಿಂದ ನೋಡಲಾಗಿ ಆ ಹುಡಿಗೆಯು 


ಬಲು ಜಾಣಳೂ, ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ವಳೂ, ಉದ್ಯೋಃಗಿಯೂ ಆಗಿ 
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ದಳು. ಅನಳು ಕಸ, ವೂಸುಕೆ, ಎರಡೂ ಹೊತ್ತಿನ ಅಡಿಗೆಗೆಳನ್ನು 
ಮಾಡುವದಲ್ಲದೆ, ಬೇನೆ ಬಿದ್ದ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಅರೈಕೆಯನ್ನು 
ಕೂಡ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಇವತ್ತಿನ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಆವಳು ಬಲು ಹುರುನಿ 
ನಿಂದ ಮಾಡಿದಳು ಅವಳು ಅಗಾಗ್ಗೆ ತನ್ನೆ ತಾಯಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಾ, ಈ ಮೂಲೆಯೊಳಗೆ 
ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಪ್ರಸೂತಳಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಚಲೆ9£ ಜಾಗೆ ಇರುವದು! ಅವ್ಯಾ, 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ &೦ಂದು ಅಡ್ಕ ಪಡದೆ ಕಟ್ಟುವೆನು; ಅಂದರೆ 
ಇದೊಂದು ಬಾಣಂತಿಯ ಕೋಣೆಯಾಗುವದು. ಅವ್ವಾ ಬಾಣಂ 
ತಿಯ ಕೂಸಿಗೆ ಎರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇ ನೀರು ಹಾಕುನೆನೆ'' ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಹೂ.-ಹೂ' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆದರೆ ಅವಳ ಲಕ್ಷ್ಯವೆಲ್ಲ ಮಗೆಳ ಬಾಣಂತಿಶನೆದ ಕಡೆಗೇ ಇತ್ತು. 

ಹಗೆಲಹೊತ್ತು, ಎರಡು ಬಡಿಯುವ ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇಷ್ಟ 
ರೊಳಗೇ ಹುಡುಗೆರು ಊರಿಂಬೆ ಬರುವರೆಂದು ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಗೆ 
ನೆಂಬಿಗೆ ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಮೂರು ಹೊಡೆದರೂ ಕುಡುಗೆರು ಬರುವೆ 
ಲಕ್ಷಣವೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಮಾತ್ರ ಒಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ ಒಳಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಎಡತಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು ಅಕ್ಕನೂ 
ಅಣ್ಣನೂ ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಬರುವರೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಆತುರತೆಯುಂಬಾ 
ಗಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಗೆ ಹುಡುಗಿನು ಬಹಳ ದಿವಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದದ್ದರಿಂದ, ಅಳಿಯಂದಿರು ಹಿಂದು ದಿವಸ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದು ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ವಿಚಾರವು ಬರುವದರೊಳಗೇ ವ್ಹಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಬಂಡಿಯು (ಗೆಡ 
ಗೆಡನೆ' ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡುತ್ತ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. 
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ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅಕ್ಕನು ಬಂದಳೆಂದು ಹಿದರುತ್ತ ಕ ಹೊರಗೆ 
ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಭಾಗೀರಧಿಡೇವಿಯಾದರೂ ಮಗೆಳು 
ಬಂದಸುದ್ದಿೀ ಕೇಳಿ ಎದ್ದು ಕೂಡ್ರಲಿಕೈ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಹತ್ತಿ ದಳು. 
ಆಸ್ವರಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣಯು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಹೆಗೆಲಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಂದಳು ಆಗೆ ಅವಳು ಎಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಳೆಂ 
ಬದನ್ನು ಹಿಂದಿನೆ ಪ್ರ5ರಣದಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದೇವೆ. "ಮಗಳೇ 
ಬಂದೆಯಾ?'' ಎಂದು ಭಾಗೀರಧಿನೇವಿಯು ಅನ್ನುವದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ಪಡಸಾಲೆಯನ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣಯು ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ಬೀಳುವದಕ್ಕೂ 
ಗೆಂಬೇ ಬಿತ್ತು. 

ಭಾಗೀರಧಿೀದೇನಿಯು ಹೌಹಾರಿ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲಿಂದ 
ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಎದ್ದಳು, ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ಜೋಲಿ 
ಹೋಗಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಕಶಕ್ಕವಳು; ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು 
ಜೋಲಿಯನ್ನು ತಡೆದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೈಯೂರಿದಳು. ಅಕ್ಕನು 
ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಚೀರಿದಳು. ನೆರೆಮನೆಯ 
ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯು ಶಿಡಿ ಬಂದಳು. ಬೇಕೆ ಹೆಂಗೆಸರೂ ಬಂದರು. 
ಅವರು ಕೃಷ್ಣ್ಣಯನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತ ಕೋಣೆಗೆ ಹಿಯ್ದು, ಸೀರೆಯ 
ಗೆಂಬನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಿದರು; ಹಾಗು ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಗೆ ಉಪಚರಿ 
ಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಗೆ ಎಚ್ಚರ ಹುಟ್ಟಿತು; ಆದರೆ ಕೂಸು 
ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕದ್ದರಿಂದ ಬೇನೆ ಕಟ್ಟಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗೆ 
ದುರ್ಗದೇವಿಯು ಹೊರಗೆ ಒಂದು ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಯಲು 
ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದಳು ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಬಾಣ 
ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹಿಡಿದನು. ಅವನೆ ಡಾ ದಾದರಕರರ ದನಾಖಾನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಒಬ್ಬ ಮಹ 
ತ್ವದ ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಪರವೂರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಡಾಕ್ಟ 


೫೮ ಗೆಹಲೀಲೆ. 


ರರು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ನಿನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ಇನ್ನೊ ಎರಡು ತಾಸು ಬೇಕು, 
ಎಂದು ಕಂಪಾವುಂಡರನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಒಳ್ಳೆ 
ನಿಜಾರಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದರಾಚೆಯ ಹಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಕ್ರಿಶ್ಚನ್‌ ಡಾಕ್ಟರನು ದವಾಖಾನೆ ಹಾಕಿದ್ದು ಅನನಿಗೆ ನೆನ 
ಪಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಡಾ. 
ರಾಡ್ರಿಕ್ಸನು ತನ್ನೆ ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನೆ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಈ ಡಾಕ್ಟರನು ಹೊಸದಾಗಿ ಪಾಸಾಗಿದ್ದು 
ದೆವಾಖಾನೆಯನ್ನ ಹಾಕಿ ಐದೇ ತಿಂಗೆಳುಗೆಳಾಗಿದ್ದವು ಸದಾಶಿ 
ವನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ದವಾಖಾನೆಯ ಪಾವಟಿಗೆಗೆಳನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಡಾಕ್ಟರನು ಕೈಯೊಳಗಿನ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟನು ಸದಾಶಿವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮೇಜಿನ 
ಹತ್ತರ ನಿಂತನು, ಹಿಂದೇ ಸವನೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ದಣಿದು ತೇಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಏನು ಮಾತಾಡಬೇ 
ಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದೆ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ತೇಕುತ್ತ ನಿಂಶುಬಿಟ್ಟಿ ನು! 
ಇನನ್ನು ಕಂಡು ಡಾಕ್ಟರನು."ಎಲೋ, ನಿನಗೇನು ಬೇಕು?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು "ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕ 
ನಿಗೆ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕು ಪ್ರಸೂತಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. ನಡೆ 
ಯಿರಿ. ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ತಮ್ಮ ಫೀ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ'' 


ಎಂದು ಅಂದನು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಖುರ್ಚಿಯಿಂದ ಮೇಲ 


ಕೈೇ(ಳುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ವಿಜಾ 
ರವು ಬದಲಾಯಿತು "ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿದೆ' ಅಂದಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ಕಠಿಣವಾದ ಕೇಸು ಇಬತ್ತದೆ! ನಾನು ಇದುವರೆಗೆ ಇಂಥ 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ ರ್ಜ 


ಹ 





ಸನ್ನು ಇಷ್ಟ ಹಾನತೂ ಚಷಧೋನಡಾನ ವಾಡ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಾ 
ಡಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಈ ಮೊದಲಿನೆ ಬಾರೆಯೇ ನೆನೆಗೆ ಅಸಯಶ 
ಬಂದರೆ. ಜನರು ನೆನ್ನೆ ಕೈ ಗುಣಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಡದೆ ಬಿಡರು; ಮತ್ತು 
ನಾನು ಹೊಸದಾಗಿ ಸುರುವು ಮಾಡಿದ ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಇದ 
ರಿಂದ ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಡೆ ಇರದು! ಎಂಬ ವಿಚಾರಗಳು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಅವರು ಮತ್ತೆ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತರು, 

ಇಕ್ಟರರು ಏಳದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾಶಿವನು ದೀನ ಸ್ವರ 


ದಿಂದ "ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ ಹೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, " ದಯಮಾಡಿ 
ನಡೆಯಿರಿ'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಅಂಗೆಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, 


"ಹೂ, ಹಿಳ್ಳೇದು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೂಸು ಅಡ್ಡಸಿಕ್ಕು 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು?' 

ಸದಾಶಿವನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು ಆಗೆಂತೂ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊ(ಗೆಬಾರ 
ದೆಂದೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು; ಯಾಕಂದರೆ ಕೇಸು ನಿಜವಾಗಿ ಕಠಿಣವಿದ್ದ 
ದರಿಂದ, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ದೊರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲೆಂದು ಅವರು ಪೂರಾ 
ಮನೆಗೆಂಡರು. ಅವರು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಸದಾಶಿವ 
ನಿಗೆ ಪುರುಸೆಣತ್ತಿಗೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬ 
ಬೇಗನೇ ನಡೆಯಿರಿ, ಎಂದು ಗೆಡಿಬಿಡಿಯನ್ನು ನಡಿಸಿದನು. ಆಗೆ 
ಅವರು ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ್ದೆ ರಿಂದ ನಾನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬರಲಾಕಿನು! ಎಂದು ಅಂದರು ಆದಕ್ಕೆ ಸದಾಶಿನನೆ', -ಹಾಕ್ಕರ 
ಸಾಹೇಬ ತಾವು ಬರುವ ವರೆಗೆನಾನು ದಮಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ;] ಕೂಡ್ರು 
ತೆನೆ ನೀವು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿರಿ. ಹಿಲ್ಲೆವೆನ್ನ ಬೇಡಿರಿ; ನಿಮ್ಮ ನೀ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 


ಅಂದನು. 


೬೦ ಗೈಹಲೀಲೆ 
-ಜಾವಾರ್ಯಾಜಾ ಸತಾರ ಇದ್ದ ಸಾಗಾ 
ಯನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರು «ಈ ಕೇಸು 
ಕಠಿಣವಾದದ್ದೂ ಮತ್ತು ಗೆಂಡಾಂತರದ್ದೂ ಅದೆ ನಾನು ಇನ್ನೂ 
ವರೆಗೆ ಇಂಥ ರೋಗಿಯ ಔಷಧೋಪಚಾರ ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನೆ ಒಳ್ಳೇ ಇಣನೊ, ಅನುಭವಿಕನೂ ಆದ ಡಾಕ್ತರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬ (ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫ್‌ 
ಸಿಕ್ಕರೆ ನೋಡು. ಬೇಕಾದರೆ ನಾನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಹಿಂದು 
ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆರಾಮ ಅನಿಸೀತು.'' ಹೀಗೆಂದು ಡಾಕ್ಟರರು ಎದ್ದು ಹಿಳೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಔಷಧವನ್ನು ತಯಾರಿಸಹತ್ತಿದರು. ಅವರು ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಕಂಪಾ 
ವುಂಡರನನ್ನು ಇಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ಅವರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
ಅಸ್ಪಕ್ಕಸ್ಟೇ ಇತ್ತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೊ ಮಾಡಿ ದವಾಖಾನೆಯ 
ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನಷ್ಟು ಮುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾ 
ಶಿನನಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ನಿರಾಶೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಮುಂದೇನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದೇ ತಿಳಿಯದಂತಾಯಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರರ ಹಾದಿಯನ್ನು ಆತುರತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿರುವರು. ನಾನು ಡಾಕ್ಟರರಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು, ಎಂದು 
ನಿಟಾರ ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿರಲು, ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಸ್ವತಃ 
ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ಔಷಧದ ಸೀಸೆಯನ್ನು ಅವನೆ ಮುಂದಿ ತಂದಿ 
ಟ್ವಿರು; ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಹೋಗು ಈ ಔಷಧವನ್ನು ಹೋದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸೀತು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಬೇರೊಬ್ಬ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಮಿಡ"ವಾ 
ಯಿಫಳನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗು' ಎಂದು ಅಂದರು. 
ಸದಾಶಿವನು ಔಷಧದ ರೊಕ್ಕವನ್ನು ಕೊಡಹೋದನು; 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೬೧ 
ಅದರೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಇಸಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಧಾನ 
ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸದಾಶಿನನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಅವನು ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ, ಇನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣ್ಣಯ ಯಾತನೆಗಳು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲಂ ಆದರೆ ಅವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇದ್ದವು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗೆಳು ಡಾಕ್ಟರರು ಬರುವದರ ಕಡೆಗೇ ಇದ್ದವು. ಇನ್ನು 
ಡಾಕ್ಟರರು ಬಂದೊಡನೆ ತನ್ನೆ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನೆಂದು ನೆರೆ 
ನಂಬಿ ತನಗಾಗುವ ಅಸಹ್ಯ ಮೇದನೆಗೆಳನ್ನೆ ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ನುಂಗಿ 
ಕೊಂಡು ಕೃಷ್ಣಯು ನೀರಬಿಟ್ಟಿ ನೂನದಂತೆ ಹಿದ್ದಾಡುತ್ತ ಬಿದ್ದಿ 
ದಳು. ಕಡೆಗೆ ಸದಾಶಿನನೊಬ್ಬನೇ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ತೀರ ನಿರಾಶರಾದರತಿ ಸದಾಶಿವನು ಡಾಕ್ಟರರು ಬಾರಬಿ ಇದ್ದ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ತಾನು ತಂದ ಔಷಧವನ್ನು ದುರ್ಗಾಬಾ 
ಯಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ತುರ್ಗಾಬಾ 
ಯಿಯು "ಇದು ನಿದ್ರೆಶತ್ತಿ ಗುಂಗು ಬರುವ ಔಷಧನವಿದ್ದೀತು!' 
ಎಂದು ಅಂದಳು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಳಮಳಿಸುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಕೃಷ್ಣೆಯು "ದುರ್ಗಾಬಾಯೂ, ಆ ಔಷಧವನ್ನು ನನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡಿರಿ! ಬೇಕಾದಂಥ ಓಿಷಧವಿದ್ದರೂ ನಾನು ಕುಡಿಯುತ್ತೇನೆ; 
ಆದರೆ ನಾನು ಈ ದ 8ಖವನ್ನು ಮಾತ, ತಡೆ ಸುಲಾರೆನು!'' ಎಂದು 
ಆರ್ತಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 

ತನ್ನೆ ಅಕ್ಕನ ಈ ದೀನವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿನನೆ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ತಣ್ಣೀರು ಹೊಯ್ದ ಂತಾಯಿತು. ತಾನು ಏನು ಮಾಡಿ 
ದರಿ ತಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರಾದಾಳು? ಎಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ನ ಸದಾಶಿನನು ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಆತು 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಅನನಿಗೆ ವೆಸ್ಸಿಮೇಲಿನೆ ಅಂಗಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಡಲು ಸಹ ಅವಕಾಶ ದೊರಕಿತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಬೋಟನೆ 
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ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ಅವನೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಿಳೇ ಕೊಟು ಹೊಲ 
ಸಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಉಟ್ಟ ದೋತರವಾದರೂ ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದು, 
ಬೋಟನಿಂದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗದ್ದಲದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಮೂರು ಕಡೆಗೆ ಹರಿದುಹೋಗಿತ್ತು. ಇರಲಿ. ಅವನು 
ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿರಲು, ನೆರೆಮನೆಯ ವಾಮನರಾ 
ಯರು ಅವನ ಸವಿಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, "ಸದಾಶಿವಾ, ಡಾಕ್ಟರರು ಬಂದ 
ಕೀನು'? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಆಗ್ಗೆ ಸದಾಶಿವನು ಅವರಿಗೊ ಡಾಕ್ಟ್ರ 
ರರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಾಮನೆರಾಯರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು ಅವರು ದಾದರ 
ದೊಳಗಿನೆ ಹಿಂದು ಗಿರಣಿಯಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರದ ಸಾಮಾನುಗೆಳನ್ನು 


ಜೋಡಿಸುವ (tr) ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಸ್ವಂತದ ಕೆಲಸದ ಸಲುವಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಒಪ್ಪ 


ತ್ತಿನೆ ರಜೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ಅವರ ಪತ್ನಿಯು ಅವರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ದಳು; ಆದರೆ ಆನರಾದರೂ ಏನು ಮಾಡುವರು? ಅವರು ಭಾಗಿ 
ರಥೀದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ «:ಸದಾಶಿನನು ಇದೇ ಈಗೆ ಡಾಕ್ಟರ 
ನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬರುವನು ನೀವು ಏನೊ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇ 


ಡಿರಿ.' ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಧೈರ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರು. 
ಸದಾಶಿವನು ಡಾಕ್ಟರರಿಲ್ಲದೆ ಬರಲು ವಾಮನೆರಾಯರು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ 


ವಕಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, «ಸದಾಶಿವಾ, ನೀನು ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತರೆ ಏನಾಗುವದು? ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ ಯಾನನಾದರೊಬ್ಬ 
ಉತ್ತಮ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವನೊಬ್ಬ ನ ಬರದಿದ್ದ 
ರೇನಾಯಿತು? ಮತ್ತು ಅವನು ಬರದೆ ಇದ್ದದ್ದೂ ಹಿಂದು ರೀತಿಯಿಂದ 
ನೆಟ್ವಗೆೇ ಆಯಿತು! ತಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲ 


ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ೬ಷಿ 





ಹಾಕುವದಕ್ಕಿಂತ, ತಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದು 
ಲೇಸು! ನಾನು ಆ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಎಳ್ಳ ನಾದರೂ ದೂಸಿಸಲಾರಿನು. 
ಒಳ್ಳೇದು, ಅದಿರಲಿ ನೀನು ಈಗೆ ಹೋಗು; ಮತ್ತು ಹಬ್ಬ ಜಾಣ 
ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನನ್ನೆ ಮತವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, 
ನೀನು ಅಂಥಿಂಥ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ತರುವದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಬಯಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಡಾಕ್ಟರ "ರಾಜೇ ಇವರನ್ನೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಈಗಿನ 
ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಹೆಸರಾದ ಡಾಕ್ಟರನಿರುವನು. 
ಇನ್ನು ಹೋಗು, ತಡಮಾಡಬೇಡ ಅನನು ಬಂದನೆಂದರೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಐದೇ ಮಿನೀಟುಗೆಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಈ ದೊಡ್ಡ ಕುತ್ತಿ 
ನೊಳಗಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡುವನು ಹೂ, ಹೋಗು ಬೇಗೆ-ಹೋಗು, 
ಈಗೆ ಮೂರುವರೆ ಗೆಂಟೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಇನ್ನು ೩ ಹೊಡೆದು 
೪೦ ಮಿನಿಟಿಗೇ ಹಿಂದು ಗಾಡಿ ಬರುವದು, ನೀನು ಈಗೆ ಹೋ 
ದಕಿ ಮುಕ್ಕಾಲು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿ ಬರುವಿ, 

"ಡಾಕ್ಟರ ರಾಜೆ' ಇವರ ಹೆಸರು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಧೈರ್ಯ ಬಂತು ಅವನು ಕೂಡಲೆ ವಾಮನೆ 
ರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ, ಆ ಡಾಕ್ಟರರ ಸರಿಯಾದ ವಿಳಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ದಿನವಹಿ (ಡಾಯರಿ)ಯಲ್ಲಿ ಬಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ "ನಾನು ಮುಂಬಯಿಯ 
ನಾಮಾಂಕಿತ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದವನೇ 
ಸ್ಟೇಶನ್ನೆದ ದಾರೀ ಹಿಡಿದು ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹಾರಿದನು. 





ಹಳ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ, 


ನಾ ಬ 


ನೆಯ ಪ ಕಕರಣ. 


ee ಎಷ್ಟ್‌ ಭಾ. (ವ Ses 


ಇದಕ್ಕೆ ಭೂತದಯಯನ್ನ Re 
ESN 

ವಿಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ sid. ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೆರೆಯುವ ಬೇರೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾತ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬನು ವಿದ್ಯೆ, ಯಶಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬಂದನೆಂದರೆ ನಾವು ಒಳ್ಳೆ ( ಜಭಿಮಾನದಿಂದ 
ಅವನ ಆದರ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು; ಮತ್ತು ಆವನು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿದ ಜ್ಞಾನೆದಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇಶಬಾಂಧವರ ಏಳ್ಗೆ ಗಾಗಿ ಈ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ನಮ್ಮ ಶಿಷ್ಟರು ಹೆಣಗೆ?ವರೆಂದು ನಾವು ಅಂತಃ 
ಕರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ ನಾವು ಹೀಗೆ ಬಯಸುವ 
ದಂತೂ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವು; ಅವರು ಮಾತೃಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲಿಕ್ಕುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಬಂದರದಲ್ಲಿಯೇ ಒಳ್ಳೇ ಅಭಿಮಾನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರ ಆದರ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುವದಾದರೂ ಉಚಿ 
ತನೇ ಇರುತ್ತದೆ; ಅದರೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶಗಳಿಂದ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರಾಗಿ 
ಬಂದ ಜನರು ತಮ್ಮ ದೇಶಬಾಂಧವರ ಉನ್ನತಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗುವ 
ರೋ, ಇಲ್ಲವೆ ಅವರ ಅವನತಿಗೆ ಕಾರಣರಾಗುವರೋ ಎಂಬದೊಂದೆೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ! ಯಾಕಂದರೆ ಇಂಥ ಜನರು ವಿಲಾಯತಿ 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ಕೂಡ ತಂದ ಅವಗುಣಗೆಳೆೇ ನಮಗೆ 
ಮುಳುವಾಗುವವು. 

ಡಾ. ರಾಜೇಯವರು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಪಡೆದ 
ಒಬ್ಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಡಾಕ್ಟರರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ವೈದ್ಯಕೀ ವಿಷಯ 


0 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ೬೫ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರಲ್ಲಿ ನೇಲ್ವರದ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ, 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದರು. ಇವರು. ನಿಲಾಯತಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಮ್‌. ಡೀ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಬಂದವರಾಗಿದ್ದರು. 
ಈ ಜಾಣರಾದ ಮತ್ತು ಹೆಸರಾದ ಡಾಕ್ಕ ರಸಾಹೇಬರ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು 
ಮಾತ್ರ "ರಾಜಿ' ಎಂದು ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಒಕ ನೊದಲಿನ ಸತಿಯು 
ತೀರ ಬಡತನೆದ್ದಾ ಗಿತ್ತು. ಇವರು. ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾಗ್ಗೆ ಅವರ ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಬ್ಬ ಧನಾಢ್ಯ 
ನಾದ 'ಕೊಡಗೆ ಧೊರೆಯು, ಕೇವಲ ಪರೋಪಕಾರ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ವಿಲಾಯತಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಸ್‌ 
ಮಾಡಿದನು. ಡಾಕೃರಸಾಹೇಬರು ನಿದ್ಯೆ ಕಲಿತು ಮುಂಬೈಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ಮುಂಬಯಿ ಪಟ್ಟಿಣಿಗೆರು ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ 

ವಾದ ಸನ್ನಾ ನೆ ಮಾಡಿದರು; ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಕ ರ ಸಾಹೇಬರಾದರೂ 
ಫಸ ಬಡವರಿಗೊ ಸಮನಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಅಪೂರ್ವ 
ಜ್ಞಾನದ ಲಾಭವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು. ಸ್ವದೇಶದ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ತಮ 

ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡುವೆನೆಂದು (1) ವಚನೆ ಕೊಟ್ಟರು, 

ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರ ಈ ನಿಶ್ಚ ಯಾತ್ಮಕವಾದ ವಚನೆಗಳನ್ನು ಕೇಂ 
ಈ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಎ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಏಳ್ಗೆ ಯತ 
ತಪ್ಪದೆ ಆಗುವಡೆಂದು ನಾವು ಪೂರಾ ನಂಬಿದ್ದೆ ವು! ಆದಕೆ ನ 
ಇಚ್ಛಿ ಸಿದಂತೆಯೇ ಅವರು ನೆಡೆಯುವಷ್ಟು ಸುಬುದ್ಧಿಯು ಅವರು 
ಕಲಿತು ಬಂದ ವಿಲಾಯತೀ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಆದರೆ 
ಶಾವು ನಿಲಾಯತಿ ಎಮ್‌. ಡೀ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾದವರಿರುವೆ 
ನೆಂಬ ಮಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ದರಿದ್ರಾನಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅವರು 
ಪೂರಾ ಮರೆತೇ ಬಿಟ್ಟರು! ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ವರಸಾಹೇಬ 
ಬಿಗೆ ಒಂದು ಮಿನುಗುವ ಪವನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಹೊರತು ಅನರು 


೬ ಗೆ ಗ್ರೈಹಲಿೀಲೆ. 
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ರೋಗಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಖುರ್ಚಿಯಿಂದ ಎಳದಾದರು; ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟ ಅಲ್ಲ ಮಖಂಬಚ್ಛೆಯಳ್ಳಿ ಬಡಬಗ್ಗೆರ ಮೇಲೆ ಮನುತೆ 
ಯಿದ್ದು ಮತೆ. ಬ್ಬ ಡಾಕ್ಟರರು ಎನ್‌. ಡಿ ಯಾಗಿ ಬಂದು, ಬಡ 
ವರಿಗೆ ಹೀ ಸಹ ಿಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಬಷಭನನ್ನು ಕೊಡುವರೆಂಬ 
ಸುದ್ಧಿ ಯು ಇವರಿಗೆ ಕಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ನಮ್ಮ ಡಾ. ರಾಜೇ ಸಾಹೇ 
ಬರು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದು ಖಾಸಗಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ನೀವು ಹೀಗೆ 
ಕಡಿಮೆ ಸಿನ ತಗೊಂಡು ನ್ಹಿಜೀಟೆಗೆ ಹೊೋಗುವದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಯೆ 
ಗೈೈತೆಯಖ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತ ಹೋಗು ದು, ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಬರೆದು ತಿಳಿಸುವರು. ಇದೊಂದು "ಅವ್ಯಾಸಾರೇಷುವ್ಯಾಪಾರ 
ನಲ್ಲವೇ?' ಮತ್ತು ನೀಚ ಬುದ್ಧಿಯು ಕಳಸಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ ದಂತಾಗೆ 
೮ನೇ! ಇಂಲಿ ಸಂಚಿನು ನಾಲ್ಕು ಹೊಡೆಯುವ ವೈಳೆಯಾಗಿ 
ತು ಡಿ ರಾಜೀಯವರು ತಮ್ಮ ಭವ್ಯವಾದ ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಅವರ ಎದುರಿಗೆ ಸ ಖುರ್ಚಿಗೆಳೆನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ 
ಇಟ್ಟದ್ದು, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಳು-ಖಂಟು ಜನೆ ರೋಗಿಗಳು 
ಕಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಭಾಟಿಯಾ ಕುಲದೆವರಲೊ, ಹಿಬ 
ಫಾರ್ಸಿ ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಆಂಗ್ಲೆ ಯುವತಿಯೂ 
ಇದ್ದರು. ಆಗ್ಗೆ ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಗೌರವರ್ಣದ ಆಂಗ್ಲೆ ಯುವ 
ತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವಳ ಕೋಗಟಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಇಪ್ಟರೊಳಗೇ ಸದಾಶಿನನು ಹಿಳಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇರಿ ಜನರು ಕುಳಿತಿರುವರೆಂಬ ಎಚ್ಚರವೇ ಅವನಿಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ 

ಕೂಡಲೆ ಸದಾಸಿವನು ಡಾಕ್ಟರರ ಮೇಜಿನ ವರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನಿಂತು: ಡಾಕ್ವರಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುನೆನು. ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ಕೇಸು 


ಗಾ ರಾ. 


ಗೈಹಲೀಲೆ ೬೭ 
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ಇರುವದು. ನಾನು ತಮ್ಮ ಫೀ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ತೀವ್ರವೇ ಬರ 


ಬೀಕು” ಎಂದನು 
(( ಒಳ್ಳೇದು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ.'' 


ಇಷ್ಟೇ ಉತ್ತರ ಕೊಟಿ) ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಸದಾಶಿವನ ಕಡೆಗೆ 
ಮಿಕೆ-ಮಿಕಿ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು ಅವನು ಹಮ್ಮಿ ೦ದೊಮ್ಮೆ 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೆನಿಸಿತು. ಸದಾಶಿವನೆ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗೆಳು ಬಲು ಹೊಲಸಾ : 
ದ್ಹರಿಂದ, ಇನನು ಯಾವನೆ ೪) ಗಿರ ಯ ಶೂಲಿಕರನಿರಬಹು 
ಬೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿತು ಮತ್ತೆ ಅನನು ಮೇಜಿನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಡಾಕ್ಟಗನು ಅವನಿಗೆ «ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಡೆಯಿರಿ ಈ ರೋಗಿಗೆಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದಾದ ಮೇಲೆ 
ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾರ ನರಾಡುವೆನು.'' ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ 
ಕುಳಿತ ಆಂಗ್ಲೆಯುವತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೊರಳಿದರು. ಡಾಕ್ಟರ 
ಸಾಹೇಬರು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡುವದಿಲ್ಲೆಂದುತಿಳಿದು, 
ಸದಾಶಿವನು ಅಫ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ತೆರವಾದ ಖುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು. ಅನನು ಕುಳಿತ ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟರರು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರು. ಈ ಹೊಲಸು ಉಡುಪು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕೂಲಿಯವನೆ) ತಮ್ಮ ಬೀರಿ ಧನಿಕರಾದ ರೋಗಿ 
ಗೆಳ ಜೆಣತೆಯಲ್ಲಿ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅನರು ತಮ್ಮ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗೆಂಟಕ್ಕಿದರು; ಅದರೆ ತಮ್ಮ 
ಅಂಬೋಣವನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ ಸಮುಯನಿದಲ್ಲನೆಂದಂ 
ತಿಳಿದು ಅವರು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಆ ಆಂಗ್ಲೆಯುವತಿಗೆ "ಪ್ರಿಸ್‌ಕ್ರಿಪ್ಕನ್‌' ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟ 
ಮೇಲೆ ಅವಳು ಎದ್ದಳು ಅದಾದ ಮೇಲೆ ನೆಂಬರಿನೆ ಪ್ರಕಾರ 


ಓಲ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಭಾಟಿಯಾರೋಗಿಯು ಡಾಕ್ಟರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಖುರ್ಚಿ 
ಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸದಾಶಿವನ್ಸೆ 
ಎದ್ದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, .:ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು ಅತಿ 
ಅವಸರದಲ್ಲಿರುನೆನು. ರೋಗಿಯು ಬಹಳೆ ಗೆಂಡಾಂತರದಲ್ಲಿ........ ಕ 

ಇಷ್ಟು ಅನ್ನುವದರೊಳಗೇ, «ಹೂ, ತಿಳಿಯಿತು, ನೀವು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಪಾಳಿಯು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು'' ಹೀಗೆಂದು ಡಾಕ್ಟರರು ಆ ಭಾಟ 
ಯಾನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ ಹತ್ತಿದರು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಹತ್ತು ಮಿನೀಟುಗಳೆಂದರೆ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಯುಗೆಗೆಳಂತೆ 
ತೋರಿದವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆ ರೋಗಿಗೆ :ಪ್ರಿಸ್‌ಕಿಪ್ಶನ್‌' 
ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ, ಅವನೆ ಕೆಳೆಗೆ ಕುಳಿತ ಫಾರ್ಶಿಗೈಹಸ್ಮನು 
ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಈಗಾದರೂ ಡಾಕ್ಟರರು ತನ್ನೆ ಮಾತಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಲಕ್ಷಗೊಟ್ಟಾರೆಂದು ನೆನೆದು ಸದಾಶಿವನು ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು, 
((ಚಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ಜೀವದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಸಂಗವಿರುವದು. 
ನಮ್ಮ ಆಕೃನಿಗೆ ಪ್ರಸೂತಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕದೆ.'' 

«ನನಗೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತುಂಟು. ನೀವು ಹೀಗೆ ನೆನೆಗೆ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ತ್ರಾಸ ಕೊಡಹತಿಿದರೆ ದವಾಖಾನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕಾದೀತು!'' ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರರು ಕಣ್ಣು ಕೆರ 
ಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. 

ಸದಾಶಿವನು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತನು; ಆದರೆ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಆಗ್ಲೆ ಏನಾಗಿತ್ತೆಂ 
ಬದನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ವ್ಯರ್ಥ ಹೋಗುವ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕನೆ ಅವಸ್ಥೆಯು ವಿನಾಗುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು 
ನೆನೆದು ಅವನು ಅತಿ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡನು! ಮತ್ತು ದಿಗಿಲುಗೊಂಡು 
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ಅವನು ಆಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಲಾರದೆ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತು, ಅಂಗೆಲಾಚಿ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವವನಂತೆ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ದೀನಸ್ಪರದಿಂದ “ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಕಾಲು ಬೀಳುತ್ತ್ವೇನೆ! ನನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ನಡೆ 
ಯಿರಿ. ನೀವು ಈಗೆ ಬರದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನ್ನು...'' 

“ನೀನು ಎಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಮನುಷ್ಯನಿರುನಿಯೊ!! 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾರೆ ಸಾರಿ ಹೇಳಿದರೂ ನಿನ್ನ ಹಟನನ್ನು ಬಿಡಲೊಲ್ಲೆ; 
ನಾನು ಇನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೇನು'' 
ಸದಾಶಿವನು ದಿ£ನನಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. ಅವನಿಗೆ 
ಮುಂಡೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಂಕಾಯಿತು ಈ 
ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಗುಣ 
ವಾಗಿ ಅವಳು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾಗುವಳೆಂದು ಆವನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಅವನೆ ಆಶೆಗಳು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಹುಣಸೀ 
ಹಣ್ಣು ತೊಳೆದಂತಾದುವು! ಅವನು ಅಂಥ ಹತಾಶೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು; ಮತ್ತು ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು 
ಮಿನೀಟುಗಳೂದವು. ಸದಾಶಿವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ವಿಚಾರ 
ಗೆಳ ತಾಕಲಾಟವು ನೆಡೆದಿತು. ಅನನು ಹಿಂದೇಸವನೆ ಡಾಕ್ಟರರ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇತ್ಮ ಆ ಫಾರ್ಸಿ ಗೈಹಸ್ಥನು ತನ್ನೆ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಆಚೆಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಫಾರ್ಸೀ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದನು. ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ನಗೆ ಮೊಗದವರಾಗಿ 
ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾಡೀ ಪರೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದರು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗತೊಡಗಿತು; ಆದರೆ 
ಆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸೆಕಂದಿನೊಡನೆ ಸದಾಶಿವನ ಎದೆಯ ನಾಡಿಯು 
ಧಡಧಡಾ ಎಂದು ಹಾರತೊಡಗಿತ್ತು. 

ಅವನು ಬರಬರುತ್ತ ಬಹಳ ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕಿಯಾದನು. ಡಾ. 





ಓಂ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಸಾಹೇಬರಂತೂ ಇನ್ನೂ ತನಕ ಬಹು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆ ತರುಣಿ 
ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಹದಿನೈದು 
ಮಿನೀಟುಗಳಾದರೂ ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಮುಗಿಯಲೊಲ್ಲದು! ಅಷ್ಟು 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿನನು ಎರಡು ಮೂರು ಸಾರೆ ತನ್ನೆ ಖುರ್ಚಿ 
ಯಿಂದೆದ್ದು ಮತ್ತೆ ಕುಳಿಶನು; ಆದರೆ ವೇಳೆಯು ಹೆಚ್ಚಾದಂತೆ 
ಅವನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊಯ್ದಾ ಡಹತ್ತಿದನು ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಬಾಯಿಮಹಃ ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವದಾಗಲಿಲ್ಲ! ಅವನು 
ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ನಖಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು: ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು 
ನೆನ್ನೆ ಸಂಗತಿಗೆ ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಕಿನಿಗೊಡುನಿರಿ? ನಾನು ಬಂದು 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು? ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಸತ್ತು ಸಹ 
ಹೊ!ಗಿರಬಹುದು....'' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರರು ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿ:""ಎಲೋ 
ನೀನು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುವಿಯೋ, ದನವಾಗಿರುನಿಯೋ'' ಎಂದು 
ಗೆದ್ದರಿಸಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಗಂಟೆಯನ್ನು ಜೋರಿನಿಂದ ಬಾರಿಸಿ 
ದರು. ಅದರ ನಾದಡೊಡನೆ ಒಬ್ಬ ಶಿಖಾಯಿ:ಯು ಹಿಳೆಗೆ ಬಂದನು 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸದಾಶಿವನ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರು: :.ಸಿಪಾಯ್‌, ಈ ಲುಚ್ವಾ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ದಬ್ಬಿ ಬಿಡು'' ಎಂದು ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 

ಶಿಸಾಯಿಯಃಟ ಅದರಂತೆ ಬಂದು ಸದಾಶಿವನೆ ಕೈಯನ್ನು ಓಡಿ 
ದನು. ಇಗೆ ಸದಾಶಿವನೆ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. 
ಹೊರಚಿಮ್ಮುವ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನು ಮೈೈಮೆರಿತನು. ಶಿಸಾಯಿಯು 
ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನೆ ಸಿಟ್ಟು ಹಿಡಿಯದಂತಾಯಿತು 
ಅನನು ಅತಿ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿ ಖುಚಿಯಗನ್ನು ಮೇಲ 
ಕೈತ್ರಿ ಡಾಕ್ಟರನ ಕಡೆಗೆ ಬಿರಿಗಣ್ಣುಗೆಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, «ನಿಮ್ಮ 





ಗ್ರೆ ಹಲೀೆ. ೬೧ 


NS ತಾ ಮ ಹಾ ಬಾಟಾ, 


ಪ್ರನ್ನ.....,. ' ಎಂದು ಬಾಯಿಂದ ಅನ್ನುತ್ತ, «ನೀನು ಡಾಕ್ಟರನೋ 
ಕಲ್ಲೆ ದೆಯನನಾದ ಮಂಗೆನೋ?' ಎನ್ನೆತ್ತ ಕೈಯೊಳಗಿನೆ ಖುರ್ಚಿ 
ಯನ್ನು ಅನನ ಮೇಲೆ ಬಿಸಾಡತಕ್ಕವನು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಬದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಯುರೋಸಿಯನ"* 
ಗೈಹಸ್ಥನು ಅನನನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ದವಾಖಾನೆ ಸಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರೂ ಗೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಕುಳಿತರು, 

ಇತ್ತ ಆ ಸಾಹೇಬನು ಸದಾಶಿನನೆನುದವೂ ಖಾನೆಯ ಹೊರೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು; ವಃತ್ತು ಅವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಪ್ರೇಮಪೂರ೯ಕವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿದನು ಅವನೆಅಂತಃ 
ಕರಣಪೂರ್ವಕವಾದ ಶಬ್ದಗೆಳು ಸದಾಶಿವನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ 
ಅನನ ದ.8ಖವಪು ಮತ್ತೆ ತುಂಬಿ ಬಂದು, ಅವನು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಆಳ 
ಹತ್ತಿದನು. ಸಾಹೇಬನು ಅವನಿಗೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ತನಳ ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಅಳಗೊಟ್ಟನು. ಹಿ«ಗೆ ಮಾಡುವದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾಗಿತ್ತು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಅವನ ದುಃ ಖಭಾರವು ಎಷ್ಟೋ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದೆಂದು ಅವನ: ನೆರೆನಂಬಿದ್ದನು. ಸದಾಶಿವನು 


ದವಾಖಾನೆಗೆ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಆ ಸಾಹೇಬನೆ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅವನೆ 
ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಿತ್ತು. 


ಆವನ ನಿರ್ಭಿಡೆಯ ಮಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ, ಅಂಗೆನಿಕ್ಷೇಪ 
ಮತ್ತು ದೀನ ಚರ್ಯೆಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ ಅನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಗೆಂಡಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಒಬ್ಬ ಕೋಗಿಯು ಇರಬಹುದೆಂದೂ ಮತ್ತು 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಇಷ್ಟು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಡಾಕ್ಟರನನ್ನು ಕರೆ 
ಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದೂ ಸಾಹೇಬರು ಊಹಿಸಿದ್ದರು, ಸ್ಮಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸಾಹೇಬನ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸದಾಶಿವನ 
ದುಃಖದ ಉಕ್ಕು ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕದ 





೭೨ ಗೈಹಲೀಲೆ. 





ರಿಂದ ತುಸ ಸಮಾಧಾನವೆನಿಸಿತು. ಆಗ್ಲೆ ಸಾಹೇಬನು ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರೇಮಸೂರ್ವಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸಂಗೆತಿಯು ಏನಿರು 
ವದೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಸಾಹೇಬರ ಸಂಗೆಡ 
ಆಂಗ್ಲೆಭಾನಸುಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವದು ಇದೇ ಮೊದಲನೇ ಪ್ರಸಂಗೆ 
ವಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಸುಲಭ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಸದಾಶಿನನು ಡಾಕ್ಟರರ ಮೈಮೇಲೆ ಖುರ೯ ಹಿಗೆಯುವಷ್ಟು 
ಸಿಟ್ಟಗೇಳಬೇಕಾದರೆ ಎಂಥ ಸಒಲ ಕಾರಣಗೆಳಿದ್ದವೆಂಬದು ಆ 
ಸಾಹೇಬನ ಪೂರಾ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಅವನು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ 
ವಕಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಸದಾಶಿವನ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದು ವ್ಹಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಗಾಡಿಯು ನಿಂತಿ 
ತ್ತು. ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಅದನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಕೂಡಲೆ, ಸಾಹೇಬನು ಅದನ್ನು ಹಿಂದು ವಿವಿಕ್ಷಿತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟ 
ಸಲು ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕೆಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚರ್ಚ 
ಗೇಟ ಓಣಿಯೊಳಗಿನ ಹಿಂದು ಭವ್ಯವಾದ ಕಟ್ಟಡದ ಹತ್ತರ ಗಾಡಿ 
ಯು ನಿಂತಿತು. ಸಾಹೇಬನು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಸದಾಶಿವನ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಅವನನ್ನೂ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಇಳಿಸಿಕೊಂಡನು ಆ ಮೇಲೆ ಗಾಡಿಯ 
ವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಧರೂಪಾಯಿಯನ್ನಿ ಟ್ರು ಸಾಹೇಬನೆು ಸದಾಶಿವ 
ನೊಡನೆ ಪಾನಟಗೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಆ ಕಟ್ಟಡದ ಮೊದಲನೇ ಅಂತ 
ಸ್ಮಿನ ಮೇಲೆ ನಿ? ಹೋದನು. ಅದು ಹಿಂದು ಯುರೋಪಿಯನ್‌ 
ಡಾಕ್ವರನೆ ದವಾಖಾನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸಾಹೇಬರ ಪದ್ಧತಿಯ 
ಮೇರೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ-ಚಮತ್ಕಾರಗಳಾದ ಮೇಲೆ, ಸದಿಾಶಿವ 
ನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದ ಸಾಹೇಬನು ಆ ಡಾಕ್ಸರನಿಗ ಆವನ 


10 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ, ೩೩ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಹೇಳಿದನು. 
ಮುಂದೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಾಹೇಬರು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಏನೋ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. ಸದಾಶಿವನು 
ಹುಚ್ಚನ ಹಾಗೆ ಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟದ್ದನು. ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾತು ಮುಗಿಯಲು ಸಾಹೇಬನು 
ಸದಾಶಿವನ ಹೆಸರು ಸಹಿತವಾಗಿ ಮಸೆಯ ಬಳಾಸ ಬರಕೆೊಂಚು, 
ತನ್ನೆ ವಿಳಾಸದ ಕಾರ್ಡು ತೆಗೆದು ಅವನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು, 
ಅದನ್ನು ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನೆ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಆ ಮೂವರೂ ಕೆಳೆಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದರು ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಬಾಡಿಗೆಯ ಮೋಟಾರವು ಹೋಗುತಲಿತ್ತು. 


ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರರು ಒಳಗೆ ಹತ್ತಿದರು; ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವ 
ನೆನ್ನೆ ಹಿಳಗೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಆ ಸಾಹೇಬರು ಮೋಟಾರದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ಹಾಕಿದರು 


ತಮ್ಮಾ, ಈ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ನಿಸ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ಬರುವರು. 
ಇನ್ನು ನೀನು ಏನೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ ಹೀಗೆಂದು ಸಾಹೇ 
ಬನು ನೋಟರ ಡ್ರಾಯವ್ಹರನಿಗೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿದನು ಮೋಟರ ಗಾಡಿಯು ಹೊರಳು 
ವಾಗೆ ಸದಾಶಿನನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಸಹಜವಾಗಿ ಮೇಲೆ ತೂಗೆಬಿದ್ದ 
ಡಾಕ್ಟರನೆ ಫಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಅದರ ಮೇಲೆ -ಡಾ. 
ಪಾಯಸ್‌. ಎಮ್‌. ಡೀ. (ಲಂಡನ್‌)' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗೆಳಿದ್ದ ವು. 
ಹಾ ಹಾ ಅನ್ನುವಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮೋಟಾರು ಭರ್ರನೆ ಕಾಮಾ ಹಾಸ್ಟಿ 
ಟಲದ ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿತು. ಡಾ ಪಾಯಸ್‌ರು 
ಕೆಳಗಿಳಿದು ಹಿಳಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಬಲಮಗ್ಗೆ ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ನರ್ಸಳು 
ನಿಂತಿದ್ದಳು ಅವರಿಗೆ ಡಾ ಸಾಹೇಬರ ಗುರುತು ಹೆತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ 


೭೪ ಗ್ರೆ ಹಲಿಲೆ. 


ಹಸನ್ನು ಖಿಯಾದಳು ಸ್‌ ಬಸ್‌್‌ ಅವಳ ಹತ್ತರ ಹೋ- 
ಕಳ «ನನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಬಡ ಹಿಂದೂ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕೇಸು 
ಬಂದಿದೆ; ಅದ್ದರಿಂದ ನನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ದೇಶೀ (ನರ್ಸ' ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಛೆ 
ನೀವು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ತಾ ಸಿನ ನಿಗೆ 
ಒಬ್ಬ ನತದ್ದೆ (ತಿಯ ನೆರ್ಸಳನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡುವಿರಾ?' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು 

(ಈಗ ಯಾವ ದೇಶೀ ನೆರ್ಸಳೂ ಕಲಸದ ಮೇಲಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಬಲು ಖೇದವೆನಿಸುತ್ತದೆ; ಮತ್ತು ಬೇರೊಬ್ಬ 
ನರ್ಸಳನ್ನು ಕಳಿಸುವದು ನನೆಗೆ ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ಷಣ 
ಹೊತ್ತಿನೆ ವರಿಗೆ ಅವಳು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. ಆ ಮೇಲೆ «ನೀವು 
ಒಗೆಯೆ ಗಿರಗಾಂವಿನೆ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಹೋದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಹಿಬ್ಬಿಬ್ಲರು ಏತದ್ದೇಶೀಯ ನೆರ್ಸರು ಸಿಕ್ಕಾರು' ಎಂದಳು. 

ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗೆಳನ್ನು ಬೆಳಿಸದೆ ಡಾ, 
ಸಾಹೇಬರು ಅವಳ ಆಭಾರವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ನೆಟ್ವಿಗೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನೋಟಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು; ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಗಿರಗಾಂವದೊ 
ಳಗೆ ಹಾಯಿಸಿ ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ಆಗೆ ಸುಮಾರು ಐದು 
ಹೊಡೆಯುವ ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಮಾರ್ಗದ 
ಎರಡೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದರು. ಗಿರಗಾಂವದ 
ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಅಂತಸ್ತುಗಳ ಕಲ್ಲಿನ ಇಮಾರತಿನೆ ಎರ 
ಡನೇ ಅಂತಸ್ತಿನ ಮೇಲೆ («ಮಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿ, ಮಿಡ್‌ವಾ 
ಯಿಫ್‌, ಜೀ. ಎಮ್‌. ಸೀ. ಎಂಬ ಅಕ್ಷರಗೆಳುಳ್ಳ ಫಳಿಯು 
ನೇತಾಡುತ್ತಿತ್ತು ಅದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರರು 
ಡ್ರಾಯವ್ಹರನಿಗೆ ಮೊಟಾರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ ಹೇಳಿದರು. ಮೇಲಿನ 
ಅಂ3ಸ್ತಿ ನಿಂದೆ ಹಾರ್ನೊನಿಯನುದ. ಇಂಪಾದ ಸ್ಮಂದೊಡನೆ 


ಗೆ ಹಲೀಪೆ, ೭೫ 


ಹ ಕಂ" ಲ ಸಾನ ನಾ ವಾಸನಾ ಇಂ 








ಮಂಜುಲನಾದ ಗಾನಾಲಾಪವು ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಡಾಕ್ಟರಸಾ 
ಹೇಬರು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಮೋಟಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡ್ರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ, 
ತಾವೊಬ್ಬರೇ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಹೋದರು. 

ಮಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಗೆಳತಿಯರೊ 
ಡನೆ ಹಾರ್ನೊೋ ನಿಯಮ್‌ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 
ಆ ಕೋಣೆಯು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಹಿಳ್ಳೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ 
ಶೃಂಗೆರಿಸಿದ್ದರು. ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಚೀನದ ತರತರದ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದೊ 
ಪ್ಪುವ ಹುಲ್ಲಿನ ಪಡದೆಗೆಳನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ರಾಜಾರನಿವರ್ಮನೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ತೂಗೆಹಾಕಿ 
ಅವುಗಳ ನಡುನೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕುಂಡಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿದ ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳನ್ನು 
ಜೋತು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು -ರಾವುಂಡ ಟೇಬಲ್‌' 
ಸ್ನಿಟ್ಟು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ನಾಲ್ಕು ಖುರ್ಚಿಗೆಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯು ಹಾರ್ಮೊನಿಯಮ್‌ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ಹಳು ಅವಳ ಎದುರಿಗೇ ಮತ್ತೊಂದು ಔಷಧ ಕೊಡುವ ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಔಷಧದ ಶೀಶೆಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಹಿಂದು ಕಪಾಟು ಇತ್ತು. 

ಡಾಕ್ಟರರು ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಬಾಗಿ 
ಲದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಆ ಮೆಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದ ಪಡದೆಯನ್ನು 
ಹಿತ್ತಟ್ಟಗೆ ಸರಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಸುಶೀಲಾಬಾ 
ಯಿಯು ತನ್ನೆ ಗಾಯನವಾದನೆವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಎದ್ದು 


ನಿಂತಳು; ಮತ್ತು ಅವಳೆ ಸಹಚರಿಯರೂ ಎದು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
ಸರಿದು ನಿಂತರು. 


«ವಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿ ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫ ಅಂದರೆ ನೀವೇ 
ಏನೆ? ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ಗೊಂಡು ಕೇಳಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ 


ಓತ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 
 «ಹೌದು' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬಂತು. 

«ನಾನು ಡಾಕ್ಟರ ಪಾಯಸ್‌ನು'' ಹೀಗೆಂದು ಸನ್ಮಾನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿದರು. 

ಪದ್ಧ ತಿಯ ಮೇರೆಗೆ ಹಸ್ಮಾಂದೋಲನವಾದ ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟ್ರ 
ರರು "ದಾದರದಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬ ಬಡ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿ ರುವದು. 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಬಿರುವೆನು; ಆದರೆ ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು 
ಹಬ್ಬ ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನೀವು ಬಂದರೆ ನೆಚ್ಚಿ ಗಾಗು 
ಬದು. ಇದೊಂದು ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕೆಲಸವಿರುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಅಂದನು. 

ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕೆಲಸವೇ? ಮತ್ತು ಅದೂ ದಾದರದಲ್ಲಿಯೇ?'' 

"ಹೌದು. ಳಗೆ ನೋಟಾರವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತಿಡೆ'' 

ಮಿಸ್‌ ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯು ಮೋರಿ ಸೊಟ್ಟಮಾಡಿ, «"ಆದಕೆ 
ನನೆಗೆ ತಮ್ಮಗೊಡ ಬರಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲು ಬಲು 
ವಿಷಾದವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನನೆಗೆ ೫॥ ಗೆಂಬೆಗೆ ಸ:ಯಾಗಿ "ಎಂಗೇಜ 
ಮೆಂಟ' (ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯದ ಮೇಲೆ ಹೊಗುವದು)ಅದೆ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ ನು.” ಎಂದಳು. 
ತಾ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಬಹಳ ಕೆಡಕೆನಿಸಿತು. 

"ಒಳ್ಳೇದು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರಮ 
ಪಡಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಸಮೆಯಿರಲಿ.'' ಹೀಗೆಂದು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 

ಅವರು ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಗೆಳತೆಯು, “ಏನಿಕೀ 


ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಯವರೇ, ಇವರ್ಯಾವ ಸಾಹೇಬರು? ಇವರ 


ಹೆಸರು ವಿನು?” 
"ಇವರೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರರಿರುವರು. ಇವರ ಹೆಸರು 


ಡಾಕ್ಟರ ಪಾಯಸ್‌, ಎಮ್‌, ಡೀ. ಎಂದಿರುವದು '' 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ಓಕ 


ee ಸಜಾ ಬ ರ ರ ಯೂ ರ್ಟ ನ್‌ ಕಾನಾ ೂ ಬಜ ಜಾನಾ ಗಾಗಾ ನಟ ಅದೋ ಬಾ ಗ ಸಾಬಾ 


"ಆ. ವಿಸೆಂದರಿ ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರರು ನಿಮ್ಮ 
ಕಡೆಗೆ ಒರುವರೇ?'' 
ಹೂ, ಬರದೆ ಏನು ಮಾಡ್ಯಾರು! ಅವರಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ! ಅಂತೆಯೇ ಕಾಂತಾಬಾಯಿಯವಕರೀೇ, ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ಆ ಕಾಲೆಯೊಳಗೆ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಲಿಸುವ ಸೊಜ್ಜಿ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂಡಲಿಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಾಕೆ ಹೇಳು 
ವದು ಎರಡೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೂ ಹಬ ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫ 
ರಾಗುವಿರಿ '' 
(«ಅದಿರಲಿ ಬಿಡ್ರೇ! ಆದರೆ ಆ ಡಾಕ್ಟರನು ನಿನು ಕಾರಣ 
ಬಂದಿದ್ದ ನು?'' 
(ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದನು & 
"ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇಕ?'' 
ಪುಕ್ಕಟೆಯಾಗಿ ಯಾರು ಹೋಗಬೇಕು? ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 
ವಿದೆಯಂತೆ! ಧರ್ಮ ಕರ್ಮ ನೆಮಗೆ ತಕ್ಕೊಂಡು ಮಾಡುವದೇನು? 
ದುಡ್ಡಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಬರುವದು)” 
ಆದರೂ ಏನಾಯಿತು ಪಾಪ! ಬಡ ಹೆಂಗಸು ಇದ್ದು ಕೂಸು 
ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಂತೆ! ನೀವು ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆ (ದಾಗುತ್ತಿತ್ತು.'' 
"ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕ ಶೇನಾಯಿತು? ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? 
ಅಸ್ಟು ದೂರ ದಾದರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪೈ ಸಹ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಮೋರೆ 
ಯೊಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಾರು ಹೋಗಬೇಕು?’ ಎಂದು ಸುಶೀಲಾ 
ಬಾಯಿಯು ಡೌಲಿನಿಂದ ಗೋಣು ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದಳು; 
ಮತ್ತು ಕೂಡಲೆ ಮುಂದೆ ಮಾತು ಜೆಳೆಯಗೊಡಬಾರದೆಂದು ತನ್ನೆ 
ಹಾರ್ಮೊೋನಿಯಮವನ್ನು ಬಾರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸುರುವು ಮಾಡಿ, “ಹೂ. 
ಕಾಂತಾಬಾಯಿ, ಹಿಂದು ಉತ್ತಮ ಪದವನ್ನು ಅನ್ನಿರಿ .ಕ್ಯಾಕ್ವಿಂಗೆ' 





2 ೮ ಗ್ರಹಲೀಕೆ, 
(ಹಾವಭಾವ) ಸಹಿತ ಅನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ನೋಡಿರಿ,'' ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

(ಯಾವ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಬೇಕು?'' 

ಅದಕ್ಕೇಕೆ ಇಷ್ಟು ವಿಚಾರ? "ಬಾರೋ ಪ್ರಿಯಾ ಬೇಗೆನೆ 
ಬಾ-ಬಾ,' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಅನ್ನಿರಿ; ಇಲ್ಲವೆ ಮರಾಠಿಯ «ನಾಹೀ 
ನೊ ಬೋಲತ ನಾಥಾ' ಈ ಪದವನ್ನು ಅನ್ನಿರಿ. ಈ ಎರಡೂ 
ಹಾಡುಗೆಳಿಗೆ :ಕ್ಯಕ್ಜಿಂಗೆ ಬಹಳ ಚನ್ನಾಗಿ ಇರುವದು. ಸುರುವು 
ಮಾಡಿರಿ. 

ಪ್ರಿಯ ವಾಚಕರೇ, ನೋಡಿದಿರಾ ಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು! 
ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಧರ್ಮವು ಎಲ್ಲ 
ಡಗಿತೋ ತಿಳಿಯದು! ಜೀವಿತವು ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಿದ್ದರೂ ಜನೆರು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡ ಆ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಹಿಣ 
ಹೆಮ್ಮೈಯಕ್ಲಿಯೆೇ ಮೆರೆದು ಹಿಂದು ದಿನೆ ಮಣ್ಣುಗೊಡಿ ಹೋಗು 
ವರು. ಇರಲಿ. ಮುಂದಿನೆ ಮಹತ್ವದ ಕಥಾಭಾಗದ ಕಡೆಗೆ 
ಅವಧಾನ ಕೊಡಿರಿ. 

ಇ.ನೆಯು ಹ ಕರಣ, 


mn ಇ. ್ಲಿ 
ದೇವರಿಗೆ ದಯವಿಲ್ಲವೇ? 
SN 
ನೋಟಾರಗಾಡಿಯು ಬಾಯಖಳಾದ ಹತ್ತರ ಇರುವ 
(ನರ್ಸೀಸ್‌ಲಾಜ್‌'ದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು 
ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಯುರೋ 
ಬಯನ" ಮತ್ತು ಯುಕೇಜಿಯನ್‌ ನೆರ್ಸೀಸ್‌ (ದಾಯಿಗಳು) 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೭೯ 


LN ಜು ಜಾರ್ಜ ಇ ಇ ಜಎಸಟ ಸ ಯ ರ ಾಾ ಕ್ಷ ತಪುುದ ರುಾರ್ಟಾತಾುುೂನರ [oS 


ವಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಮೋಟಿರ 
ದಿಂದಿಳಿದು, ಅನರು ಸ NA ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು ಅದರ 
ಪಾವಟಗೆಗೆಳ ಹತ್ತರವೇ ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಫಳಿಯನ್ನೆ ತೂಗೆ 
ಬಿಟ್ಟದ್ದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನರ್ಸಳ ಹೆಸರನ್ನೂ, ಅವಳು 
ಎಷ್ಟನೆಯ ಕೊ(ಣೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾಳೆಂಬದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಹಿಳಗೆ 
ಇರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೆ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವಳೋ ಎಂಬದರ ವಿಷ 
ಯಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೊ ಬರೆದಿದ್ದರು. ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಆ 
ಫಳಿಯಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಯಾವ ನೆರ್ಸಳು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿರುವಳೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಕೊಂಡರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ «ಮಿಸ್‌ ಮೇರಿ ಟೆಂಪಲ್‌ 
ಸೆಕಂಡ ಸ್ಲೂ ಅರ, ಬೆಂಥ ರೂಮ್‌-ಇನ್‌''(ಮಿಸ್‌ಮೇರೀಟೆಂಪಲ", 
ಎರಡನೇ ಅಂತಸ್ತು ಹತ್ತನೇ ಖೋಲಿ, ಹಿಳಗೆ ಇದ್ದಾರಿ) ಎಂದು 
ಬರೆದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಹಓಿದಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಳಿಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಟಿಲಿಪಶೋನೆದ "ಬನ್‌ (ಗುಂಡಿ)' ವನ್ನು ಹಿತ್ತಿದರು. ಅವರು 
ಕೆಲವು ಮೇಳೆ ಟೆಲಿಭೋನಿನೆಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮೂನತ್ಮೈದು 
ವರ್ಷದ ಹಿಬ್ಬ ನರ್ಸಳು ವೇಗೆದಿಂದ ಪಾನಟಿಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದಳು. 
ಇಬ್ಬ ರದೂ «ಗುಡ್‌ ಈವ್ಹ ನಿಂಗೆ' ಎಂದು ನಮಸ್ಕಾರವಾದ ಮೇಲೆ 
ie ಸಾಹೇಬರು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೇ ತಾವು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದರು; ಮತ್ತು ವಸ್ಮುಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗೆ ಅದೆ, ಇದು ಒಬ್ಬ 
ಹಿಂದೂ ಸಿ ಯ ಕೇಸು ಇದ್ದ ದರಿಂದ, ಯಾನಳಾದರೊಬ್ಬ 
ದೇಶೀಯ ನರ್ಸ ಇಲ್ಲವೆ ನಿಂಡ: ಬಸ ಸಿಗಬೇಕೆಂದು ನೆನ್ನೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಇತ್ತು; ಆದರೆ ಯಾರೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕಂತೇ ನಾನು 
ಇತ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಬಂದೆನು. ಇದು ಹಿಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೃತ್ಯ(€] varity) 
ವಿರಾವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ಬರುವಿರೋ ಹೇಗೆಂದು ಕೇಳಲು, 
ಬಂದಿಕುನೆನು. 


೮೦ ಗ್ರಹಲೀಕೆ. 


ಬರುತ್ತ (ರೇನೆಂದು ಏಕೆ ಕೇಳುವದು? ಚಾರಿಹಿ'ಯ ಕೇಸು 


ನಾನು ಈಗಲೇ ಬರುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಆವಳು ಉತ್ಕ್ತರವನ್ನಿತ್ತಳು 


ಐದು ಮಿನಿಟುಗೆಳೊಳಗೇ ನೆರಸ್ಸಳು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದಳು. 
ಅವಳ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಾನೆಲ್ಲಿನೆಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದ ಕೆಲವು ಅರಿ 
ವೆಗೆಳೂ ಮತ್ತು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ಸುಂದರವಾದ ಚರ್ಮದ 
ಬ್ಯಾಗೊ(ಪಾಕೀಟು) ಇದ್ದವು ಅವಳು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಡಾಕೃರರು 
ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೊಬಾರಿನೆವನಿಗೆ 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮೇಗೆದಿಂದ ನೆಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. ನೋಟಾರವು 
ಹಾಹಾ ಅನ್ನುವಸ್ವರೊಳಗಾಗಿ ದಾದರದ ಪೇಟೆಯ ಹತರ ಬಂದು 
ಮುಟ್ಟತು. ಆಗೆ ಅದೇ ೫॥ ಗೆಂಟಿಯಾಗಿತ್ತು ಪಾಪ! ಸದಾ 
ಶಿವನು ಡಾಕ್ಟರರ ಎದುರಿಗೆ ಕಲ್ಲಿನೆ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಬಾಯಖಳಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಗೂಡಿ ನಿಂತದ್ಬೂ, ಮುಂದಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ನೆರಸ್ಸಳು ಬಂದು ಕುಳಿತ ಬಳಿಕ ಗಾಡಿಯು 
ಬಲು ವೇಗದಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದರೂ ಅವು 
ಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಂದರ ಕಡೆಗೆ ಕೂಡ ಅವನೆ ಪೂರ್ಣ ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಯಾಕಂದರೆ ಅವನು ಆತ್ಮವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೆ ತೀರ ಮಗ್ಗೆನಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ನು; ಆದರೆ ತಾನು ಏನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬದು 
ಸಹ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ! ಅವನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞಾ ಶೂನ್ಯ 
ನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು! ಮೋಟಾರವು ದಾದರ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿನ ಹತ್ತರ 
ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಡ್ರಾಯಿವ್ಹರನು ಇನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಬೇಕು?'' 
ಎಂದು ಹಂದುರಿಗಿ ಕೇಳಿದನು ಆಗೆ ಸದಾಶಿವನು ಹಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಎಚ್ಚತ್ತನು ಮೊದಲು ಅವನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತಿರುವ 
ನರ್ಸಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಯಿತು, ಈ ಹೆಂಗೆಸು ಮೋಟಾರಿನೆಲ್ಲಿ 








11 ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. ಲಗಿ 
ಯಾವಾಗೆ ಬಂದಳೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಭ್ರಾಂತಿಯಾಯಿತು ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಹತ್ತರ ಇಟ್ಟಿದ್ದ 
ಬ್ಯಾಗಿನ ಕಡೆಗೆ ಅವನೆ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿತ್ತು. ಇಷ್ಟರೊಳಗೇ ಹಂದರ 
ಹಿಂದೊಂದು ಸಂಗೆತಿಗೆಳು ಆವನಿಗೆ ನೆನಪಾಗಹತ್ತಿದವು; ಮತ್ತು 
ಅವನು ಭ್ರಮಿಷ್ಯನಂತೆ ಡಾಕ್ಟರರ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತನು ಡಾಕ್ಟರರು. ಕೂಡಲೆ ಅವನ ಮನೋಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದರು; ಮತ್ತು ಆಅಪನಿಗೆ «ನೀನು ಈ ಪರಿ ಗಾಏರಿ 
ಯಾಗಚೀಡ; ನಾವು ಈಗೆ ದಾದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟ 
ದ್ದೇವೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ ಇದೆ, ತೋರಿಸು.'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು, 


ಸದಾಶಿವನು ತನ್ನ ಗೆಹನೆವಾದ ನಿಚಾರಗೆಳೊಳಗಿಂದೆ ಎಚ್ಚ 
ತನು ಅವನು ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿದನು. ತಾವು ಇಷ್ಟು ತೀವೃವೇ 
ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ದೆನೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ವೆನಿಸಿತು. ಅವನು ಡ್ರಾಯವ್ಹರನಿಗೆ ತನ್ನೆ ಮನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು ಅಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಟಾರವು ಅವನೆ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು, 

ಸದಾಶಿವನ ಕೂಡ ಸಾಹೇಬನೂ, ಮಡನ್ನು ನೂ ಬಂದ 
ದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬೀದಿಯೊಳಗಿನ ಜನೆರೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತರು. ವಾಚಕರೇ, ನಾವು ಇನ್ನು ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತು ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗೋಣ. ಅವಳು ಇನ್ನೂ ತನಕ ನಾವು ನೋಪಿದಾನಿನ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ತನೆಗಾಗುವ ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ವೇದನೆ 
ಗೆಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. 
ಅತ್ಯಾಬಾಯಿಯೂ, ದುರ್ಗಾದೇನಿಯೂ, ಭಾಗೀರಧಥಿದೇವಿಯೂ 
ಇಷ್ಫೂತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಸದಾಶಿನನೆ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಡೆಗೆ ನೆರೆ 
ಮನೆಯ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಯಿಲಿಕ್ಕೆ 





ಲೆ೨ ಗ್ರೆಹಲೀಲೆ. 


ಕಳಿಸಿದ್ದರು. ಆ ಹುಡುಗನು ಡಾ ದಾದರಕರರ ದವಾಖಾನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಂದನೆ; ಆದರೆ ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಇನ್ನೂ ವರೆಗೆ 
ದವಾಖಾನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆತಂದರು. ಅವಳು ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೊ ಬಗೆ ಹರಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾಗುವದರೊಳಗೇ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಮೋಟಾರಗಾಡಿಯು 
ಬಂದು ನಿಂತಿತು ಕೂಡಲೆ ಭಾಗೀರಧಿದೇನಿಯು, «ನನ್ನೆ ಸದಾ 
ಶಿವನು ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದನು.' ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. ಈ ಶ-್ದಗೆಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣಯು ಹಿಂದು 
ಸಾರೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಡಾಕ್ಟರನು 
ಬಂದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿನ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ತರದ ಪರಿಣಾಮವಾಯಿತು. ಅವಳು ಹಿಂದು 
ದೀರ್ಥ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. 

ನೆಸ್ಸ ಮೇರಿಯ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಪ್ರೇಮಳ ಮತ್ತು 
ಮಂಜುಳವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ «ಸರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಹಿಂದಿಷ್ಟು 
ದೂರ ಸರಿಯಿರಿ. ತಂಗೀ, ಅಂಜಬೇಡಮ್ಮ್ಯಾ. ನೀನು ಇದೇ ಈಗೆ 
ಸುಖರೂಸವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾಗುವಿ. ಕಾಬಾಸ್‌! ಬಹಳ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಕುಳಿತಿರುನಿ! ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತ್ರಾಸವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಅದರೂ 
ಹೆದರಬೇಡ. ನಾವು ತಕ್ಕ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದೊದಗಿದ್ದೇವೆ” 
ಎಂದು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಕೃಷ್ಣಯು ತನೆಗಾಗುವ ವೇದನೆಗೆಳಿಂದ ತನ್ನ ಮೈಯನ್ನು 
ತೀರ ಮುದುಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು; ಮತ್ತು ಅಂಥ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೆಂದೂ ಕೂಡ್ರತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ,; ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅಕೆಗೆ ಹಾಗೇಕೆ 
ಕುಳಿತಿರುನೆಯೆಂದು ಕೇಳದೆ, ನೆರ್ಸಳು ಅವಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ 


ಗೈಹಲೀಲೆ, ಲ. 


ರಿಸಿ ಒಳ್ಳೇ ಜಾಣತನದಿಂದ ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿನ ಗದ್ದಲವನ್ನು 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಹಸ್ಮಸ್ಪರ್ಶವಾದ ಕೂಡಲೆ ಕೃಷ್ಣಗೆ 
ಹಿಂದು ತರದ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಭಾವನೆಯುಂಬಾಯಿತು. ತಾನು 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾಗುವೆನೆಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು 
ತರದ ನೆಂಬಿಗೆಯುಂಟಾಯಿತು; ಮತ್ತು ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರುಗೆಳು ಸುರಿಯತೊಡಗಿದವು. ನರ್ಸಳು ತನ ಕರ 
ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿರನ್ನು ಹಿರಿಸಿದಳು; ಮತ್ತು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ 
ವಾದ ಅವಳ ತಲೆಗೊದಲುಗೆಳನ್ನೆ ಸರಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ಅವಳು :: ಮಗಳೇ 
ಅಂಜಬೇಡ; ಈ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವರು. ನೀನು ಹೀಗೆ ಬಿಗಿ ಹಡಿದು ಉಸುರಾಡಿಸಬೇಡ 
ಗೆಂಬಲು ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟ ಉಸುರಾಡಿಸು. ನಿನ್ನೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸು 
ನಿನಗಿಂತಲೂ ಕಠಿಣ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರ 
ಕೈಗುಣದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾದಳು! ಅಹಹಾ! ಆಕೆಯ 
ಗೇಡುಕೂಸು ಎಸ್ಟು ಸುಂದರವಿತ್ತು!'' ಎಂದು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದಳು. 

ಕೃಷ್ಣಯು ಈ ಪರಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಅವಳಿಗೆ ಆ ನರ್ಸಿನೆ 
ಕಕ್ಕುಲತೆಯ ಮಾತುಗೆಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಕೂಡ್ರಬೇಕೆಂದು ಆನಿ 
ಸಿತು. «:«ಈ ಡಾಕ್ಟರರ ದಯದಿಂದ ನಿನ್ನೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಪ್ರಸೂತಳಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಓಂದು ಚಲುವಾದ ಗಂಡುಕೂಸು ಹುಟ್ಟ 
ತೆಂಬದನ್ನು'' ಆ ನೆರಸ್ಸಳೆ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ, ಅವಳೆ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೇ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಪರಿಣಹಾಮವುಂಟಾಯಿತು; ಮತ್ತು 
ಅದರಂತೆಯೇ ಮಾಟವಾದ ಮುದ್ದುಮೊಗವು ತನಗಾದರೂ ಹುಚ್ಚ 
ತೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ದೃಢಭಾವನೆಯುಂಬಾಯಿತು ಈ ಮೇರಿಗೆ 
ಆ ನರ್ಸಳು ಹಿಳಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ತನ್ನೆ ಮಧುರ ಶಬ್ದಗೆಳಿಂದ 


ಬಳ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ 
ಕೃಷ್ಣೆಯ ದುಃಖದ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ. ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದಳು. 
ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ, ಅವಳು ಡಾಕ್ಟರರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನುಡಿದ 
ಸಂಗತಿಯೂ, "ಅಹಹಾ ಎಂಥ ಸುಂದರವಾದ ಗೆಂಡುಕೂಸು' 
ಎಂಟ ಸ೦ಗೆತಿಯೂ ಕಾಲ್ಪನೀಕನಿದ್ದವು; ಆದರೆ ಆಕೆ ಸುಳ್ಳಿನ 
ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಡದೆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಅನುಕೂಲ ಭಾವನೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಹಿಳ್ಳೇ 
ಸಮುಯಸೂಚಕತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು. 

ವ್ರಿಯನಾಚಕರೇ! ಡಾಕ್ಟರರೂ, ನರ್ಸಳೂ ಕೃಷ್ಣಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ ದುಃಖವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ದೂರ ಮಾಡಿದ 
ರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹಿಳ್ಳೇೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡತಕ್ಕಂಥಾ 
ದ್ಲಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಬಸರು, ಬಾಣಂತಿತನೆಗೆಳೆಂಬ ಎರಡೂ 
ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಸೃಷ್ಟಿನಿಯಮಕ್ಕನುಸರಿಸಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ; 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳೊಳಗಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಾರುಮಾಡುವಶಕ್ತಿಯೂ 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿನಿಯಮಗೆಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ನಾವು 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದರೆ, 
ಅದರಿಂದ ಗರ್ಭಿಣೀ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಬಾಣಂತಿತನದಲ್ಲಿ ತ್ರಾಸವಾಗೆದೆ ಇರದು 
ಪ್ರಸೂತಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಎಷ್ಟೋ ಹೆಂಗೆಸರು, 
ತಮ್ಮ ಹುಚ್ಚು ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಚಾರ 
ಗೆಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರಂತೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ್ರದೆ 
ತಮ್ಮ -ತನ್ಮೊಳಗೆ ಅಭದ್ರ, ಮಾತುಗೆಳನ್ನಾ ಡುವದರಿಂದ ಪ್ರಸೂ 
ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇನೆ ತಿನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಟ್ಟ 
ಪರಿಣಾನುವಾದರೂ ಅಗುವದು ನಮ್ಮ ಹೆಂಗೆಸರಲ್ಲಿಯಂತೂ 
ಇದೆಂದು ಕೆಟ್ಟ ಚಟವು ಇದ್ದೇ ಇರುವದು. ಅನರಿಗೆ ಗರ್ಭಿಣಿ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೮೫ 


ಹ ಜಂ ಇ ಇ ಇಲ್ಲ 


ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಎಡಿಗುಂದಿಸುವೇಥ ವರಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇರಿ 
ವೇಳೆಯೇ ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಇದರಂತೆಯೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿಬ್ಬಳು, 
"ನಮ್ಮ ಎಶೋದೆಗಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಕೂಸು ಅಡ್ಡ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆನೆಂತಲೇ ಹುಡುಗೆಯು ಬದುಕಿಕೊಂಡಿತು. 
ಏನು ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ಕಡೆಗೆ....... ಮಾಡಿಸಿದಾಗೆಲೇ ಅವಳು 
ಆ ಕುತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾದಳು!' ಎಂದಳು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊ 
ಬಳು, "ನಮ್ಮ ನೆರಮನೆಯ ಲಕ್ಷುಂಬಾಯಿಯ ಮಗಳ ಗೆತಿಯಾ 
ದರೂ ಹೀಗೇ ಆಯಿತು ನೋಡಿರಿ! ಪಾಪ! ಹುಡುಗೆಯು ಹಿಂದೇ 
ಸವನೆ ತೊಳಲುತ್ತ ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು; ಕಟ್ಟಿಕಡೆಗೆ ಆಕೆಗೂ ನೀವು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ,........ ವನ್ನೆೇ ಮಾಡಿಸಬೇಕಾಯಿತು!' ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದ 
ಹೆಂಗೆಸರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳು ನಡೆದಿರುತ್ತವೆ; ಅದರೆ 
ಬೇನೆಗೆಳ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಮೇದನೆಗೆಳನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ತೊಳಲುತ್ತ 
ಬಳಲುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವ ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯ ಮನಸ್ಸಿನೆ ಮೇಲೆ ಈ 
ಬಗೆಯ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಎಂಥ ವಿಪರೀತ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗುವದೆಂಬ ಮಾತು ಯಾರ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಹಿಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ, ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಹೆಂಗೆಸರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣವು 
ಅವಳು ತನ್ನ ಅಕ್ಕರತೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹುರುಪುಗೊಳಿಸಿದಳು. ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ ವರಗೆ ಡಾಕ್ಟರರೂ, ನೆರ್ಸಳೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಮಾತಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಕೃಷ್ಣೆಯನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಯ್ದು ಮಲಗಿಸಿದಳು. ಆ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗಿನ ದೈನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ಕಡು ವಿಷಾದ 
ವೆನಿಸಿತು. ನರ್ಸಳು ಕೋಣೆಯ ಮುಂಭಾಗೆದ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ಇಕ್ಕೆ, ಹಿಮ್ಮಗ್ಗೆಲಿನೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನೂ ಕಿಡಕಿಗಳನ್ನೂ 








೮೬ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


ಗಾರಮದ್‌ ಆರ ಬಗಾರ್‌ ನಾ ಕಾ ನಾ ಕಾ ಕಾರಾ 


ತೆರದಿಟ್ಟಿಳು. ಆ ಮೆಲೆ ಅವರು ಕೃಷ್ಣೆ ಯ ಪ್ರಕೃತಿಯನನಕ್ನಿ ಪರೀಕ್ಷ 
ಸಿದರು. ನೆಡುನಡುವೆ ನರ್ಸಳು ಭಾಗೀಂಧಿಬಾಯಿಗೆ ಏನೋ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಮತ್ತೆ 
ಹೊರಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಭಾಗೀಂಥೀಡೀವಿಯು ಸಾವಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹಿದರಿದಳು. ಅವಳು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನರ್ಸಳು «ಬಾಳಾ, 
ನನಗೆ ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಬಿಸಿ ನೀರು ಬೇಕಾಗಿವೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
(ಸ್ಟ್ರೋ' ಇರುವದೇ?'' 

(«ಇಲ್ಲ.'' 

"ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನೀರು ಕಾಸಿದರೆ ಹೊಗೆಯಾಗು 
ವದು. ನೆರೆಯವರಲ್ಲಾ ದರೂ ಅದು ಸಿಕ್ಕಿತೇನು?'' 

«ಹೂ, ಸಿಗುವದು. ನಾನು ಈಗಲೇ ತರುತ್ತೇನೆ.” 

(ಹಾಗಾದರೆ ಹಿಂದಿಷ್ಟು ಚಹವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಡು 
ನಿಯಾ?” 

ಹಿಹೋ! ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನು'' ಎಂದು ಸಾವಿತ್ರೆಯು 
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೀರು ಕಾಸಿ ತಂದದ್ದಲ್ಲದೆ ಚಹಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. 
ನರ್ಸಳು ತನೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಬೇಡಿ ಇಸ 
ಗೊಂಡು. ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಇಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಳು. ಸದಾಶಿವನು ಪಡಸಾ 
ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಆತುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ 
ಆ ಇಡೀ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಚಾರವು 
ನಡೆದಿತ್ತು. ಬೋಟಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಪ್ರಿಯ ಭಗಿನಿಗಾದ ಸ್ಥಿತಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗೆಸಿನಿಂದಾದ. ಅಪಮಾನ, ಗಾಡಿಯವನೆ 
ಔದಾರ್ಯ, ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದದ್ದು, 
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ಡಾಕ್ಕ ರರ ಜಿಸೆಯಿಂದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳು, ಡಾಕ್ಟರ 
ಆಕೆಯೇ ವರ್ತನೆ ಇವೇ PY, ಬಾಳ ಅವನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಬರತೊಡಗಿದ್ದವು. ಕಡೆಯ 
ವಿಚಾರವು ಅವನ ಮನೆಸ್ಕಿಗೆ ಹೊಳೆದ ಕೂಡಲೆ, ಅವನೆ ಮುಖ 
ಚರ್ಯೆಯೇ ಬದಲಾಯಿತು ಅವನು ಬಿಸಿಬಿಸಿಯಾದ ಉಸುರು 
ಬಿಡಹತ್ತಿದನು; ಮತ್ತು ಕರಕರನೆ ಕಲ್ಲು ಕಡಿದು ಔಡುಗಳನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿ. ಕಣ್ಣುಗೆಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಹತ್ತಿದ್ದನು ಈ 
ಮೇರೆಗೆ ಹಿಂದು ತಾಸಿನ ವರೆಗೆ ಅವನು ಅದೇ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಗಿದ್ದನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನೆ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಬೀದಿಯ 
ಲ್ಲಿಯ ಕಂದೀಲು ಚಕ್ಕನೆ ಹತ್ತಿತು; ಮತ್ತು ಸುತ್ತಲೂ ಅದರ 
ಬೆಳಕು ಬಿದ್ದಿತು. ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಯಿತು; ಮತ್ತು ಅದೇ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅವನ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನಂಟು ಮಾಡುವ, ಕೆ೧(ಣೆಯಲ್ಲಿ ಆದೇ ಹುಟ್ಟದ 


ಅವನ ಪುಟ್ಟ ಸೋದರಳಿಯನು ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯ ಅವನೆ 
ಕವಿಗೆ ಬಿತ್ತು 


ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಹೊರಗೆ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು 
“ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಕೂಸು ಹುಟ್ಟತು'' ಎಂದು ಆನಂದದಿಂದ ಹಿದರಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಅವಳು ಇಸ್ಟೊತ್ತಿನ ವರಿಗೆ ಕೋಣೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೇ 
ನಿಂತಿದ್ದು ಅವಳ ಲಕ್ಷ್ಯವೆಲ್ಲ ಅದರ ಹಳಮಗ್ಗೆ ಲಿಗೇ ಇತ್ತು; ಆದರೆ 
ಕೂಸು ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಪರಮಾ 
ನಂದವುಂಟಾಗಿ ಅವಳು `ಈ ಸಂತೋಷದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯ ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆವನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ Hota. ಮತು 
ಅಣ್ಣಾ, ಅಕ್ಕ ನು ಬಾಣಂತಿಯಾದಳು' ಎಂದು ಹೇಳುವಷ್ಕರಕ್ಲಿಯೇ 
ಎದುರಿಗಿನ liek ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯೂ ಹೊರಗೆ 
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ಬಂದಳು. ಆಗೆ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ "ದುರ್ಗಾ 
ಬಾಯಿಯವರೇ, ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಬಾಣಂತಿಯಾದಳು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 

«ಹೌದು, ಸಾವಿತ್ರೀ, ಸನಗಾದರೂ ಕೂಸಿನೆ ಧ್ವನಿಯು 
ಕೇಳಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಾನೂ ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಪಾಪ! ಕೃಷ್ಣ ಯಂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಈ ಕುತ್ತಿನೊಳ 
ಗಿಂದ ಪಾರಾದದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! ನಡೆ, ಒಳಗೆ ಹೋ. 
ಗೋಣ ಎಂಥ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದರೂ ದೇವರಿಗೆ ದಯವಿಲ್ಬವೇ? 
ಅವನೆ ದಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಪಾರಾದಳೆ ಬದು ನಿಮ್ಮ 
ಪೂರ್ವಜರ ಪುಣ್ಯವೇ ಸರಿ!'' 


ಬಾ ವಾದಲದಾಜನೌನ್‌ ಎರ್‌ ಪ್ರಾಕಾರದ: 


“ನೆಯ ಹ ರ್ರೈಕರಣ. 





ದೈವವೂ ದೇವರೂ. 

ತನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿ 
ವನೆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾದದ್ದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಇಷ್ನೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಹುಚ್ಚಾದ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸು ಈಗೆ 
ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಹತ್ತಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರಿಗೆ 
ಅನನು ಆ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ನಿಂತನು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವನನು ಶ್ರೀಸತರಾಯರಿಗೆ ಈ ಸಂಗೆತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಗೆ- 
ಹೇಗೆ ಸತ್ರ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದೊಂದು ವಿಚಾರವು ಅನನ ಮನ ಸಲ್ಸಿ ತಲೆ 
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ದೋರಹತ್ತಿತು. ಇನ್ಫೊತ್ತಿನೆ ತನಕ ದುಃಖಸಂತಪ್ಪ ವಾದ ಅವನೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದದ ತುಸಾರಗಳಿಂದ ಶಾಂತತೆಯುಂಬಾಗೆಲು, 
ಚಿಂತೆಯು ಆ ಶಾಂತತೆಯನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ತನ್ನೆ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಹತ್ತಿತು ಅವನಿಗೆ ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ 
ವಿಚಾರವು ಬಂತ). ತನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ಬಂದ ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರರ ಫೀ, 
ನೆರ್ಸಳ ಫೀ ಮತ್ತು ಮೋಟಾರ ಗಾಡಿಯ ಬಾಡಿಗೆಯ ಬೆಳೆ 
ಯಿಂದ ಖರ್ಚಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ಮಾಡಬ 
ಕೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಅವನೆ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಡಾಕ್ಟರ 
ಸಾಹೇಬರ ನಿ? ಏನಿಲ್ಲೆಂದರೂ ೧೫ ರೂಪಾಯಿ, ನೆರ್ಸಳ ಫೀ 
ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ, ಮೋಟಾರದ ಬಾಡಿಗೆ ೫ ರೂಪಾಯಿ, ಹೀಗೆ 
ಹಿಟ್ಟು ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದವು; ಮತ್ತು ಅವನ 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಈಗೆ ಹಿಟ್ಟು ಏಳೇ ರೂಪೂಯಿಗೆಳಿದ್ದವು ಫೀಪಾದರಾ 
ಯರು ಅವನಿಗೆ ಬರುವ ಮುಂದೆ. ಎಂಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ವ್ಹಿಕ್ಟೊ€ 
ರಿಯಾದ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇನ್ನು ಬೇಕಾದ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೂಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಚಿಂತೆಯು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿನ 
ತೊಡಗಿತು 

ಎಸ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವಕಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಅವನು ನೆರೆ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ವಾಮನರಾಯರು ಅದೇ ಸಂಜೆಯ ಊಟಿ 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಸದಾಶಿನನು ಓಳಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರು: «ಏನಪ್ಪಾ ಸದಾಶಿವಾ, ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನು ಬಾಣಂತಿ 
ಯಾದಳೇ? ನನಗೆ ಇದೇ ಈಗೆ ಕೂಸಿನೆ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಸೋದರಳಿಯನೋ, ಸೋದಂಸೊಸೆಯೋ? 

«ನನಗೆ ಅದಿನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲ ಯಾಕೆಂದಕೆ ಕೋಣೆಯ 
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ಬಾಗಿಬವು ಇನ್ನೂವಕೆಗೆ ತೆರೆದಿಲ್ಲ 1 ಹೀಗೆಂದು ಸದಾಶಿವನು 
ಕಲಸೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತನು, ಆ ಮೇಲೆ ಅವರ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ : ಜಾ ಯರೇ, ನೆನೆಗೆ ಕೆಲವು ರೂಪಾ 

ಗೆಳನ್ಸೆ ಕೈಗೆಡ ಹಾ! ಶೀಸಾದರಾಯರ ಹಳ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ. ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡು 
ವೆನು. ಡಾಕ್ಚರ ಮಸ್ತು ನರ್ಸಳ ನೀ ಮತ್ತು ಮೋಟಾರದ 
ಬಾಡಿ*.”`ನ್ನೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದನು, ಸದಾಶಿವ, ನೆನ್ನೆ 
ಹತ್ತರ ಬಲ್ಲನೆ! ತಿಂಗೆಳು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂತು. ಅಂದಮೇಲೆ 


ನೆನ್ನೆ ಹಸನ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಹೇಗೆ ಉಳಿಯುವವ? ಹಿಂದೊ 
ಕಾಲ: ರೂ ಸಾಯಿ ನತಾಕೃ ಉಳಿದಿರುವದು; ಕೊಡಲ್ಯಾ?'' 


“ಅಷ್ಟ ರಿಂದ ಏನಾದೀತು? ನೆನೆಗೆ ಏನಿಲ್ಲೇೇಜರೂ ಇಸ್ರ 
ತ್ರದ ರೂಪಾಯ ಗಳು ಬೇಕು '' 

“ನೆನ್ನೆ ಹತ್ತರ ಇಷ್ಟು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಾವು? ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಂ 
ದು ಹಣವನ್ನೆ ಕೊಡುವವರಾನರೂ ಯಾರು? ವತಾರವಾಡಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋದರೆ ಶಅನನಂತೂ ಏನಾದರೂ ಸಾಮಾನನ್ನು ಹಿತಿ ( 
ಜಟ್ಟ ಹೊರತು ಕೊರಲಾರನೆ.! '' ಎಂದು ದುಃಖಿತ ಸ್ವರದಿಂದ 
ಅಂದರು 

ಸಬಾಕಿರನು ಮುತ್ತೆ ಅತಿ ಚಿಂತಾಗ್ರೆಸ್ತನಾದನು. ಅವನು 
ತನ್ನ ನೆರೆಹೊರೆಯನರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಕೈಗಡಗೆವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನೋಡಿದನು ಆದರೆ ಪಾಸ! ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂದೇ ಮಾಲೆಯೊಳಗಿನೆ 
ಮಣಿಗಳ" ಮುಂಜಾವಿನ ಹೊಟ್ಟಿ ಸಾಗಿದ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ 
ಸಂಜೆಯ ಊಬನ ಚಿಂತೆ! ಇಂಥ ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಂದ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ 
ಇನ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಸಿಗುವದಂತೂ ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ; ಇಪ್ಪ 
ತೆ ದು ಆಗಣೆಗೆಳಾದರೂ ಸಿಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಕಡೆಗೆ ಸದಾಶಿವನು 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. £೧ 


ES ರ ಹಯ ಹ... 


ಮತ್ತೆ ವಾಮನರಾಯರ ಬಳಿಗೆ | ಹೋಗಿ, "ರಾಯರ ನಾನು ನನೆ 
ಮಾಡಲಿ? ನನ್ನೆ ಹತ್ತರ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಏಳು ರೂಪಾಯಿಗಳಿರುವವು. 
ಡಾಕ್ಟರರಿಗೊ, ನರ್ಸಳಿಗೂ ಫೀ ಕೊಡಲೇ ಬೆ:ಕಂಗುವದು. 
ವಾಮನರಾಯರೇ, ಈ ನೆನ್ನೆ ಜನದ ಬೆೊಪ್ಪಿಗೆಯುಸ್ನು ಬಾಂವಾ 
ಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹಿತ್ತೀ ಇಟ್ರಿರೆ ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಒಂಟಾವು?'' 

(ಎಲೋ, ಈ ಬೊಬ್ಬಗೆಗೆ ಎಸ್ಟು ಓಂದೀೀತ.! ಬಹಳ 
ವಾದರೆ ಎರಡು ರೂಸಾಯಿ.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡಬೆಕು?” ಎಂದು ೫ಬಾತಿವನು 
ಬಹಳ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ ನೆ. ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯ ಬಾಯಿ. ತು. 
ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅವನೆ: ನಾನೆ ಮಾಕ್ಕರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ನು; ಜರೆ ಅವರ ಹತ್ಮರವಾದರೂ ಇನ್ನೋಂದು 
ರೂಪಾಯಿ.ಗೆಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಾವು! ಆದರೆ ರಾಯರೇ, ಆ ನೆನ್ನೆ 
ಜರದ ಟೊಪ್ಪಿ ಗೆ ಮತ್ತು ಅವೈ ನದೊಂದು ಬಿಹು ದಿಭಸಛಲೆ ಸೀರೆ 
ಇವೆರಡನ್ನೂ ಹಿತ್ತಿ ಇಟ್ಟ ರೆ ಮಾರವಾಡಿಯು ರೂಪಾನಿ.ಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ?”' 

(ಹಿಳ್ಳೆ!ದು, ತಕ್ಕೊಂಡು ಬಾ! ಆದಸಷ ಪ್ರಯತ್ನ ಮೂಡಿ 
ನೋಡೋಣ! 

ಸದಾಶಿಸಿನು ತನ್ನೆ ಕೊಹೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು ಕೋಟ 
ಣೆಯ ಬಾಗಿಲವು ಇನ್ನೂ ಇಕ್ಕಿತ್ತು. ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಆಕ್ಸಿಯೆ 
ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ನಡುವೆ ಒಮ ನರ್ಸಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ದೀವಿಗಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದ್ದಳು. 

ಸಾವಿತ್ರೀ, ಬಾಗಿಲನನ್ನು ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ತೆರೆದಿಲ್ಲವೇ?'' 

ಆಣ್ಣಾ, ಇನ್ನೂ ಇಲ್ಲ ಆಗಲೆಃ ಮಾತಿ ಮಡ್ಸು ನು 
ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಇಸಕೊಂಡಳು ನಾನು ನೆರೆ ಮ ) 


೪೨ ಗೆ ಗ್ರಹಳಲೀಲೆ, 


ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯವರ ದೀವಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟೆನು ವಿಕೆ? 
ಅಣ್ಣಾ ನಿನಗೆ ಓಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆಯೇನು?” 

«ಹೌದು, ನನಗೆ ಒಳಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸವಿದೆ. ನನೆಗೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯನ್ನು ತೆರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಈಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? 
ಸಾವಿತ್ರೀ, ಅವ್ವನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿದರಿ ಕರೆಯುವಿಯಾ?'' 

ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅದರಂತೆ ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು ಸಾರೆ ತಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹದರಿದಳು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆಯಿರಿ' ಎಂದು 
ಹಿಳೆಗಿನಿಂದ ಯಾರೋ ಅಂದರು; ಮತ್ತು Ae )) ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವತಃ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಕೈಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಟಾವೆಲಿನಿಂದ ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ "ನಿಮ್ಮ 
ಅಕ್ಕನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರ ಪೃಸೂತಳಾದಳು ಜಟ ಹುಟ್ಟಿ Hy 
ಹಸನ್‌ ಮಗೆನೊ ಸುಖರೂಪದಿಂದಿರುವರು' Rd 
ಹೇಳಿದರು. 

ಇದರಿಂದ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವುಂಟಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಯೇ ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಡಾಕ್ಮರಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಬೇಕೆಂಬದು ಅವ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಅವನೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯ 
ಶಿರಗೆಳು ಉಬ್ಬಿ ಬಂದವು ಆದರೂ ಅವನೆ ಕೈಗಳೆರಡೂ ಅವನೆ 
ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿದವು! ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅವನೆ 

ಮನಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಅವನೆ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟು::«ನೀನು ಅಕ್ಕನನ್ನು ಯಾವಾಗೆ 
ನೋಡೇನೆಂದು ಲವಲವಿಕೆಯುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ನಡೆ, 
ಹಳಗೆ. ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ” 
ಹೀಗೆಂದು ಡಾಕ್ವರಸಾಹೇಬರು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋದರು. 


ಗ್ರಹಲೀಕೆ. ೯೩ 











ಮಾ 


ಅನರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸದಾಶಿನನೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ 
ಹೋದರು; ಅದರೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ್ದೇನು? ಒಂದು 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಆಕ್ಕನು ನಿದ್ರೆಹತ್ತಿ ಮಲಗಿದ್ದು, ನರ್ಸಳು 
ಅವಳ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಏನೋ ಹಚ್ಚಿ ತಿಕ್ಕುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಿಳೇ ಅರಿವೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮುದ್ದು 
ಮಗುವು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಾಚೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆರ್ಸಳು ತನ್ನ /ಬ್ಯಾಗ್‌'ದ ಬಾಯಿತೆರೆದು ಇಟ್ಟದ್ದು, ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ 
ದೊಡ್ಡ ಔಷಧದ ಶೀತೆಗೆಳಿದ್ದ ವು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಹಾಸಿದ ಬಿಳೇ ಟಾವೆಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹಿಂದು ಕತ್ಕರಿಯೂ, ಶೆಲವು 
ಹದನಾದ ಶಸ್ತ್ರಗೆಳೂ, ಚಕಚಕಿಸುವ ಸಣ್ಣ-ಸಣ್ಣ ಕೊಳಿವೆಗಳೂ 
ಇದ್ದೆ ವು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ಸಳು ತನ್ನ ಸಂಗೆಡ ತಂದ 
ಬೆಣ್ಣೆಯ ಮುದ್ದೆಯಂತೆ ಕಾಣುವ ಮೃದುವಾದ ಅರಳೆಯನ್ನೊ, 
ಕೆಲವು ಉಣ್ಣಯ ಅರಿವೆಯ ತುಂಡುಗೆಳನ್ನೊ ಇಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಹತ್ತಿರವೇ ಹಿಂದು ಸಣ್ಣ ಸ್ಪಿರಿಬ್‌ದ ದೀವಿಗೆಯು ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹಿಳಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ನರ್ಸಳು ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ: "ಹುಡಿಗೀ, ಕೂಸು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೆಯೇೆ!ನು? 
ಹತ್ತಿರ ಬಾ. ನೋಡು, ಕೂಸು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಿದೆ'' ಹೀಗೆಂದು 
ಅವಳು ಆ ಕೂಸಿನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಚ್ಚದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಬದಿಗೆ ಸರಿಸಿದಳು; ಮತ್ತು ತಾನಾದರೂ ಅರಗಳಿಗೆಯ ವರೆಗೆ 
ಅದರ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದು ಹಿಂದು 
ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ನಿರೋಗಿಂಉಯಾದ ಕೂಸು ಇರುವದು, 
ಎಂದು ಅಂದಳು. 

ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ್ಗೆ ಕೃನ್ಟಗೊ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾ 


ಗಿತ್ತು. ನರ್ಸಳ ಬಾಯಿಂದ ಈ ಮುಂಜಳನಾದ ಶಬ್ಬಗೆಳನ್ನು ಗಲಿ 


೯೪ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ, 


ಅವಳಿಗಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಒಣ್ಣಿಸಲಳವಲ್ಲ! ಇದೊಂದು ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಅವಳ ಎಲ್ಲ ವೇದನೆಗಳೂ, ದುಃಖವೂ ಮತ್ತು ಚಿಂತೆಯೂ 
ಮಾಯವಾದವು. ಅವಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಕಳೆಯೆ(ರಿತು. ಕೂಸು 
ಹುಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಹಲವು ಸಾರೆ ಆದರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ 
ದ್ಹಳು; ಆದರೆ ನರಳ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವಳ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕೂಸಿಗೆ 
ಅನ್ಯರು "ಚನ್ನಾಗಿದೆ' ಎಂಒದನ್ನು ಕೇಳುವದರಿಂದಲೇ ತಾಯಿಗೆ 
ಕಡು ಹರ್ಷವೂ, ಸಮಾಧಾನವೂ ಉಂಟಾಗುವದಜೆಂಬ ಮಾತು ಸಟ 
ಯಲ್ಲ. ಇರಲಿ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕೂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೋಯಿತು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಅವಳು ಅದರಾಚೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ ತನ್ನೆ ತಾಯಿ 
ಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ ನೋಡಿದಳು. ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಯಾದರೂ 
ತನ್ನ ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು ತನಗೆ ಹುಡುಗೆಯ ಬಾಣಂತಿತನದಲ್ಲಿ ಏನೂ ದುಡಿಯು 
ವದಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳು ಬಹಳ ಖಿನ್ನಮನಸ್ಮಳಾಗಿದ್ದಳು; 
ಆದರೂ ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಡಾಕ್ಕರಸಾಹೇಬರೂ, ನರ್ಸಳೂ 
ತನ್ನ ಮಗೆಳ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಧಾವತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು, 
ತನ್ನೆ ಸಂಕಟ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯನತಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದ ದೇವತೆ 
ಗೆಳೆೇ ಇವರಿರಬಹುದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸದಾಶಿವನು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೂಸಿನ 
ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು; ಮತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರ 
ಸಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅದರ ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಸಾವ 
ಕಾಶವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಜಗ್ಗಿದನು. ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು ಅವನಿಗೆ 
ಏನೋ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದಳು; ಆದರೆ ಹತ್ತರ ಡಾ. ಸಾಹೇ 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ೯೫ 


pS ಬ ದ 


ಬರು ನಿಂತದ್ದ ರಿಂದ ಅವಳು ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಸದಾ 
ಶಿನನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನವನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರ 
ತೆಗೆದು, ಅದನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಬಗಲಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ ನೆ; 


ಮಶ್ತು "ಅವ್ವಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೀನೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು 


ಸೃಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೆ ಮೇಲೆ ದಾ. ಸಾಹೇಬರು ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಗೆ: -— ಅಮ್ಕಾ, ನಿಮಗೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ; ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ. 
ನಿಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಶತೋರಿಸಿರಿ'' ಎಂದು ಅಂದರು. 

ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದರು; ಮತ್ತು ನೆಡುನಡುನೆ 
ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ಅಕ್ಕ ಮೇರಿಯಾದರೂ ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ತಿಕ್ಕುತ್ತ ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಯ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಈ ಮೇರೆಗೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಬಡ ಕುಟುಂಬದವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರು. 

ಆ ಮೇಲೆ ನರ್ಸಮೇರಿಯು ತನ್ನ ಅರಿವೆಗೆಳೊಳಗಿಂದ ಬಾವೆ 
ಲಿನಂಥ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಅರಿನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೃಷ್ಣಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಚ್ಚಗಾಗುವಂತೆ ಬಿಗಿದು ಸುತ್ತಿದಳು. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಬಾಣಂತಿಯ ಎಲ್ಲದ ತರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ನೆರ್ಸಳು ಕೂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳು. ಅವಳು ಮೊದಲೇ 
ಅಂದರೆ ಅದು ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೆ ಅದರ ಕಣ್ಣು, ಮೂಗು, ಮೋರೆ 
ಮತ್ತು ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬೋರಿನಿಕ್‌ ವ್ಯಸಿಡ್‌ದಲ್ಲಿ ತೊಯಿಸಿದ 
ಅರಿನೆಯಿಂದ ಜಳಜಳವಾಗುವಂತೆ ಹಿರಿಸಿದ್ದಳು ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳು 
ಆ ಕೂಸನ್ನ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಉಣ್ಣೆಯ ಅರಿನೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಮಲಗಿಸಿ 


೯೬ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ 
ದಳು ಇಷ್ಟು ಕೂಸಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳು 
ಕೃಷ್ಣೆಯ ಶುಶ್ರೂಷೆಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ಕೃಷ್ಣೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೊಡನೆ ನರ್ಸಳು ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ 
ಬಿಸಿನೀರು ತರಲು ಹೇಳಿದಳು. ನೀರು ತಿರುವ ವರೆಗೆ ನರ್ಸಳು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೂಸಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯವನ್ನೂ, ಅವಯವ 
ವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೀತಿಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಳು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕುಂದು ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ನೆರ್ಸಳು 
ತನ್ನೆ ನೆಟ್ಟಿಗೆಯೊೊಳಗಿಂದ "ಹ್ಯಾಸಲಿನ್‌' ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು 
ಆಟನ್ನು ಕೂಸಿನೆ ಮೈಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಕ್ಕಿ ತಿಕ್ಕಿ ಹಚ್ಚಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಕೂಡಲೆ ಅದರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡ ಜಿಗಟು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಒಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ನೀರು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವಳು ಕೂಸಿಗೆ 
ಸಬಕಾರ ಹಚ್ಚಿ ಮೈಯುಜ್ಜಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಎರೆದಳು. ಆ ಮೇಲೆ 
೫ೂಸಿನೆ ಮೈಯನ್ನು ಅರಿವೆಯಿಂದ ಹಿರಿಸುತ್ತ ಅವಳು ಕೃಷ್ಣೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸೋಡಿ:""ಕೃಷ್ಣಾಬಾಯೂ, ನಾನು ಬೋರಿಕ್‌ ವ್ಯಸಿಡಿನ 
ಓಷಧದ ನೀರಿನೆ ಸೀಸೆಯನ್ನೊ ಈ ಟಾವೆಲ್‌, ಮತ್ತು ಪಾವುಡರ 
(ಪುಡಿ) ವನ್ನೊ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಗಿನೆಂತೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೂಸಿನ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, ಮೋರೆ 
ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗೆಳನ್ನು ಹಿದ್ದಿ ಅರಿನೆಯಿಂದ ತೊಳೆದು 
ಹರಿಸಿ ತೆಗೆಯಿರಿ; ಮತ್ತು ಪ್ರ ಪುಡಿಯನ್ನು ಅದರ ಮೈ ಮೇಲೆ 
ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿಬಿಡಬೇಕು, ಎಂದು ಅಂದಳು. 

ಡಾ ಸಾಹೇಬರೂ ಕೃಷ್ಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ: ನೀವು ಹೀಗೆ 
ನೆಲದ ಮೆಲೆ ಮಲಗೆಬೇಡಿರಿ ಬಾಣಂತಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಹಿಂದು ಹೊ 
ರಸು ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ದೊರೆತಕರಿ ಕೇಳಿಸಿ," 


1) ಗೈಹಲೀಟಲೆ. ೬ 


ರಾ ದರ ಸಾಕಾರ ಹಾ ಕಹಾ ಕಾಲಾಾ್ಯಾಶಾಘಾಶ್ಯಾ ಸಕಾ ರಾಕಲಳ್ಥಪಪಪ್ರ ್ಷ್ರೂಪ್ರ್ಛ್ರಘ್ರ್ದ್ಷ್ರ್ರಪ್ರ್ಮಸ್ಯ್ಮಬ್ಲ್ತಯ್ರೂಭ್ರ್ಮ್ರಪೀಪ್ರ್ಮ್ರ್ರೀ್ರ್ರ್ರ್ರ್ಯ್ರ್ಥಪ್ರ್ಞ್ರವ್ರ್ಭಭಭ್ರ್ರಪಸ ಯಾನ PSEA 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯು: ಸಾಹೇಬರೇ, ದುರ್ಗಾಬಾಯಿ 
ಯವರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಹಿಂದು ಹೊರಸು ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಇಸಕೊಂಡು 
ಬರುವೆವು,'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 


«ಹಿಳ್ಳೇದು; ನಾಳಿನ ದಿವಸ ತಪ್ಪದೆ ತರಿಸಿರಿ'' ಹೀಗೆಂದು 
ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಭಾಗೀರಧಿದೇವಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ:«ಅಮ್ನಾ, 
ನಿಮಗೆ ಜಡ್ಡು ಇರುವದರಿಂದ ನೀವು ಈ ಬಾಣಂತಿಯ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಆದರೂ ಉಪಾಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನೀವು 
ನಡುವೆ ಹಿಂದು ಪರದೆಯನ್ನು ಇಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಿ); ಮತ್ತು 
ಈ ಕಿಡಿಕೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತೆರೆದು ಇಡಿರಿ'' ಹೀಗೆಂದು ನರ್ಸಳ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ "ಒಳ್ಳೇದು ನರ್ಸ, ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಮುಗಿಯಿತೇ? 
ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನು ನಾವು ಹೋಗೋಣ; ಆದರೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವೀ, 
ನಿಮ್ಮ ಹುಡುಗೆನು ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನು?'' 

ಸದಾಶಿವನು ಹೊರಗೆ ಹೋದವನು ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಬಂದಿ 
ದ್ಲಿಲ್ಲ ಆವನು ತನ್ನ ಸಂದುಕದೊಳಗಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಪದಾ 
ರ್ಥವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ವಾಮನರಾಯನೊಡನೆ ಮಾರವಾಡಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಸಾಲ ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಚಕರೇ, 
ನಡೆಯಿರಿ; ನಾವೂ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿಯ 
ಏನಾಗಿದೆ ನೋಡುವ. 





೯೧ ಗೈಹಲೀಕೆ. 


ಹ ರಾಂ ಅ ಪನ ಸಾನ ರಾ ರಾ ಲ ತ ತ ತ ಧಾ ಜೂ ಭಾ ಸಾ ಜಾನಾ ಖಾಜಾ ಬ ಭಹಯ ವಾಸಾ, 


ನನೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 


PN 
ಮಾರವಾಡಿಯ ಸಾವುಕಾರಿಕ. 
ನ್ನು ಅ ಎ 

«ಇವೆಂಥೂಾ ಸಾಮಾನಿ ನಮ್ಮ ಕಡೆ ತಂದಿರಪ್ಪಾ? ಇದರೊ 
ಳಗೆ ಏನ ಐತಿ? ಈ ಸೀರಿ ಹೊಲಸಾಗಿ ಹೊೋಗೈತಿ; ಮತ್ತು ಆ 
ಜರಟೋಪಿ ಅಂತೂ ಅಗೆದೀ ಹಳೇದಾಗೈತಿ! ಈ ಜಿನಸಾ ನಮಗೆ 
ಬೇಹ ಹೆಣಸಾವ ಇಬ್ಬರೆ *ಗೂಂಡು ಬಾ. 

ಶೇಟ ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ಹಳೇ ಸಾಮಾನಗಳಾದರೂ 
ಅವುಗಳ ಬೆಲೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೀತು? ಈ ಸೀರಿಯು ಹೊಸದು 
ಇದ್ದಾಗ್ಗೆ ೪೦ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ” 

(ಹಾ ಹಾ, ಅದು ನೆಮಗೆ ತಿಳಿತಾವ! ಹೊಸಾದಿದ್ದಾಗೆ 
ಬಂಗಾರದ್ದಾಗಿದ್ದೀತು; ಆದರೆ ಈಗೆ ಕಬ್ಬಿಣ ಆಗೇತಿ! ಈಗ ಈ 
ಹಳೇ ಜಿನಸಾ ಯಾರ ಕೇಳತಾರ್‌ 

ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ವೆಂಬದು ವಾಚಕರ 
ಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬಂದಿರಬಹುದು. ವಾಮನರಾಯರು ಸದಾ 
ಶಿವನೊಡನೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾರವಾಡಿಯ ಅಂಗಡಿಗೆ ಒಂದಿದ್ದರು. 
ಅವರು ಮಾರವಾಡಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಹಿಯ್ದ ಸೀರೆ ಬೊನ್ಪಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಅವುಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಹೊತ್ತಿನ ವರಿಗೆ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಿಸಿ ನೋಡಿ ಮೇಲಿನ ಉದ್ದಾರಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದನು. 
ವಾಚಕರೇ, ಬೇರೆ ಕೂದಂಬರಿಗೆಳೊಳಗೆ ಬರೆದದ್ದ ಕ್ಕಿಂತ ಈ ಕಥೆಯೊ 
ಳಗಿನ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವೆನೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ಕಂಡು ಬರಬಹುದು; ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಓದುತ್ತಿರು 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ ರ್ಥ 


ವಾಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಬೇಸರಿಕೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮಗೆ ನಂಬಿಗೆಯುಂಟು- 

ನಿಜವಾದ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣ 
ಮುಂದಿಡುವದೇ, ನಮ್ಮ ಪ್ರ ವಿಕೃತ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮುಖ್ಯ 
ಉದ್ದೇಶವಿರುತ್ತದೆ. ಇರಲಿ. 

« ಶೇಟಿಜಿ, ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ನೋಡಿರಿ, ನಾವು 
ಬಹಳ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೇವೆ. ಅಂತೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಇಷ್ಟು 
ಆತುರತೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದೆವು'' 

"ಬಂದದ್ದು ಛಲೋ ಆತು! ಆದರ ಈ ಹಳೇ ಜಿನೆಸಾ 
ಯಾಕ ತಂದಿರಿ? ಬೆಳ್ಳಿ-ಬಂಗಾರದ ದಾಗಿನೆ ಇದ್ದರೆ ತಗೊಂಡು 
ಬಾ. ಅಂದರ ನಾನ ರೋಖ ರುಪಾಯ ಕೊಡತೇವ*'' 

."ಅಲ೦ ಕಾರಗೆಳಿದ್ದರೆ.. ಈ ಸಾಮಾನುಗೆಳನೈ ಕೆ ತರುತ್ತಿ 
ದ್ದವು? ಒಳ್ಳೇದು, ಅದಿರಲಿ. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಸಾಮಾನುಗೆಳ ವಿಷ 
ಯಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಹೇಳರಿ. ನನುಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೀಕಾಗಿನೆ'' 

(ಎಲಾ, ಇವರ್‌! ನಮ್ಮ ದೇನೆ ಥಟ್ಟಾ ಮಾಡಾಕ ಹತ್ತೀರಿ 
ನೀವೆ! ಈ ಜಿನಸಾ ತಿಗೊಂಡ ಯಾವನೊ ಐದು ರೂಪಾಯೂನೊ 
ಶೊಡಾಕಿಲ್ಲ. ಇದರಾಗೆ ಐಕೀನ್‌?'' 

««ಶೇಟಜೀ ಸುಮ್ಮನೇ ನಮ್ಮ ಅಂತವನ್ನು ನೋಡಬೇಡಿರಿ! 
ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದೆವು.'' 

««ಏನೆಪಾ, ಅದ ನಮಗೆ ತಿಳಿತಾವ್‌! ಪಣ್‌ ನಾವಾರ ಬನ್‌ 
ಮಾಡಬೇಕ? ನಮ್ಮ ರುಪಾಯ ಆದರೂ ಗಿಡಕ ಹತ್ತಿದಾವ ನಿನ್‌? 
ಹೂ- ಹೋಗೆಲೆಸಾ. ನಿಮಗೆ, ಅಡಚಣಿ ಇದ್ದ ಮ್ಯಾಗ ಈ ಐದು 
ರುಪಾಯ ಕೊಡತೇವ* ತಗೊಂಡ ಹೋಗ"'' ಹೀಗೆಂದು ಮಾರ 
ನಾಡಿಯು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆಕಿದು ಐದು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 


೧೦೦ ಗ್ರೆಹಲೀಕೆ. 


ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು; ಮತ್ತು ಅವರ ಮುಂದೆ ರುಣ್‌ ರುಣ್‌ 
ಎಂದು ಎಣಿಸಿದ ನು; ಅದರೆ ವಾಮನರಾಯರು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಅವುಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿ: (ತೇಟಿಜಿ ನೀವು ದುಡ್ಡು ಮುಳುಗುವದೆಂದು ಜೆದರಬೇ 
ಡಿರಿ' ನಮ್ಮ ಅಡಚಣಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದು ತಕ್ಕ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ಬಹಳ ದಿನೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ.'' 

ಆರ್‌! ನೀವ್‌ ಹಿಂಗೇನೆ ಶಿಕ್ಕಾಂಗೆ ಮಾತಾಡತಿೀರಿ. ನಮ್ಮ 
ರೊಕ್ಕಾ ಏನ ಹಾದೀಮ್ಯಾಗೆ ಬಿದ್ದಾ ವೇನ*?'' 

ಎಷ್ಟೋ ಹೆ.ಇತ್ರಿನೆ ವರೆಗೆ ತಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡ ಮೇಲೆ, 
ಮಾರವಾಡಿಯು ಮತ್ತೆ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಟ್ಟನು; ಆದರೆ ಬರೇ ಏಳು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಸದಾಶಿನನೆ 
ಅಡಚಣಿಯು ಹಿಂಗೆವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಕೈ-ಕಾಲ ಬಿದ್ದ ಮಲೆ 
ಶೇಟಿಜಿಯು ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನ 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು ಆಗೆ ವಾಮನೆರಾಯರು «:ಶೇಟಿಜೀೀ ನಿಮಗೆ 
ಸುಳ್ಳು ಕಂಡರೆ ನಾನು ಆಣೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ದೀಪದ 
ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಆಡುವದಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅತಿ 
ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಬಂದಿರುವದು. ೨೫ ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನು ಕೂಡ 
ದಿದ್ದರೆ, ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದು 
ಅಂದರು. 


(«ಏನ್‌ ಕೊಡತಾರ್‌, ರೂಪಾಯಿ ಅಂದರ ಹುಣಚೀಪಕ್ಕ 
ಅದಾವೇನ*?'' | 

ಶೇಟಿಜೀ, ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿರಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕಾಲು 
ಬೀಳುತ್ತೇನೆ' ಸದಾಶಿನನು ಹೀಗೆ ಕೋಮಲ ಸ್ನರದಿಂದ ಅಂದು 


ಗ್ರೈಹಲೀೀಲೆ. ೧೦೧ 





ತನ್ನೆ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. “ಅಪ್ಪಾ! 
ಸದಾಶಿವಾ, ನಿನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಕಠಿಣ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದಿರುವದು.” 

«ಹಾಗಾದರ್‌ ನೀವ್‌ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕ, ನಮಗೆ ೨೫ 
ರೂಪಾಇಗುದ ಕಾಗೆದಾ ಬರದು ಕೊಡಿ, ಅಂದರೆ ನಾವು ನಿಮಗೆ 
ಹನ್ನೆರಡ್‌ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡತೇವ್‌'' 

ಕಡೆಗೆ ವಾಮನೆಂಯರು ನಿರುಪಾಯದಿಂದ ಕಾಗೆದ 
ಬರೆದುಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಅಂದಮೇಲೆ ಕೇಳುವದೇನು? 
ಕೂಡಲೆ ಮಾರವಾಡಿಯು ಕಾಗೆದ ಬರೆಯಿಸಿ ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಹಿಂದು 
ಆನೆಯ ಟಿಕೀಟು ಸಹ ಹಚ್ಚಿಸಿದನು. ವಾಮನರಾಯರು ಬಾಯಿ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಸಹಿ ಮಾಡಿದರು. ಅದನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಂಡ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಡಿಚಿ ಮಾರವಾಡಿಯು ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವನು 
ಹಿಟ್ಟು ಹದಿನಂಬು ರೂಪಾಯಿ ಹನ್ನೊಂದು ಆಣೆಗೆಳನ್ನು ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಎಣಿಸಿದನು. 

(«ಅದೇನು ಶೇಟಿಜೀ ಇಷ್ಟೇ?” 

(ಹ ಮತ್ತೇನ್‌ ಮಾಡಬೇಕ". ಹಿಂದು ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ಹಿಂದಾಣೆ ಹಿಡ್ನಿಯಂತೆ, ೨೦ ರುಪಾಯಕ, ಸವಾರೂಪಾಯ ಬಡ್ಡಿ 
ಆಯಿತ; ಮತ್ತ "ಇಸ್ಟಾನಿಂದ' ಒಂದು ಆಣೆ ಯಾರ ಕೊಡಬೇಕ?'' 

«ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಅ ಮೇಲೆ ಕೊಡುವೆವು. ಸ್ಫಾಂಪಿನೆ ಹಿಂದಾಣೆ 
ಮುರಕೋಡು ಬಾಕಿ ಎಲ್ಲ ಹಣ ಕೊಡಿರಿ.” 

ಹಿಂಗೆಲ್ಲಿಯ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಂತಿೀ! ಬಡ್ಡಿ € ರುಪೂಯ 
ನಾವು ಮೊದಲ್‌ ಮುರಕೊಂಬೋ ಅವರ. ಇದ ನೆಮ್ಮ ಕಸಬ್‌ 
ಇತಿ.” 

ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಅತಿ ಕಸ್ಕೃದಿಂದ ವಾಮನೆರಾಯರು ೧೮ ರೂ, 
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೧೧ ಅಣೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದರು. ಇಬ್ಬರೂ 
ಬೀದಿಗುಂಟ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರವಾಗೆ ವಾಮನೆರಾಯರು 
ಸದ್ಲದಿತ ಕಂಠದಿಂದ .ದೇವರೇ ನಮ್ಮ ಮೈರಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡಾ ಈ 
ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹತ್ತುವ ಪ್ರಸಂಗೆ ತರಬೇಡ!'' 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. 

«ರಾಯರೇ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು?” 

(«ಇನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದೆ (ನಿರುನದು? ಇದ್ದೆ ದ್ದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಗ 
ದರೂ ಸಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಇಗೋ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನ ಕೊಡು; ನರ್ಸ 
ಳಿಗೆ ೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡು; ಮತ್ತು ಮೊ.ಟಾರದ 
ಬಾಡಿಗೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಇಲ್ಲವೆ ಐದು ರೂಪಾಯಿಗೆಳ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
ಉಳಿದ ಐದು ರುಪಾಯಿ:ಗೆಳನ್ನು ಖರ್ಚಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೋ ಶ್ರೀಪಾದ 
ರಾಯರ ಕಡೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ರೂಪಾಯಿಗೆಳು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಏನಿ 
ಲ್ಲೆಂದರೂ ೪-೫ ರುಪಾಯಿಗೆಳು ಖರ್ಚಿಗೆ ಬೇಕೇಬೇಕು. 

ಇಷ್ಟರ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಲಸವಾಗಬಹುದೇ? ಆ ಉನ್ಮತ್ತ 
ನಾದ ರಾಜೇ ಡಾಕ್ಟರನು ಹಿಂದು ವ್ಹಿಜಿಟಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಈ ಡಾಕ್ಟರರು ಎಮ್‌. ಡಿ. 
ಇದ್ದು ಯುರೋವಪಿಯನ್ನರಿರುವರು; ಇದಲ್ಲದೆ, ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಎರಡೂವರಿ ತಾಸು ನಿಂತು ಎಲ್ಲ ಬಾಣಂತಿತನೆದ ಕೆಲಸವನ್ನು ತೀರಿ 
ಸಿದರು. 

«ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವು; ಆದರೆ ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ದನ್ನು ನೀನೇ ಹೇಳು'' 

ಸದಾಶಿವನು ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟದಾಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ೮ 
ಹೊಡೆಯುವ ವೇಳೆಯಾಗಿತ್ತು. ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಹೊರಡುವ 
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ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ನರ್ಸಮೇರಿಯು ಕೂಸಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸು 
ವದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಊಟ ಪಥ್ಯೆಗೆಳ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿ, ತಾನು ತಂದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ 
ಬಾನೆಲ, ಅರಿನೆ, ಉಣ್ಣೆಯ ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೂಸಿನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಳು; ಮತ್ತು ಅವಳೂ ಹೊರಡಲನುವಾ 
ದಳು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾಶಿವನು ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಡಾಕ್ಟರರು:-«(ಸದಾಶಿವಾ, ನಾವು ಇನ್ನು ಹೋಗುತ್ತೆ ವೆ. ನಿಮ್ಮ 
ಅಕ್ಕನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತಳಾಬೆದ್ದನ್ನೆ ಕಂಡು ನಮಗೆ 
ಆತ್ಯಾನೆಂದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ನಾಳಿನ ದಿವಸ ನಮ್ಮ ದವಾ 
ಖಾನೆಗೆ ಬಾ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಹಿಂದು ಚಲೋ ಔಷಧ 
ವನ್ನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಆ ಓಷಧದಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಗುಣವಾ 
ಗುನದೆಂದು ನನಗೆ ನೆಂಬಿಗೆಯಿಬೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು; ಮತ್ತು 
««ನೆರ್ಸ, ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನು ಹೋಗೋಣ,'' ಎಂದು ನರ್ಸಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅಂದರು 

ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಾಗೀರಥಿದೆ*ವಿಯು ತನ್ನೆ ಕೊರಸಿನ ಮೇಲಿಂದ 
ಬೊಗ್ಗಿ, ನರ್ಸಳ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಹಸ್ಮಗೆಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸದ್ಗದಿತ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ: ನೆರಸ್ಸಬಾಯಿಯನರೇ, ನೀವು ನಾಡಿದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನು ಸಾಯುವನರೆಗೊ ಮರೆಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಇವ 
ತಿನ ದಿವಸ ನೀವೂ ಮತ್ತು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೂ ಕೂಡಿ ನನ್ನೆ 
ಮಗೆಳಿಗೆ ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿದಿರಿ ಈ ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವು 
ನನ್ನ ಮೈದೊಗಲಿನೆ ಮೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಹೊಲಿದು ನಿಮ್ಮ ಕಾಲುಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿದರೂ ಪೂರಾ ತೀರದು. ದೇವರು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ! 
ಎಂದು ಅಂದಳು 


ಭಾಗೀರಧಿಡೇನಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಬಂದ ಈ ಅಂತಃಕರಣ 
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ಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನರ್ಸಳಿಗೂ ಡಾ. ಸಾಹೇಬ 
ರಿಗೊ ತಮ್ಮ ಸರ್ವ ಪರಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವು ಸಿಕ್ಕಹಾಗಾಯಿ 
ತೆಂದು ಅನಿಸಿತು. ನರ್ಸಳು ಅವಳಿಗೆ: ಅಮ್ಚ್ಯಾ, ನಾನು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನು ಮಾಡಿದೆನು? ಇದೊಂದು ನನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಡಿದೆನು!'' 

ಇಸ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಸದಾಶಿವನು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಹತ್ತಿರಹೋಗಿ 
ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯ ನೋಟನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ ದುಃಖಿತ 
ಸ್ವರದಿಂದ .. ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾವು ಬಹಳ ಬಡವರಿದ್ದೈ ನೆ; 
ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿಯು ಅತಿ ಶೋಚನೀಯವಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ನಮ್ಮ 
ಮೇಲೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಅದನ್ನು ನಾವು 
ತೀರಿಸುವದಂತೂ ತೀರ ಅಸಾಧ್ಯವು? ಆದರೆ ನಾವು ಕೊಬ್ಬದನ್ನೇ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಬಡತನವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ 
ತರಚೀಕು'' ಎಂದು ವಿನೆಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 

ಇದನ್ನೇನು ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ? ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿ”' 
ಎಂದು ಸದಾಶಿವನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ನೋಟು ನೋಡಿ, ಅವನೆ ಮುಖದ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಅಂದರು. ಈ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿವನ ಎದೆಯು ಧಸ* ಎಂದಿತು! ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯ 
ತ್ನಕ್ಕೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆ ಫೀ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಸಿಟ್ಟ 
ಗೆದ್ದಿರುವರೆಂದು ಅವನು ತಿಳಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ದಿಗಿಲು 
ಬಿದ್ದಿತು ಇನ್ನೊ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ತ್ರೀಸತ 
ರಾಯರ ರೂಪಾಯಿಗೆಳು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಮನೆಯ ಖರ್ಚಿಗೆ 
ಒಂದು ಪೈ ಸಹ ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಅವನು ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾ 
ದನು; ಆದರೆ ಅದು ಬಹಳ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲ 
ಫಿಂದು ತಿಳಿದು, ಅವನು ಮತ್ತೊಂದು ಐದಾ ರೂಪಾಯಿಯ 
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ನೋಟನ್ನು ಹೂರಗೆ ತೆಗೆದು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ, «ಡಾಕ್ಕ್ಯ ರ ಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ನಾವು ಅಷ್ಟದರಿದ್ರರಿರುವೆವು! ಈ ಇಪ್ಪತ್ತು pu 
ಗೆಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಪರಿಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತೆಂಬದು ತಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ.'' ಸದಾಶಿವನ ಗೆಂಟಿಲು 
ಬಿಗಿದು ಬಂದು ಕಣ್ಣೀರುಗೆಳು ಪಟಪಟನೆ ಸುರಿಯಹತ್ತಿದವು!! 
ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಶಬ್ದಗೆಳೇ ಹೊರಡದಾದವು!! ಅದನ್ನು 
ಕೆಂಡು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಮುಂದೆ ಸರಿದು, ಅವನೆ ಹೆಗೆಲಮೇಲೆ 
ಕ್ಸೈಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪ್ರೇಮಲ ಸ್ವರದಿಂದ, ಳಸದಇಶಿನಾ, ಹುಚ್ಚಾ, 
ನಾವು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹಣದ ದೆಶೆಯಿಂದ ಕೈಕೊಂಡಿರುನೆನೆಂದು 
ನಿನಗೆ ತೋಚುವದೊೋ? ಇಲ್ಲ! ಇಲ್ಲ! ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸುವದು ನಮ್ಮ 
ಭ್ಯೋಯವಲ್ಲ. ಕರ್ತವ್ಯದ ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ದುಡ್ಡಿನ ಬೆಲೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು ಈ ಹಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂದಿ? ಎಲ್ಲಿಂದಾದರೂ 
ಅನೀತಿಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಂದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆಲಿ'' 

“ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ-ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬ, ಹಾಗೆಂದಿಗೊ ಅಗೆದು. 
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚನೆ ಕರಿಣವಾದ-ಜೀವದ ಮೇಲಿನೆ 
ಬ್ರಿಸಂಗೆ ಬಂದರೂ ನಾವು ನೀತಿಯ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಎಂದೂ 
ಉಲ್ಲಂಭಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 4 

ವಾಹವ್ಯಾ! ಸದಾಶಿವ, ಕಾಬಾಸ್‌!' ಅಳುವದನ್ನು 
ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿ:ಂದ ಸದಾಶಿನನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಹೊರಟ ಸೋಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಕಡು 
ಹರುಷವುಂಟೂಯಿತು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಆದರೆ : ಜಿ ಕಲ್ಯಾಣ 
ನನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕೆಂಬ' ಗುಸ್ಮಭಾವನೆಯು ಅವರ ಮನೆಸ್ಸಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರು «ನಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆ 
ಹಿಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ನೀನ ನಮ್ಮ ದನಾಖಾನೆಗೆ ಬಾ; ಅದರೆ ನೀನು 


೧೦೬ ಗ್ರೈಹಳೀಲೆ. 
ಈ ಹಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತಂಡಿಯೆಂಬದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವಲ?” 

೬ ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಾಲ ತಂದೆನು.'' 

(ಏನು, ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಡೆಯಿಂದೆ? ಹೋಗು. _ಈಗಿಂದೀ 
ಗೆಲೇ ಹೋಗಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ನಾವು ಇನ್ನು ಹೋಗು 
ತ್ತೇವೆ” ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ತನ್ನ ಟೊನ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ತಕ್ಕೊಂಡನು. ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ನರಸ್ಸಳು ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿದ್ರೆ 
ಹತಿ, ಮಲಗಿದ ಕೂಸಿನ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ, ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಅದರ 
ಕಡೆಗೆ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ನೋಡಿ: ««ಏ ಕೂಸೇ ಮುದ್ದು ಕೂಸೆ, ಸ್ವಸ್ಥ 
ವಾಗಿ ಮುಲಗು'' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮೆಲ್ಲಗೆ ಆ ಮಗುವಿನ ಸತೇಜ 
ವಾದ ಗೆಲ್ಲವನ್ನು ಚಃಂಬಿಸಿದಳು; ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
««ಕೃಷ್ಣ್ವಾಬಾಯಿ ಸಲಾಮ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಹೊರಟಳು 

ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೂ, ನೆರ್ಸಳೂ ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಕುಳಿತರು. ಸದಾಶಿನನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಮೋಟಾರ ನೆಡಿಸು 
ವವನಿಗೆ ಬಾಡಿಗೆ ಕೊಡಹೋದನು; ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು 
ಅದಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದರು; ವುತು «ನೀನು ನಾಳಿನ ದಿವಸ 
ದವಾಖಾನೆಗೆ ಬಾ; ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡೋಣನಂತೆ'' ಎಂದು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಮೋಟಾರ ಬಿಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು ಸದಾಶಿನನು ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟೂ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಆ ಮೋಟಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ವರೆ 
ಯಾದ ಬಳಿಕ ಅವನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಅವನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಸಮಾಧಾನವುಂಬಾಗಿತ್ತು ಅವನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗದೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ನೆರೆಮನೆ ಸು ವಾಮನೆರಾಯರ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ಅವರು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು; ಆದರೆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಅವರು «ಏನೋ ಸದಾಶಿವಾ, ಡಾಕ್ಟರರು ಎಸ್ಟು 


po 
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ಫೀ ಇಸಕೊಂಡರು;ನೀನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಮಾನೆ 
ಮಾಡಿದರೇನು? 

«ರಾಯರೇ, ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಅವರು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು 
ಬಂದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ನಿಜವಾಗಿ ಅವರು ದೊಡ್ಡ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯುಕ್ಳೆವರಿದ್ದಾರೆ.'' ಎಂದು ಸದಾಶಿವನು ಸದ್ಗದಿತವಾದ ಸ್ವರ 
ದಿಂದ ಅದುವರೆಗೆ ನೆಡೆದ ಸರ್ವೆ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು 

ಇದಕ್ಕ ನ್ನ ಬೇಕು ನಿಜವಾದ ಭೂತದಯೆಯೆಂದು! ಆ 
ಡಾಕ್ಟರರೂ, ನೆರ್ಸಳೂ ಯಃರೋನಿಯನ್ನೆ ರು. ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ 
ಕರ್ತರೂ ಯುರೋಪಿಯನ್ನರು? ಆದರೆ ಇವರಷ್ಟು ಭೂತದಯೆಯು 
ಆಳರಸರಿಗಿದ್ದರೆ ನಾವು ಹೀಗೆ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಕೊರಗೆತ್ತಿದ್ದೆ ವೆ? 
ಇಂಗ್ರೆಜರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಾದರೂ ಭೂತದಯಾಪರರು- ನಮ್ಮ ಮೆಲೆ 
ಪ್ರೇಮ ಮಾಡುವವರು ಇರುವರು ಇದು ದುಃಖದಲ್ಲಿಯ 
ಸಂತೋಷ; ನಮ್ಮ್ಮವರಾದ ರಾಜೇ ಡಾಕ್ಟರರು ಬಡವರ ಮೊರೆ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಪರಕೀಯರಾದವರಿಗೆ ದಯಬಂದಿಕು! ಇರಲಿ. 
ಈಗೆ ಮಾರವಾಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ರೂಪಾಯಿ ತಿರುಗಿ ಕೊಡೋಣ 
ನಡೆ.' ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಹೊಂಟು ಹೋದರು. 

««ಕೆವ್‌ ವಾಮನೆರಾವ, ತಿರಿಗೀ ಬಂದಿರಿ? ಮತ್ತ ಜಾಸ್ಸಿ 
ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕಾಗಿದಾವ ಏನ್‌?'' 

«ಇಲ್ಲ ಮಹಾರಾಯಾ! ನಿನ್ನೆ ರೂಪಾಯಿಗೆಳನ್ನೇ ತಿರುಗಿ 
ಮುಚ್ಚಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ '' 

«ರುಪಿಯಾ ತಿರಗೀ ಕೊಡತಿ? ಕೆಲಸಾ ಆತ ನಿನ್‌? ರೀಕ 
ಐತಿ, ತಗಿ ಎಷ್ಟದಾನ ರುಸಿಯಾ?'' 


ಬಜ ಐೂ/9ರಭಚಳಾರಾಯೀಹೇ-ಇಸಮನ-ಯಡಿಸಟಯೆಾಬಮೊೂರು, 
ಹರಾ ತತಾ ನಾ ವಾಸಾ ಪಾಖಾಕಾಾ ನಾಸಾ ತಾ ವಾತಾ ವಾನಾನಾನನಾ ರಾನಾ ವಾನ ಸಾಕಾ ಸಾ ಹಾಕಾ ಪಪ ಅಪಾ ಬಾಣಾವರ ಕಾಜ ರಾ ಟಾ ಪಾಪವ ಅ ಕಾಲ್‌ 


ಸದಾಶಿವನು ಹದಿನೆಂಟು ರೂಪಾಯಿ, ಹನ್ನೊಂದು ಆಣೆ 
ಗೆಳನ್ನು ಅವನ ಮುಂದಿಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾರವಾಡಿಯು; 
«ಇನ್ನೂ ಹಿಂದು ರುನಿಯಾ, ಐದಾನೆ ಬೇಕ'' ಎಂದನು. 

«ಹಿಂದು ರೂಪಾಯಿ ಐದು ಆಣೆ ಅದ್ಯಾತರದು? ಅಡ 
ನ್ನಂತೂ ನೀವು ಮೊದಲೇ ಮುರಿದುಕೊಂಡಿರುವಿರಿ.'' 

«ಅದೂ ನಾವ" ಬಡ್ಡಿ ದು ಮುರಕೊಂಡೇವ, ಪನ್‌ ಈಗೆ 
ಮುದ್ದಲ ಇಪ್ಪತ್ತು ರುಸಿಯಾ ಕೊಡಾಕ ಬೈ(ಕ.'' 

ಎಲಾ ಇವನೆ, ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಿಯ್ದ ರೂಪಾ 
ಯಿಯ ಗೆಂಟು ಸಹ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ತಿರುಗಿ ತಂದುಕೊಡ 
ಬಂದಿರುನೆವು ಹೀಗಿದ್ದು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬಡ್ಡಿ € ಹ್ಯಾಗೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕು? ಬೇಕಾದರೆ ಟಿಕೀಟಿಂದು ಒಂದಾಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು.” 

ಆದ ಹ್ಯಾಂಗೆ ನೆಡೆದೀತ! ಬಡ್ಡಿ ನನಗೆ ಸಿಗಾಕಬೇಕ್‌. 
ಹಂಗೆ ಜರ್‌ ನಾವ ಧಂದಾ ಮಾಡಿದ್ರ ಹೊಟ್ಟಿ ಗೇನೆ ತಿನಬೇಕ್‌?''? 

ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿ ಕಿಬಿ ಕಿಬಿ ಹಿದ್ದಾಡಿದರೂ ಮಾಕ 
ವಾಡಿಯು ತನ್ನ ಹಟಿವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಅವನೆ ಪಾಲಿಗೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಡಿಯಲೇ ಬೇಕಾಯಿತು. 


ಆರ ನ್‌ ಪಾನದ ಯಾರಾ 


೧೦ನೆಂತು ಪ ಕರಣ. 
EI 


ಹಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ಸಂಗ ತಿಗಳು. 
I 
ಆ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ನೆರೆಮನೆಯ ದುರ್ಗಾಬಾಯಿಯು ಸಾವಿ 
ತ್ರಿಗೆ ಹಿಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಗೊಡಲಿಲ್ಲ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವ 
ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನೆಗೇ ಊಟಕ್ಕೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದಳು; 








ಹ ಜಾಯ ಮ ಹಾಹಾಹಾಡಥಿದು ದ ಓಟು ಾವಾುಾಾಾಾ8ೂ್ಕುುು 


ಮತ್ತು ಬಾಣಂತಿಗೊ, ಭಾಗೀಂಧಿಡೀವಿಗೊ ಅವರ ಮನೆಗೇ ಒಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದಳು ಊಟವಾದ ಕೂಡಲೆ 
ಸದಾಶಿನನು ತನ್ನೆ ಬೀಗೆನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಸೃತ 
ವಾದ ಪತ್ರನನ್ನು ಬರೆದನು ರಾತಿ, ಮಲಗೆವವರೆಗೆ ಆ ತಾಯಿ 


ಮಕ್ಕಳ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವೆಂದರೆ, ಡಾಕ್ಟರ ಮತ್ತು ನರ್ಸ ಇನ 
ರದೇ ಆಗಿತ್ತು. 


ಮರುದಿನ ಎಂಟು ಗೆಂಟಿಗೆ ಸದಾಶಿನನು ಡಾಕ್ಟರರ ದವಾ 
ಖಾಸೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಟ್ಟುವ ನರಿಗೆ ಅನನೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದೆವೆಂಬ ಸಂಗೆತಿಯ 
ಹೊರ್ತು ಬೆರೆ ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ದವಾ 
ಖಾನೆಗೆ ಹೋದಾಗೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಬೇರೆ ರೋಗಿಗಳ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಸದಾಶಿವನು ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ವರರು 
ಅವನನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಖುರ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು ರೋಗಿಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಸದಾಶಿವನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದರು; ಮತ್ತು ಅವನ ಬಾಯಿಂದ 
ಆವರ ಮನೆತನದ ವಿಷಯದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡರು ಸದಾಶಿವನು ಶಾನು ಸಣ್ಣವನಿದ್ಗಾಗೆ ತನ್ನೆ ತಂದೆಯು 
ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ತನ್ನ 
ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಯ ಅಪಘಾತ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಂಗೆ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೂ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಲ್ಲೆದೆಯವನ ಮನಸ್ಸು ಕೂಡಾ 
ಕರಗುವಂತಿತ್ತು; ಅಂದಮೇಲೆ ಕೋಮಲ ಅಂತಃಕರಣದ ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರ ಮನಸ್ಸು ಕರಗುವದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ? ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಕಲಹೊತ್ತಿನೆ'ನರೆಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ: - 
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4. ಸದಾಶಿವಾ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನೆನಗೆ ಬಹಳ ವಿಷಾದವೆನಿಸುತ ದೆ. ನಿಮ್ಮ ಜನನಿಯು ಇದು 
ವರೆಗೆ ಅತಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ದಿವಸ ನೂಕಿದಳೆಂಬದರಲ್ಲೆ(ನೂ ಸಂಶಯ 
ಎಲ್ಲ; ಆದರೆ ದುಃಖದ ಹಿಂದೆಯೇ ಸುಖವೂ ಬರುವದೆಂಬ ಸೆಂಗೆತಿ 
ಯನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಇನತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲಾ 
ದರೂ ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆ ದಿವಸಗಳು ಬರುವವೆಂಬದನ್ನು ಪೂರಾ 
ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡು. ಈಶ್ವರ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಮನುಷ್ಯನು ಈ 
ಸುಖ-ದುಃಖಗೆಳ ದಿವಸಗೆಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ 
ಸುಖ-ದುಃಖದ ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಕಾರವಶನಾ 
ಗದೆ, ಧರ್ಮದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೆಡೆಯದೆ, ನೀಕಿಯಿಂದಲೇ 
ತನ್ನ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಾಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಳೆಯುವನೋ, ಅಂಥ 
ವನೇ ದೇವರ ಒರೆಗೆಲ್ಲಿಗೆ ಹತ್ತುವನು. ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ಸಂಕಟಗಳು ಬಂದಿವೆ; ಮತ್ತು ನೀನು ಕೆಚ್ಚೆದೆಯಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಎದುರಾಗಿ, ಸದಾಚಗಣದಿಂದ ನಡೆದು ಅವುಗೆಳೊಳಗಿಂದ ಪಾರಾದಿ 
ಯೆಂದರೆ, ದೇವರು ನಿನೆಗೆ ಪೂರಾ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವನೆಂಬದನ್ನು 
ನೆನವಿನಲ್ಲಿಡು.. "ಯಾರು ನನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ 
ರುವರೋ, ಅವರ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ನೆನ್ನೆ 
ಬಲಗೈಯು ಸಿದ್ಧವಿರುವದು' ಎಂದು ಆ ದಯಾಳುವಾದ ದೇವರ 
ಆಶ್ವಾಸನವಿರುವದು.'' 

ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಈ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾದ ಉಪದೇಶಿ 
ವನ್ನು ಸದಾಶಿವನು ಮನೆಗೊಟ್ಟು, ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೆ 
ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಕರರು ಮತ್ತೆ: ನಿಮ್ಮ i ಚನಾ 
ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಗ ಹೊಗೆಬಂಡಿಯ A ಬೀಳಬಾರದೆಂದು ನಾನು 
ಎಂಟು ಧಿನಸದ ಔಷಧವನ್ನು ಒನ್ಮೈ ಲೆ ಕೊಡುತ್ತೆ (ನೆ. ನಾನು 
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ಕೊಟ್ಟ ಈ ಔಷಧದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಜನೆನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಗುಣವಾಗು 
ವದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ಔಷಧದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ತಾಯಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಮೂರ್ಛೆ ಬಂದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ವಾಂತಿಯಾದರೆ ಹಿಂದು ದಿವಸ 
ಔಷಧ ಕೊಡುವದನ್ನು ಬಿಡು.'' 

«ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ ನೆಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಈ ಬೇನೆಯಿಂದ 
ಬದುಕಿ ಪಾರಾಗೆಬಹುದೇ!” 

«(ಪಾರಾಗೆದೇನು ಮಾಡ್ಯಾರು? ನೀನು ಎಳ್ಳ ಸ್ಟಾದರೂ 
ಅಂಜುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಇಂಥ ಅನೇಕ ರೋಗಿಗಳು ನೆಟ್ಟಿಗಾಗಿರು 
ವರು '' 

ಸದಾಶಿನನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸ್ನಾನ-ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನಾದಿಸೆಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನೆ ಅಕ್ಕನ ಸಲುವಾಗಿ ನೆರಿ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹಿಂದು ಹೊರಸನ್ನೆ ತಂದನು; ಮತ್ತು ನರ್ಸಳು 
ಹೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹಾಗು ಅಕ್ಕನೆ ಹೊರಸುಗೆಳ 
ನಡುವೆ ಒಂದು ಪರದೆಯನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟನು, ನೆರೆಮನೆಯ ದುರ್ಗಾ 
ಬಾಯಿಯು ನೆರ್ಸಳ ಹೇಳಿಕೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕೂಸು- ಬಾಣಂತಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ 
ಹಚ್ಚಿ ಎರೆಯೋಣ, ಕಾಸೋಣ ವೊದಲಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತಾನೇ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು ಸಾವಿತ್ರಿಯಾದರೂ ಹಳ್ಳ ಹುರುಪಿನಿಂದ 
ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಕೆಲಸನನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಂ 
ಜೆಯ ವರೆಗೆ ಆ ಸಣ್ಣ ಕುಟುಂಬದ ಕಾಲವು ಒಳ್ಳೇ ಆನಂದದಲ್ಲಿ 
ಹೋಯಿತು. ಭಾಗೀರಧಿಡೇವಿಯಾದರೂ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ 
ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ಔಷಧ ಸೇವನೆ ಮಾಡಿದಳು. 
ತನಗೆ ನೆಟ್ಟಿಗಾದರೆ ಇದೇ ಔಷಧದಿಂದಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಅದರ ಮೊದಲನೇ "ಡೋರಿ:' (ಗುಟುಕು)ಗೇ ಅನಿಸಿತು. ಮಧ್ಯಾ 
ಹ್ಮದ ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಸದಾಶಿನನೂ, ಸಾವಿತ್ರಿಯ ತಮ್ಮ 
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ಡಾಟಾ ವಾರಾ ಕಾಜಾರಾ ಎತ ಹಾಹಾಹಾ ರಾ ರಾ ಜಾ ಮಾ ಮಾವಾ ನಾ ಟಾಡಾ. 


ಅಕ್ಕನ ಹೆಂ೦ಸಿನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಂದು 
ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಬಂಡಿಯು ಬಂದು ಅವರ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತು; 
ವುಖ್ಮು ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಗಾಡಿಯಿಂದ ಕಳಗಿಳದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ಕಂತ ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ, ಸದಾಶಿವನೂ ಹೊರಗೆ ಬಿಡಿ 
ಬಂದರ:  ನೆರ್ಸಳು ತನ್ನೆ ಸಂಗಡ ಎಷ್ಟೋ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ತಂಬಿಬ್ದ ಳು. ಅವಳು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಅವುಗೆಳನ್ನು ಹಿಳಗೆ ಹಿಯ್ಯ 
ಲಿಳ್ಸೆ ಹೆಳಿ, ತಾನು ಗಾಡಿಯವನೆ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನಿಂತಳು. ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುವದಾದ ಮೇಲೆ ಒಳಗೆ ಬಂದಳು. 

ನೆರ್ನಳು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕೃಷ್ಣ್ಣಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಹಿಂದು ದುಪ್ಪ 
ಹಯ ಮೋಲೆ ಮಲಗಿಸಿದ ಕೂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು; ಮತ್ತು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅದರ ಕೈಗೆ ಮುದ್ದು ಕೊಟ್ಟು «/ಅಹಹಾ! ಎಂಥ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಮೊಗುದಿದು! ಕೃಷ್ಣಾಬಾಯೂ, ನೀವು ನಿಜಾ ಗಿ ಭಾಗ್ಯವಂತ 
ರಿರುನಿರಿ. ಈ ಕೂಸು ಮುಂದೆ ನಿಜವಾಗಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವದು. 
ಒಳ್ಳೇದು. ಕೃಸ್ಲಾ ಬಾಯೂ, ಈ ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸರು ಏನೆಂದು ಇಡು 
ವಿರಿ? ಒಳ್ಳೆ ಮುದ್ದಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡಿರಿ.'' 

«ನೆರ್ಸಬಾಯಿಯವರೇ, ಈ ಕೂಸು ಮುಂದೆ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗುವದೆಂದು ನಿಮಗೆ ಅನಿಸುವದೇನು?'' ಎಂದು ಭಾಗಿರಥಿ 
ದೇವಿಯು ನೆಡುವೇ ಕೇಳಿದಳು 

«ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಸಂಶಯವೇಕೆ?'' 

ಒಳ್ಳೇದು, ಯಶಸ್ಸಿಯರಾದರೆ ಇವನ ಹೆಸರನ್ನು "ಯಶವಂತ' 
ನೆಂದೇ ಇಡೋಣ ಯಶವಂತನೆಂದನೆ ಯಶಸ್ಸು ಕೊಡ:ವವನು 
ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ''? ಎಂದು ಕೃಷ್ಣೆಯು ಕೇಳಿದಳು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು,"ಹೌದು; ಅದರೆ ನರ್ಸಬಾಯಿಯ. ನರ 
ನೀವು ಇಷ್ಟು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ತ೦ದಿರಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು, 
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ಇವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಪುಟ್ಟಿ ಯಶವಂತನ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, 
ಅವನೆ ತಾಯಿಯ ಆಖ ಬಜ ತಂದಿರುವೆನು. ಹೀಗೆಂದು 
ನರ್ಸಳು ಆ ಸಾಮಾನಿನ ಗಂಟನ್ನು ತನ್ನೆ ಹತ್ತರ ತರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಯಶನಂತನಿಗೆಂದು ತಂದ ಸಾಮಾನುಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಗಾ ದಿ 
ಯೂ, ಶಕಲಾತಿಯೂ, ಸ ಡ್ಯ ವಾದ ಅರಿವೆಗೆಳೂ, ಎರಡು ಮೇಣ 
ಗೆಮಟನ ಅರಿವೆಯ ತುಂಡುಗಳೂ, ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಉಣ್ಣೆಯ ಸಲ 
ಮಾಲೆಯ ಕಿನಿಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳೂ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕಾರು ಉಣ್ಣೆಯ ಸಣ್ಣ 
ಅಂಗಿಗೆಳೂ ಕಾಲಚೀಲ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನುಗೆಳೂ ಇದ್ದವು; 
ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೆಲಿಕ್ಕೆ ತಿಳುವಾದ 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಎರಡು ಚೀಟಿಗಳು, ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಉಣ್ಣೆಯ ಎರಡು 
ಕುಪ ಸಗಳ. ಸಣ್ಣ ಕರವಕ್ತೈ, ಔಷಧದ ಹಿಂದೆರಡು ಬಾಟ್ಟಗೆಳು 
ಮತ್ತು ಕೂಸಿಗೆ ಹಾಲು Sid ಶೀಶೆ, ಸಾಬಾಣಗೆಳ ಡಬ್ಬಿ 
ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಾನುಗೆಳು ಇದ್ದವು ಈ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನು 
ಗೆಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೃತಜ್ಞಸಪೂರ್ಣ 
ಅಶ್ರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವು. ಅವಳ ಅಂತಃಕರಣವೂ ತುಂಬಿ ಬಂದಂ 
ತಾಗಿ ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಶಟ್ದಗೆಳೇ ಹೊರಡದಂತಾದವು. 

ಭಾಗೀರಧಿಜೀನಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾಗುವದ 
ರಲ್ಲೆ(ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ನಾವು ಅವರನ್ನು ದೂಸಿಸಬಹುದಾದರೂ, ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಗೆುಣಗ್ರಾಹಕತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವು ಎಂದಿಗೊ ಶಂಕಿಸ 
ಕೂಡದು. ಮೇಲಿನೆ ಉದಾಹರಣೆಯ ಮೇಲಿಂದ, ಅವರಲ್ಲಿ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಭೂತದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೆಲವರಿರುವರೆಂಬ 
ದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಮನೆಗಾಣಬಹುದು. ಐದನೆಯ ಪ್ರಕ 


ರಣದಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ದೇಶೀಯ ಮಿಡ್‌ವಾಯಿಫಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ 


೯ A 
೧೪ ಗ್ರಹಲೀಲೆ, 


ಹೊರಟಿ ಮುಕ್ತಾ ಫಲಗಳಿಗೂ, ನರ್ಸ ಮೇರಿಯ ಕೃತಿಗೂ ನನ್ಯ 
ನಾಚಕರು ಸರಿಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಬಹುದು ನಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಕಲ 
ಮೂರ್ಯರಿರುವಂತೆ, ಆ ಜನೆರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು ಊರು ಇದ್ದಲ್ಲಿ 
ಹೊಲೆಗೇರಿ ಇದ್ದೆ ಇರುವದು. 

ನರ್ಸ ಮೇರಿಯ ೨ ಕೂಸಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿ: -- «ಕೃಷ್ಠಾಬಾಯೂ, 
ಕೂಸಿನೆ ಮೈಯ ಇಸ್ಟೈಕೆ ಎಣ್ಣೆಯ.ಂದ ಜಿಗಿಜಿಗಿಯಾಗಿದೆ? ಇದು 
ನೆಟ್ಟ ಗೆಲ್ಲ ಸಾಬಾಣ ಹಚ್ಚಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಎರೆಯತಕ್ಕದ್ದು. ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಹೋದ ಬೆೊರಾಸಿಕ್‌ಲೋಶನ್‌'ದ ಉಪಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಸೊ'ಗಿ2; ಸುತ್ತು ನಿಮಗೆ ಎಣ್ಣೆಯ ಉಪಯೋಗೆ 
ವಸ್ನೆ ಎರಾ ವದ. ರಿ, ವ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೇಡಿರಿ. ಹಿಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪ "ಕಾಟಲಿವ್ದರ್‌ ಅಯಿ:ಲ್‌' ತೆಗೆದ ಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕೂಸಿನೆ 
ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಟ್ಟಿ ಚೆಸ್ನಗಿ ತಿಕ್ಕಿ ತಿಕ್ಕಿ ಎರೆಯಿರಿ; ಅಂದರೆ ಇಬ್ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಹಿಳಿತಾಗುವದು ನಿಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ ಶಿಶುಸಂಗೋಪನವು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆಗದಿರುವದರಿಂದಲೇ ಹುಡುಗರು ಇಷ್ಟು ರೋಗಿ 
ಗಳೂ, ಅಶಕ್ಕರೂ, ಗಿಡ್ಡರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ.'' 

(ಹೌದು, ಹಿೀಗಾಗೆಲು ಕಾರಣನೇನು?'' 

(ಇದಕ್ಕೆ. ಕಾರಣಗಳು ಅನೇಕನಿರುವವು: ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದೆ ದರೆ ಬಡತನೆವು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಚ್ಛ ಮತ್ತು ಹನೆಯಾಹುನ ಮನೆಯೂ 'ಅರಿನೆ-ಅಂಚಡಿಗೆಳ 
ಮತ್ತು ಚಲೋ ಹಾರದ ಕೊರತೆಗಳೂ ಬಹಳವಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ 
ಇದ್ದದರಲ್ಲಿಯೆ ತಾಯಿಯು ತನ್ನೆ ಕೂಸಿನ ಆರೈಕೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ( ಬೇಕು; ಯಾಕೆಂದರೆ ಹುಡುಗೆರ ಜ್ಲಾಸೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಷೃವಿರುವದ೨ಂದ, ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾನಣದಿ:ದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ 





ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೧೧೫ 
ವಿಕಾರಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಅನಾಶಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಪಚನಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ಕೂಡ ಬಹಳೇ ಜ್ವರ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಶ್ವಾಸೋಚ್ಚ್ಚಾಸವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೆಮ್ಮು ಬಂದು ಅತಿ ತ್ರಾಸವಾಗೆ 
ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ಕೂಸುಗೆಳಿಗೆ ಥಂಡಿಯಾದರೂ ತೀವ್ರವೇ ಆಗು 
ತ್ತದೆ. ಹನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಪು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೂಡಲೆ ಅವುಗಳ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿವೆಯಾಗುವದು. ಇದರ ದೆಶೆಯಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ವ.ತ್ತು ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಹವೆಯಾಡು 
ತ್ನಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಅವುಗಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ತಿಳುವಾದ ಸ್ವಲಾದ 
ಉಣ್ಣೆಯ ಅರಿವೆಗೆಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು; ಮತ, ಕೂಸನ್ನು ಕೋ 
ಣೆಯ ಹೊರಗೆ ಹಿಯ್ಯಬೇಕಾದರೆ ಅದರ ಇಲುಗೆಳಫ್ಲಿ ಕಾಲುಚಿ£ಲ 
ವಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು'' 

«ಆದರೆ ನರ್ನ ಬಾಯಿಯ ವರೇ ಕೂಸಿಗೆ ಏನಾದರೂ ತ್ರಾಸ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು ಹೇಗೆ ಆರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು?'' 

(:ಕೂಸುಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೊ:ಯುತ್ತಿಬ್ಛಗೆ ಇವೆ 
ಹಸಿನೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳು ಅಳ ಶತ್ತುವಪು.. ಇದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಕೂಸಿನ ಅಳುವುದರ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಾಯಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಗೊಕ್ಕಿರುವದು 
ಆವಶ್ಯವಾಗಿದೆ ಕಸಿಗೆ ಹಸಿನೆಸಾಜೋೊಚನೆ, ಅದು ತನ್ನೆ ಮುಷ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೆಟ್ಟಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು, ಕೈರಾಲ: ರೂಡಿಕೆ ತ್ರ ಅಳಹತ್ತು 
ವದು ಕೂಸಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಶೂಲಿಗಳೆಬ್ಬರೆ ಅನು ತನ್ನೆ ಮೈ 
ಯನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ೯ಳಲೂರಂಭಿಸುನದು. ಎಲ್ಲ 
ಕೂಸುಗಳ ಮೈ ಒಣ್ಣವು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದದ್ದೂ, 
ಕಂದೀಬಣ್ಣದ್ದೂ ಇರುವದು; ಮತ್ತು ಅವುಗೆಳ ಮುಖಗಳು ಕಾಂತ 
ಮತ್ತು ಸತೇಜನಿರುವವು; ಆದರೆ ಹಿಂದುವೇಳೆ ಅವುಗಳ ಮೈ 
ಬಣ್ಣವು ಬಾಡಿದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ನೋರೆಯು ಇಳಿದರೆ, ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಕ್ಕಿ 


೧೧೬ ಗ್ರಹಲೀಕೆ. 


ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ನೀರಿಗೆಗಳು ಬೀಳ ತೊಡಗಿದರೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಹಿಳಸಿಕ್ಕರೆ ಇವೆಲ್ಲ ಗುರುತುಗಳೂ ಅ ಕೂಸಿಗೆ ಯಾವದಾದ 
ಕೊಂದು ರೋಗೆವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ.” ಹೀಗೆಂದು 
ನೆಸ್ಸಳು ಆ ಕೂಸನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅದರ ಅಂಗಿಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಹೊಕ್ಕಳದ ಹುರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. 

ಈ ಹುರಿಯು ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕೈದು ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಣಗಿ 
ಉದುರಿ ಬೀಳುವದು; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ನೀವು ಇದನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ಹಸಿಯಾಗೆದಂತೆ ಇಡತಕ್ಕದ್ದು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಹೊಲಸು ನಾತ ಬರುವದೋ ಹೇಗೆಂದು ನೋಡಬೇಕು. 
ಹುರಿಯು ಉದುರಿ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ ರಕ್ಷ ಸೋರುವದೋ ಹೇಗೆ? 
ಇಲ್ಲವೆ ಕೀವಾಗಿದೆಯೋ ಹೇಗೆಂಬದನ್ನೆ ನೋಡಬೇಕು. ಕೂಸು 
ಆಳುವ ಮುಂದೆ ಹೊಕ್ಕಳವು ಉಬ್ಬುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತುಸ 
ಒತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಇದರಂತೆಯೇ ಕೂಸುಗೆಳ ಕಣ್ಣಿನ ವಿಷ 
ಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆ! ಎಚ್ಚರವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ದಿನಾಲು ರಾತ್ರಿ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ತೊಳೆದು ರೆಪ್ಪೆಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹಿಳಭಾಗೆಕ್ಕೆ ಕಾಡಿಗೆ, ಬೆಣ್ಣೆ ಇಲ್ಲವೆ ವ್ಹಾಸ 
ಲಿನೆ ಹಚ್ಚುತ್ತಿರಬೇಕು; ಮತ್ತು ಆಯಾ ಭಾಗಗೆಳನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನೀರು ಬಡಿಯದಂತೆ ಮತ್ತು] ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವಂತೆ ಎಚ್ಚರ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎಷ್ಟೋ ಹೆಂಗೆಸರು ಈ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವೆಂದು ಕಂಡು 
ಬರುವ ಸಂಗೆತಿಗೆಳ ಕಡೆಗೆ ದುರ್ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಮುಂಜಿ 
ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಕೆಟ್ಟ ಪರಿಣಾಮಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಸಂಜೆಯಾಗುವ ತನಕ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು, ಕೃಷ್ಟೃಗೆ ಎಷ್ಟೊ ಸಂಗೆತಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. ಕೃಷ್ಣೆಯಾದರೂ ತನಗೆ ತಿಳಿಯದ ಸಂಗತಿ 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೧೧೭ 


ಮಾ ಇಒ ಆರ್‌... ಡಸ, 


ಗಳನ್ನು ತಿರಿತಿರಿಗಿ ಕೇಳಿ, ತನ್ನೆ ಎಲ್ಲ ಸಂಶಯಗೆಳ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. 

ಒಳ್ಳೆದು ಕೃಷ್ಣಾ ಬಾಯೂ, ಇನ್ನು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
ಇನ್ನು ಎಂಟು ದಿವಸಗಳ ವರಿಗೆ ನೆನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ, ನಾಳಿನಿಂದ ನನಗೆ ಆಸತಿ ತ್ರಯ ಹಗಲು ಕೆಲಸ ಮಾ- 
ಡುವ ಸರತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 

ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಕೃಷ್ಣ್ಣಯ ಸಂಗೆಡ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಾಗೆ ಸದಾಶಿವನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಲು ತಂದು, ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಹಾ ತಯಾರ ಮಾಡಿಸಿ, ಮೇರಿಯು 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವದರೊಳಗಾಗಿ ಹಿಂದು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ವಾಟ 
ಗೆದಲ್ಲಿ ಚಪನನೆ ಹಾಕಿ ಅವಳ ಮುಂದಿ ಒಯ್ದು ಇಟ್ಟಿ ನೆ; ಮತ್ತು 
ನರ್ಸಬಾಯಿಯವರೆೇ ನೆವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಜಿನೆ ಕಪ್‌, ಬಸಿ 
ಗೆಳಿಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ-.' ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನರ್ಸಳು,: «ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ; ಅದರದೇನೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೆ(ಡ.'' 

«ಆದರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ಸೊಗೆಸಾಗೆಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ.” 

"(ಅದು ಹೇಗೆ? ಇಗೆ ಈ ತರದ ಅಭ್ಯಾಸನಿರುವದು. ಕೆಲಸ 
ವಿದ್ದಾಗ್ಗೆ ನಿಂತನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ  ಊಹಟನನ್ನು ಸಹ ಮಾಡುವೆನು. 
ಅಂದಮೇಲೆ ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಸೊಗೆಸಾಗದೇನು ಮಾಡೀತು! 
ಒಳ್ಳೇದು, ಈ ಚಹವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿದರು?” 

« ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರೆ ಯು ಮಾಡಿದಳು.'' 
ಇಷ್ಟ ಕಲಿಯ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನರ್ಸಳು "ಭಲಾ! ಹುಡಿಗೀ, ಚೆಹನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಯಾರಿಸಿರುವ” 
ಎಂದು ಅಂದು, ಇದು ನಿಜವೇ? ಶಬಾಸ"! ಇಷ್ಟು ಚಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿ 


ಗಿ೧೮ ಗೈಹಲೀಲೆ 








ನಲ್ಲಿಯೇೇ ಇವಳು ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಮಾಡಬಲ್ಲಳೇ! ಕಾಬಾಸ್‌! 
ಕಾಬಾಸ್‌! ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಹುಡಿಗಿಗೆ ಇದೊಂದು ಅವ 
ಶ್ಯಕ ಕಾರ್ಯವು ಸುಲಭ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವದು. 
ಮುಂಡೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು 
ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 


೧೧ನೆಯ ಪ ರ್ರೈಕರಣ. 
FTF or -- 
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ನರ್ಸ ಮೇರಿಯು ಬಂದು ಹೋದ ದಿನಸನೆ: ಡಾ. ಸಾಹ 
ಬರ ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೇವಲ ಗುರುತಿ ನವನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನ್ನು. ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದರೆ ಅ ದಿನದ 
ಮುನ್ನಿನೆ ದಿನೆ ಸದಾಶಿನನೆನ್ನು ಡಾ ಪೂಯಸ್‌ರ ಕಡೆಗೆ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಸಾಹೇಟರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೆಸರು 
"ಗೆ ಡ್‌ಉಇಲ್‌' ಸಾಹೇಬರೆಂದಿತ್ತು. ಅವರು ಇರಸ್ಸಿನೆ ದಿವಸ 
ಸದಾಶಿವನ ವಿಷಯದ ಸಂಗೆತಿಯನೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ಹರು. ಅವರ ಮಾತು ಕೇಳುನದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಾವು ಅವರ 
ಗುರುತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ (ಣ; ಅಂದಕೆ ಕಥೆಸುನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗುವದು. 

ಈ ಸಾಹೇಬರು ಮುಂಬಯಿ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗಿನ ಅತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ" ಗುಡ್‌ ಉಇಲ್‌' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನೆ ಕಂಪನಿಯ ಯಜಮಾನ 
ರಿದ್ದು, ಆ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಏತದ್ದೇಶಿಯ ೪-೫ ನೂರು ಜನೆ ಹೊಟ್ಟೆ 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ೧೧೯ 





ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು ಬಾಯಖಳಾದಲ್ಲಿ ಅವರ ದೊಡ್ಡ 
ಕಾರಖಾನೆ ಇತ್ತು. ಆ ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ 
ಯಂ9ತ್ರದ ಸಾಮಾನುಗಳು ತಯಾರಾಗುವವು. ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದು ಅವರು ಈಗೆ ಐಲಾಯತಿಗೆ ಶಿಕ್ಷ 
ಣದ ಸಲುವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅವರ ಪತ್ಲಿಯಖ ಈಗೆ ಎರಡು 
ತಿಂಗಳುಗೆಳಿ೦ದೆ ಚೇನೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದು, ಈಗೆಂತೂ ಅವಳಿಗೆ ದನನ 
ಉಪದ್ರವವಾಗಿತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಡಾ. ಪಾಯಸರೇ ಔಷಧ ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು ಈಗೆ ಎಂಟು ದಿವಸಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ* 
ಸಾಹೆೇಬರು ತಮ್ಮ ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರೃ 
ವಾಗ ಅವರ ಕೈಗೆ ಜಂಗೊತಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದ ತಗೆಡು ತಗೆಲಿ, ನಡು 
ಬೆರಳಿನೆ ಉಗುರು ಕೊಯ್ಲು ಹೋಯಿತು. ಸಾಹೇಬರು ಆಗಿಂ 
ದಾಗ್ಗೆ ಆ ಬೆ 5ಳಿಗೆ ಒಂದು ಹಿದ್ದೀ ಅರಿವೆ ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡರು; 
ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದುರ್ಲ್ಣಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಬೊಟ್ಟು ಬಾತು, ಭುಜದಿಂದ ಬೆರಳಿನ ತನಕ ಚಣಚಣನೆ 
ಹೊಡೆಯ ಹತ್ತಿತು ಮರುದಿನಸವೇ ಡಾ. ಪಾಯಸ್‌"ರ ಔಷ 
ಧೋಸಚಾರವು ನೆಡೆಯಿತು ಮುಂದೆ ಹ೦ದು ವಾರದ ಮೇಲೆ 
ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಆ ಗಾಯನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ್ಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಬರಿಗೊಂಡಂತೆ ತೋರಿದರು. ಅವರು «ಈ ಬೊಟ್ಟಗೆ 
ಉಗುರು ನಂಜು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀವು ಹೋದ ವಾರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಬೊಟ್ಟು ತೋರಿಸದೆ ಹೋದದ್ದು ನೆಟ್ಟಿಗಾಗೆಲಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷವು 
ನಿಮ್ಮ್ಮ ಈ ನಡುಬೆರಳಿನೆ ಮೊದಲನೇ ಗಣ್ಣಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ಭೇದಿಸಿರು 
ವದು. ಈಗೆ ಈ ಬೊಟ್ಟನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆಯದಿದ್ದರೆ, ಆ ನಿಷವು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತ ಹೋಗಿ ಇಡೀ ಕೈಯನ್ನೇ ಕೊಯ್ಯಬೇಕಇ 
ಗೀತು'' ಡಾ ಸಾಹೇಬರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಸ್‌ 


೧೨೧ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 
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ರಾಂ ರ 


ಬರು ಗಾಬರಿಯಾದರು; ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರೇ, ಇವತ್ತಿನೆ 
ದಿವಸ ನನ್ನ ಇಡೀ ಕೈ ನೋವಾಗಿದೆ; ಆದರೂ ಅಷ್ಟು ಸಣ್ಣ 
ಗಾಯದಿಂದ ಈ ವಿಷಬಾದೆಯು ಹೇಗಾಯಿತು?'' ಎಂದರು. "ಆ 
ಹಳೆ ಅಲಗಿನ-ಜಂಗು ಹಿಡಿದ-ಕತ್ತಿ, ಚಾಕು, ಚೂರಿ ನೊದಲಾದ 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಾಮಾನುಗೆಳು ಬಹಳ ಫಘಾತುಕವಿರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ 
ವಸ್ತುಗೆಳಿರದ ಉಗುರಿನೆ ಕಣ್ಣನ ಹತ್ತರ ತುಸ ಗಾಯವಾಗಿ ಅದರ 
ದೆಶೆಯಿಂದ ನಾವು ಸಾಕಷ್ಟು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಇರದಿದ್ದರೆ ಇಂಥ 
ಅನರ್ಥಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ... ಮೊನ್ನೆ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಇಂಥ 
ಹಿಂದು ಕೇನ ಬಂದಿತ್ತು ನಾವಲಿಗೆನೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಉಗುರು ತೆಗೆ 
ಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಸಿಗೆ ಹತ್ತಿತ್ತು; ಅದರೆ ಮೊನ್ನೆ 
ಮತ್ತೆ ಅವನು ಆ ಬೆರಳನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಬಂದಾಗ್ಗೆ ಅವನೆ ಇಡೀ 
ಬೆರಳಿಗೆ ಉಗುರು ನೆಂಜಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಟ್ಟ ಕಡೆಗೆ ಆ ಇಡೀ 
ಬೆರಳನ್ನೆ € ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಯಬೇಕಾಯಿತು'', 

ಆದರೆ ನೆನ್ನೆ ಬೆರಳಿಗೊ ಉಗುರು ಸೆಂಜಾಗಿರುವದೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ತೋರಿರುವದೇನು?'' 

«ಹೌದು. 

ಆದರ ಮರುದಿವಸವೇ ಆಂದರೆ, ನಾವು ಯಾವ ದಿವಸದ 
ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವೆವೋ ಇದರ ಹಿಂದಿನೆ ದಿವಸ ಗುಡ" 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಡಾ. ಪಾಯಿಸ್‌ರು ಹೇಳಿದ ಸಂಗೆತಿಯ 
ನಿಷಯನಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಖಾತ್ರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಬೆರಳನ್ನು ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಸರಾದ ಡಾಕ್ಟರರಿಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ರಾಜೆ ಡಾಕ್ಟರರ ದವಾಖಾನೆಗಾದರೂ ಅವರು 
ಇದೇ ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದಲೇ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿ ಗೆಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಕುಳಿತಾಗ್ಗೆ ಸದಾಶಿನನೂ ಬಂದನು. ಆ ಮೇಳೆ 


SEES ಸ ತಾರಾಗಣ 
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ಹಿದಗಿದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯು ವಾಚಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ e ಇರುವದು. ಇವ 
ಕ್ರಿನೆ ದಿವಸ ಅವರು ಡಾ. ಪಾಯಸ್‌*ರ ಕಡೆಗೆ. ಎರಡು ಉದ್ದೇಶಗಳ 
ಜಿಶೆಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದರು. ಇದರೊಳಗಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಹೇತು 
ವೆಂದಕೆ ತಮ್ಮ ಬೊಟ್ಟಗೆ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಕೊಯ್ಯಿಸುವದು; ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯದೆಂದರೆ, ಸದಾಶಿವನ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂದಿನೆ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವದು. 

(ನಾನು ಡಾ ರಾಜೇಯವರ (ಕನ್ಮೆಲ್ಫ್ರಿಂಗೆರೂಮಿ' (ರೋಗದ 
ವಿಷಯಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಕೇಳುವ ಕೋಣೆ)ನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಆ 
ಹುಡುಗೆನು ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹಿಳಗೆ ಬಂದನು. ಆಗೆ ಅವನೆ 
ಮುಖಮುದ್ರೆಯು ಭಯಭೀತವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು; ಮತ್ತು 
ಅವನು ಹಿಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟೆ ಕೂಡಲೆ ನೆಟ್ಮಿಗೆ ಡಾಕ್ಟರರ ಎದುರಿಗೇ 
ಹೋಗಿ ನಿಂತನು'''. ಎಂದು ಗುಡೇ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಹೇಳಿದರು 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾ. ಪಾಯಸಿ*ರು .:ನೀವು ಡಾ. ರಾಜಿಯ 
ವರ ಕಡೆಗೆ ಯಾಕೆ ಹೆೀಗಿದ್ದಿರಿ?''ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

«ನಾನು ಈ ಬೆರಳನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ಅವರು ಏನು ಹೇಳಿದರು? 

ಛೇ! ನಾನು ಡಾಕ್ಟರರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೆಲೇ ಇಲ್ಲ; ಮತ್ತು 
ಸದಾಶಿವನೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಮೇಲಾದರೂ ನಾನು 
ತಿರಿಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು ನಿನ್ನೆ 
ಅವನ ಸಂಗೆಡ ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಸಂಭವಿ 
ಸಿತು? ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನೆ ಮನೆಸ್ಸು ಹರಿಯುತ್ತದೆ.'' 

ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಕೃಸ್ಕ್ಯಯ ಬಾಣಂತಿತನದ ಏಷಯ.ದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದೂ ಬಿಡದಂತೆ ಹೇಳಿದರು ಸದಾಸಿನನು ತನ್ನ 


೧೨೨ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 
ಫೀ ಹಣವನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕಾದರಿ ಯಾನ ಪ್ರಯತ್ನಗೆಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಯಿತೆಂಬದನ್ನೂ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಮುಂದೆ ಅವರು 
ನಿಷ್ಟರ ಗಡ್‌ಉಯಿಲ*, ಇವತ್ತೇ ಮುಂಜಾನೆ ಸದಾಶಿವನು 
ತಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಔಷಧವನ್ನು ಹಿಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆಗೆ 
ಅವನು ತಮ್ಮ ಸಂಸಾರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬೆೊಡ್ಡಿಯಿಂದ ತುದಿ 
ತನಕ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಅವನು ಆರು ವರ್ಷದ ಚಿಕ್ಕಬಾಲಕನಿದ್ದಾಗೆ ಅವನೆ ತಂದೆಯು 
ತನ್ನ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಂತೆ! ಅಗೆ 
ಅವರ ತಾಯಿಯು ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸಗಳ ಬಾಣಂತಿ ಇದ್ದಳು ಅವರ 
ಅಪ್ಪನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ದಿವಸನೇ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೃದಯದ್ರಾವಕವಾದ ಪ್ರಸಂಗವು ಹಿದಗಿತು. ಆ 
ಹುಡುಗರು ಅಂದಿನೆ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ಕಾಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಟ್ಟ ತೊಟ್ಟಿ ಲವು ಸದಾಶಿವನ ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅದರ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದಳು! ಈ ಮೇರೆಗೆ ಆ ದುರ್ದೈೈನಿಯಾದ ತಾಯಿಯ 
ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬ್ರಗೆಯಿಂದ ದುಃಖದ ಗುಡ್ಮಗೆಳು ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದವು. 
ಅವತ್ತಿನಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ಅವಳು ಮೈಮುರಿದು ದುಡಿದು ಈ 
ಮಕ್ಕಳ ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಸದಾಶಿವನ «ಮ್ಯಾಬ್ರಕ್‌' 
ಪರೀಕ್ಷೆಯ ತನಕ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗುವ ವರೆಗೊ ಆ ಬಡ ಪ್ರಾಣಯು 
ಅಂತು ಇಂತು ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದಳು. ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಕೈಯಿಂದ ತೀರ ಕೆಲಸವಾಗದ ಹಾಗಾಗಿ ಬೇನೆ ಬಿದ್ದು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದಳು. ಅದರ ದೆಶೆಯಿಂದ ಸದಾಶಿವನು ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆ ದುರ್ದೈವಿಯಾದ ಕುಟುಂಬದವರ ಮೇಲೆ 
ಈ ತರದ ಪ್ರಸಂಗವು ಜದಗಿಚರೂ, ಅವರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 


ಗ್ರೈಹಲಿೀಲಲೆ. ೧೨೩ 





ನೀತಿಯೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸದುಪಯೋಗವೂ 
ಹೊಗೆಳತಕ್ಕಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ ಇಂಥ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ನೆರವಾಗು 
ವದು ನಮ್ಮ ಮೊದಲನೆಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವದೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 

ಗೆ.ಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಲಕ್ಷ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ತಮ್ಮ ಮಾತು ಮುಗಿಸಿದ ಎಷ್ಟೊ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಆತ್ಮವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನೆರಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರ 
ಮನೆದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳು ನಡೆದಿನೆಯೆಂಬದು ಡೂ. 
ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ತಮ್ಮ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಹಿಂದು 
ವರ್ತಮಾನೆ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆರೆದು ಓದಹತ್ರಿದರು ಮುಂದೆ ಕೆಲ 
ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಗೆಂಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರದಿಂದ 
ಹಿಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಎಚ್ಚತ್ತವರಾಗಿ: «ಡಾ ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು 
ಏನೆಂದಿರಿ? ಇಂಥ ಕುಖುಂಬದವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವದು ನಮ್ಮ ಅದ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯನಿದೆಯೆಂದು ಅನ್ನೆಲಿಲ್ಲನೇ? ಹೌದು, ನೆನೆಗಾದರೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಸದಾಶಿವನು ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗೆನಿರುವನು; 
ಅನನ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಮಮತೆಯು ಕೂತಿದೆ. ನಾನು ಅವನೆ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು.'' ಹೀಗೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬರು ತಮ್ಮ ವಿಚಾರದ ಸೆಳನಿನೆಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ, ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿದ್ದ ಹಿ೦ದು ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಅವರು ಏನೋ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಬರೆದರು; 
ಮತ್ತು "ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ, ಆ ಸದಾಶಿನನೆ ಪತ್ಮೆಯು ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರುವದು,. ಆ ಪತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಈ ಪತ್ರವನ್ನು ಈಗಿಂದೀ 


೧೨೪ ಗೆ ಗೈಹಲೀಲೆ. 


ಅಳು. ಸಜ ಚತತ SS SR 


ಗೆಲೇ ಟಿಪಾಲಿನಿಂದ ಕಳಿಸಿರಿ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ನಾಳಿನ ದಿನಸ 
ಮಃಂಜಾನೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗೆಂಟೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವೆನು. 
ನಾಳಿನ ದಿವಸವೇ ಆ ಹುಡುಗೆನೆ ಕಲಾ ಸಣ ಕ್ಕಾಗಿ ಏನಾದರೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನಗೆನಿಸುತ್ತದೆ''... ಮುಂದೆ 
ಕಣಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಮತ್ತೆ::"ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಿಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೆ ನು; ಆದರೆ ನೆನ್ನೆ ಮನಸ್ಸು ಆದಕ್ಕೆ 
ಈಗೆ ಹಿಪ್ಪಲೊಲ್ಲದು,'' ಎಂದು ಅಂದರು. 

(ಆದರೆ ಮೊದಲು ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬೆರಳನ್ನಾದರೂ ತೋರಿ 
ಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ನೀವು ಹಿಂದೊಂದೇ ದಿವಸವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 


ಹಾಕುತ್ತ ಹೋದರೆ ಇಡೀ ಬೊಟ್ಟನ್ನೇ ಕೊಯಿದು ತೆಗೆಯುವ 
ಪ್ರಸಂಗೆ ಬಂದೀತು?” 


ಆ ಮೇಲೆ ಹತ್ತು ನಿನೀಟುಗೆಳ ವರೆಗೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು 
ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಬೆರಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ, 
(ಇವತ್ತೊಂದು ದಿವಸ ಹೋದರೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾಳೆ 
ಮಾತ್ರ ಮೊದಲಿನೆ ಗೆಣಿಕೆಯ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಸಲೇ 


ಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಗೆಣಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಷದ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗೆದೆ ಇರದು,'' ಎಂದು ಅಂದರು. 


ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇ 

ಬರು ತಮ್ಮ ಬೆರಳಿನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ನಾಳಿನೆ ದಿವಸ 
ನಡುಬೆರಳಿನೆ ಮೊದಲಿನ ಗೆಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಮುರಕ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಕೈಯು ವಿದ್ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುವಡೆಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಆನಿಸಹತ್ತಿತು. ಉಗುರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಯವಾದಾಗೆ 
ದುರ್ಲಕ್ಷ, ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ತಮಗೆ ಬೆರಳು ಕೊಯ್ಯಿಸುವ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೨೫ 


A ಅಡ ಹ. ಅಜಾ. ರಾ ಬಾ ಮಾ 


ಪ್ರಸಂಗ ಬಂತೆಂದು ನೆನೆದು ಅವರು ಕಳವಳಗೊಂಡರು. ಎಷ್ಟೋ 
ಜನರಿಗೆ ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಉಗುರು ಕಡಿದು ತೆಗೆಯುವ ಕೆಟ್ಟ ಚಟಿನಿರು 
ತ್ಮದೆ. ಅಂಥವರು ಈ ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಲಕ್ಷ್ಯಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇರಲಿ ಮುಂದೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನೆ ವರಿಗೆ 
ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಮಾತು-ಕಥೆಗೆಳಾದ ಮೇಲೆ ಗಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಅವರು ಸದಾಶಿವ 
ವಿಗೆ ಬರೆದಿಟ್ಟ ಪತ್ರವನ್ನು ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಶಿಪಾಯಿಯ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಪೋಸ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಿದರು. 

ಅಂದು ಶನಿವಾರವಿತು,. ಸದಾಶಿವನು ಮುಂಜಾನೆ ಸ್ಥಾನ 
ವಾಡಿ ತನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರ ಮನೆಗೆ ಹೊರ 
ಟದ್ದನು. ದಾರಿ ಯಲ್ಲಿ ಪೋಷ್ಟ ಮನು ಹಿಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಅವನೆ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿನು ಪಾಕೀಟನ ಮೇಲಿಂದ ಆ ಪತ್ರವು ಡಾ. ಸಾಹೇ 
ಬರ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವದೆಂದು ಸದಾಶಿನನು ತಾತ್ಕಾಲಕ್ಕೇ 
ಗುರುತು ಹಿಡಿದನು. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಆ ಪಾಕೀಟನ ಮೋಟೆ 
ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಭಾವಿಸಿದ ವಿಳಾಸನಿತ್ತು. 
ಸದಾಶಿನನು ಪಾಕೀಟನ್ನು ಹಿಡೆದ), ಒಳಗಿನ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ತೆಗೆದನು; ಅದರ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕೇ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ ರು. 
ಆದರ ಹಿಕ್ಕಣಿಕೆ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಂತೆ ಇತ್ತು: 

ಪಿಯ ಸದಾಶಿವ, 

ನಾಳಿನ ದಿವಳ ಮುಂಜಾನೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗೆಂಬೆಗೆ ನಾನು 
ಡಾ ಸಾಹೇಬರ ದವಾಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹಾದಿೀ ನೋಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಂದು ಭಟ್ಟಯಾಗೆಬೇಕು. 


ಚರ೯ಗೇಟ ಸ್ಟ್ರೀಟ, ವ 3ಂಬಯಿ ನಿನ್ನ ಹಿತಚಿಂತಕ, 
ತಾ|| ೭.೪.೧೯೨೬ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌, 


SOS 


೧೨೬ ಗ್ರಹಲೀಕೆ. 

ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ಆ ಬಗ್ಗೆ ನಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಸದಾ 
ಶಿವನು ಮಾಸ್ಕರರ ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿದನು; ಆದರೆ ಅವರು ಶಾಲೆಗೆ . 
ಹೋಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂತು. ಈ ಹೊತ್ತು ಶನಿವಾರವಿರುವ 
ದೆಂಬದು ಅವನ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ  ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಬೇಕೋ,-ಆಗಬಾರದೊ ಎಂಬ ವಿಚಾ 
ರವು ಬಿತ್ತು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಮೇರೆಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿಗೆ 
ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಭಟ್ಟ ಯಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ € ಬೇಕು; ಮತ್ತು 
ಅದಕ್ಕೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಮಾಸ್ಮರರಿಗೊ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗ ಬೇಕೆಂದು 
ಅವನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅ ಪ್ರಕಾರ ಅವನು ಕಾಲೆಗೇ ಹೋದನು. 


ಮಾಡಿ ಅಣರಬಾರಮಾನಿದದ ಎಎ 


೧೨೨ನೆಯ ಪ ಕರಣ. 


NESS ಎ... -- 


ಪ್ರ ಬೈರಾಗಿಯು ಯಾರು? 


NU ಕಷ್ಟಾ... 

ಸದಾಶಿವಾನು ಶಾಲೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿದಾಗೆ ಸರಾಸರಿ ಎಂಟು 
ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರು ತಮ್ಮ 
ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕಲಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಸದಾ 
ಶಿವನು ಆ ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ಅವ 
ನೆನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಕೇಶವರಾಯರು ಹಳಗೆ ಕರೆದರು. 

«ಸದಾಶಿವಾ, ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸಗಳಿಂದ ನೀನು 
ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಅಕ್ಕನನ್ನು ಕರಕೊಂಡು ಬಂದೆಯೇನು?'' 

«ಹೌದು. ಅಕ್ಕನು ಬಂದು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೂತ 
ಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ” 


ಗೆಹಲೀಲೆ. ೧೨೭ 


ಬತ ಸಾನ ಗನ ಗ ರಸಸಾರ 


«ಆ! ನಿನಂದಿ? ಪ್ರಸೂತಳಾದಳೇ? ಎಷ್ಟು ದಿವಸವಾಯಿತು? 
ಏನು ಹಡೆದಿದ್ದಾಳೆ?'' 

(«ಮೊನ್ನಿನ ದಿವಸ ಹಡೆದಳು. ಗೆಂಡುಕೂಸು ಹುಟ್ಟದೆ; 
ಆದರೆ ಆ ಸಂಗತಿಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಿದೆ '' 


«ಹೀಗೋ? ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆ. ಈ ನೆನ್ನೆ ತಾಸು ಮುಗಿದ 
ಕೂಡಲೆ ನನಗೆ ಕೆಲಸನೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆ ನಾವು ಮಾತಾಡೋಣ 
ವಂತೆ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೋ.” 

ಆದರೆ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಕೂಡ್ರುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ತಾಸು ತೀರಿ "ಢಂಣ್‌-ಢಂಣ್‌' 
ಎಂದು ಎಂಟಿರ ಗಂಟೆ ಹೊಡೆಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಕೇಶವರಾಯರು 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. ಅವರು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸಿಕೂಟ್ವಿರು; ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸಂಗೆಡ ಸದಾಶಿವನನ್ನು 
ಕರಕೊಂಡು ಮಾಸ್ಮರ ಜನರು ನಿಶ್ರಮಿಸುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ""ಹೂ, ಹೇಳು ನೋಡೋಣ, ಏನೇನು 
ಸಂಗೆತಿಯು ಸಂಭವಿಸಿತು!'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ಹಿಂದು ಯಂತ್ರಕ್ಕೆ ಕೀಲೀ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ನಡೆಯು 
ವದೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸದಾಶಿವನು ಸರಸರನೆ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕಡೆ 
ತನಕ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು; ಮತ್ತು ಗುಡ" 
ಉಯಿಲ* ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆಯಿ.ಂದ ಬಂದ ಪತ್ರವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿದನು ಕೇಶವರಾಯರು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿದರು; ಮತ್ತು 
ಗಂಭೀರ ಸ್ವರದಿಂದ ಅವರು ಅಂದದ್ದೆ €ನಂದರೆ: 


ಕಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಚಳೋದು ಹುಚ್ಚುವದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ; ಅದು 
ಜೇಗೆಯೆೇ ನೋಡು! ನಿನೆಗೆ ಹಬ್ಬ ಎನು್‌. ಡಿ. ಡಾಕ್ಕರನ ಕೆಟ್ಟ 


ಗಿ೨೮ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಅನುಭವವು ಬಂದರೂ, ಅದರಿಂದ ಕಡೆಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವೇ ಆಯಿತು. 
ಅದ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲ ನೆಚ್ಚಿಗೇ ಎಂದು ತಿಳಕೊಂಡು ನಾವು ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನಿನ್ನೆ ಆಯುಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತೆ ಹಾಕಿ ಕೊಡುವಂಥ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ದ;ಃಖಮಯ ಗೈಹ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಂಥ ವೇಳೆಯು ಬಂದದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಡಾ. ರಾಜೇಯವರಿಗೆ ಅಂಥ ಬುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದೂ, 
ಮತ್ತು ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರಂಥ ಹಿತಚಿಂತಕರು ದೊರೆತ 
ಕಿಂದೂ ನೀನು ಏಕೆ ತಿಳಿಯಬಾರದು? ನೀನು ಅಂದಂತೆಯೇ ಡಾ. 
ರಾಜೆ ಇವರು ಅತಿ ಗರ್ವಿಷ್ಟರಿರ ಬಹುದು. ಅವರ ಆ ತರದ ವರ್ತ 
ನವೇ ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇಯಿತೆಂದು ನಾನು ಅನ್ನು 
ತ್ರೇನೆ. ಇರಲಿ. ಹಿಂಬತ್ತು ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದು. 
ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಊಟಮಾಡಿ ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ದವಾ 
ಖಾನೆಗೆ ಹೋಗು. ಸಾಹೇಬ ಜನರು ಬಹಳ ನಿಯಮಿತತನದವ 
ರಿರುತ್ತಾರೆ.'' 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಹಂಬತ್ತರ ಗೆಂಟೆಯಾಯಿತು. ಸದಾಶಿವನು 
ಮಾಸ್ತರರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಟರು ತನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿತ ವೇಳೆಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ದಿರಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿತ್ತು. 
ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಪತ್ರದೆಳೆಗಿನೆ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಗೆ 
ಇನ್ನು ತಮ್ಮ ದುಃಖದ ದಿವಸಗಳು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದವೆಂದು 
ಅನಿಸಿತು. ಈ ಹೊತ್ತು ಮುಂಜಾದಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು 
ತರದ ಉತ್ಸಾಹವುಂಟಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಅತಿ ಚಮತ್ಕಾರಿಕ ಆನಂದದ ಭಾವನೆಗಳುಂಬಾಗಿ, ಅದರ ಕಾರ 
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ರಾ ಮಾ ನಾ ಆಫ 


ಣವು ಅವಳಿಗೇ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿತ್ತು. ಕಳೆದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಉತ್ಸಾಹವು ಎಂದೂ ಆಗಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲಂ ಆದರೆ ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಅಕಲ್ಪಿತವಾದ ಆಶಕಾಜನೆಕ ಹಲ 
ಕೆಲವು ನಿಚಾರಗೆಳೆ ತರಂಗೆಗೆಳು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದರ 
ಮೇಲೊಂದು ಉದ್ಭ ವಿಸತೊಡಗಿದ್ದವು. 

ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಊಟ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕೇಶವರಾಯರು "ಸಾಹೇಬ ಜನೆರ» ನಿಯಮಿತ 
ತನದವರಿರುತ್ತಾರೆಂದು' ಹೇಳಿದ್ದು ಅವನ ಪೂರಾ ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿತ್ತು 
ಅವನು ಕೂಡಲೆ ತನ್ನೆ ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತೀವ್ರವೇ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆಂದು ಸಾವಿ 
ತ್ರೆಯು ತಲೆಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಸಾಹೇ 
ಬರ ಪತ್ರ ಬಂದಿದೆ; ಅದರಂತೆ ಅವನು ಅವರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೆಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಆನಂದದ ವಿಚಾಂದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿ, ಅವಳು 
ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ( ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಅಣ್ಣ 
ನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒಂದು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ತನ್ನೆ 
ಅಣ್ಣನು ತೀವ್ರವೇ ಕಣ್ಣರೆಯಾದರೂ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಎದುರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯು ಬರುತ್ತಿರುವದು ಅವಳ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೇ ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಗುರ್ತು 
ಹಿಡಿದಳು. ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಹಿಡಿ 
ಕಾಳು ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲದಾಗ ಭಿಕ್ಷೆಗೆಂದು ಬಂದು, ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಇಸಕೊಳ್ಳದೆ, ತನ್ನೆ ಜೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿನ ಕಾಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವಳ ಮುಂದೆ 
ಸುರುವಿ ಹೋದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೆ- ಅವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಹಾಗೆಯೇ 


೧೩೦ ಗೈಹಲೀಲೆ. 








ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳು: «ಮಹಾ 
ರಾಜರೇ, ನೀವು....'' ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ:-ಮಗೆಳೇ, ಆ ದಿವಸದ ಮಾತನ್ನೇ ತೆಗೆಯಬೇಡ. 
ಆ ದಿವಸವು ಹೋಯಿ:ತು ಇನ್ನು ಅದರ ನೆನಪನ್ನೇ ತೆಗೆಯಬೇಡ, 
ಎಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ಅಂದನು 

«ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ತಮಗೆ ಈ ಹೊತ್ತು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ನೀಡಲ್ಯಾ?'' 

ಬೇಡ, ನಾನು ಭಿಕ್ಷ ಬೇಡುವ ಮನೆಗಳು ತೀರಿದವು. ಇವ 
ತ್ತಿನ ದಿನಸ ನೀನು ನನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಣಲಿಕೈ ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವೆ 
ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಸಮಾಧಾನಕರವಾಗಿ 
ರುವದೆಂಬದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ದಿವಸಗೆಳು ಬರ 
ಲೆಂದೂ ಮತ್ತು ನಿಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಲೆಂದೂ ನೆನ್ನೆ ಅಂತಃ 
ಕರಣಸಪೂರ೯್ವಕ ಇಚ್ಛೆಯಿದೆ.”' 

ಇಸ್ಟು ಮಾತನಾಡಿ ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನೆ ಹಾದಿಯನ್ನು ಓಡಿ 
ದನು. ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಬೀದಿಗೆ ಮುಟ್ಟದ ಕೂಡಲೆ, ಅದೇ ಕಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗೆಳು ಅವನಿಗೆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಬೈರಾಗಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹಿಂದು ವಿಚಾರವು 
ಹೊಳೆಯಿತು; ಮತ್ತು "ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗೆನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ನಿಜವಾಗಿ ಅನನ ಶೋಧವಾದೀತು' ಎಂದು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಒಟಗು 
ಟ್ಟುತ್ತ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವ 
ರಕ್ಷಿ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗೆನನ್ನು ತಡೆದು: «ಎಲೋ ತಮ್ಮಾ, ನಿನೆಗೆ ಸದಾ 
ಶಿನ ಗೋವಿಂದ ವೈಶಂಪಾಯನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಹುಡುಗೆನೆ ಗುರತು 
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ಆ ಹುಡುಗೆನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ, ಸದಾಶಿವ ಗೋವಿಂದ 
ನೈಶಂಪಾಯನನೇ? ಹೌದು-ಹೌದು ಗೆರತು ಇರುತ್ತದೆ. ಅವನು 
ನಮ್ಮ ಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ನೆ; ಆದರೆ ಅವನು ಶಾಲೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.” 

ಅವನು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ಮಾನೆಂಬದು ಗೊತ್ತಿರುತ್ಮದೆಯೊೋ? 

ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕೇಶನರಾವ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅವನು ಇವತ್ತೇ ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೆ 
ಲಿಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕಾಲೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 

ಆ ಕೇಶನರಾವ ಮಾಸ್ಮರರು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ? 

«ಅವರು ಕೋರೆಗಾಂವಕರನೆ ಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ; 
ಆದರೆ ನೀವು ಈಗೆ ಕಾಲೆಗೆ ಹೋದರೆ ಅವರು ನಿಮಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೆ 
ಬಹುದು ಯಾಕಂದರೆ ಇನ್ನೊವರೆಗೆ ಅವರು ವ.ನೆಗೆ ಹೋಗಿರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'' 

ಆ ಹುಡುಗೆನೆ ಕಾಲೆಯ ಪತ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಬೈರಾಗಿಯು ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಳಿದನು ಅವನು ಅತಿ ತ್ವರೆಯಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು ಹುಡುಗೆರು ಇನ್ನೊ ಕಾಲೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಬರುತ್ತಲಿದ್ದರು ಕಾಲೆಯ ಹತ್ಮರ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಅವನು 
ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗೆನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಶವರಾಯರು ಎಲ್ಲಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು; ಆದರೆ ಅವು ಉಡಾಳ ಹುಡುಗೆರು ಅವರೊಳಗಿನವ 
ನೊಬ್ಬನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು: «ಏನರ ಗೆಡ್ಡದ ಬಾವಾಜಿ, 
ಜೋಳಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಕಾಲೆಗೆ ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಿ 
ಕೀನು?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಉಳಿದ 
ಎಲ್ಲ ಹುಡುಗೆರೂ ಗೆಹಗಹಿಸಿ ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇಷ್ಟ ರೊಳಗೆ 
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ಹಿಳಗಿನಿಂದ: :«ಏನು ಗದ್ದಲವು ನೆಡೆದಿದೆ?'' ಎಂಬ ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತ 
ಶಬ್ದಗೆಳು ಕೇಳಿಸಿದವು. 

ಕೂಡಲೆ ಮೇಲಿನ ಶಬ್ದಗೆಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು: “ಮಹಾರಾಜ, ಇದು ಶಾಲೆ ಇರುವದು. ಜಲ್ಲಿ 
ನಿಮಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾರು ಹಾಕುವರು?'' ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

ಹೌದು ಮಹಾರಾಜ, ಇದು ಕಾಲೆಯಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭಿಕ್ಷೆಬೇಡುವ ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗೆಜಬೇ ಕಾಗಿದೆ. '' 

ಯಾತರ ದೆಶೆಯಿಂದ?'' 

“ಅವರ ಹತ್ತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಂತದ ಕೆಲಸವಿರುವದು. '' 

ಸ್ವಂತದ ಕೆಲಸ?'' ಎಂದು ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸಂಶಯ 
ಯುಕ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಆ ಗೈಹಸ್ಥನು ಅಂದನು. 

(ಮಹಾರಾಜ, ನೀವು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಲಮಾತ್ರವಾ 
ದರೂ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡಿರಿ.'' 

ಸಂಶಯ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿರಿ, ನಿಮ್ಮ 
ದೇನು ಕೆಲಸವಿರುವದು? ನಾನೇ ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಕೇಶವರಾವ 
ಮಾಸ್ಕರನಿದ್ದೆ £ನೆ.'' 

ಹೀಗೆಯೊ! ಮಹಾರಾಜ, ನಿಮಗೆ ಹತ್ತು ಮಿನೀಟುಗೆಳೆ 
ವರೆಗೆ ನೆನ್ನೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಿದೆಯೇ? ಕೇಶವ 
ರಾವ ಮಾಸ್ತರರು ಕ್ಷಣ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಮೊ(- 
ರೆಯ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಸಿ ನೋಡಿದರು; ಅದರೆ ಅವನೆ ಮುಖಮುದ್ರೆ 
ಯು ಶಾಂತ ಮತ್ತು ಗೆಂಭೀರವಾದದ್ದಿತ್ತು. ಇವನು ಏನಾದ 
ಕೊಂದು ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದ ಗುಪ್ತ 
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ಪೋಲೀಸನಿರಬಹುದೆಂದು ಅವರಿಗೆ ನೊದಲು ಸಂಶಯವು ಬಂದಿತ್ತು. 

ಆದರೆ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿನೆ ವರೆಗೆ ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಗಂಭೀರ ವಏದ್ರೆ 

ಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಅವರ ಸಂಶಯವು ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವು ಏನಿರುವಜಿಂಬದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 

ನೆನೆಗೆ ಸದಾಶಿವ ಗೋವಿಂದ ವೈಶಂಪಾಯನನೆಂಬ ಹುಡು 
ಗೆನೆ ವಿಷಯದ ಕೆಲವು ಸಂಗೆತಿಗಳು ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಾಗಿನೆ 

ಅದ್ಯಾಕೆ? 

ಅವನೆ ಕಲ್ಯಾಣದ ದೆಶೆಯಿಂದ. ನಾನು ಅವನೆ ಒಬ್ಬ ನಿಜ 
ವಾದ ಹಿತಚಿಂತಕನಿದ್ದೆ (ನೆ, ಎಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ಕಾಂತಸ್ವರ 
ದಿಂದ ನುಡಿದನು. 

ಹಿತಚಿ೦*ಕ'' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗೆಳು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹಿಂದು ಸಂಗೆತಿಯ ನೆನಸಾ 
ಯಿತು. ಆವರು ಕೂಡಲೆ: (ಹಾಗಾದರೆ ಈಗೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನೆಗೆಳೆ ಹಿಂದೆ 
ಸದಾಶಿವನೆ ಚಿಕ್ಕ ತಂಗಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋದ ಬೈರಾಗಿ 
ಗೆಳು ನೀವೇ ಏನೆ? 

ಆ! ಏನೆಂದಿರಿ? ಅವಳು ಸದಾಶಿವನೆ ತಂಗಿಯೇ? ಎಂದು 
ಬೈರಾಗಿಯು ಚಕಿತನಾಗಿ ಅಂದನು. ಅಹಹಾ! ಹೇ, ದೆಯಾಭನೆ 
ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನೆ ಅತರ್ಕ್ಯ ಲೀಲೆಗಳಿಗೆ ನೆನ್ನೆ ಶತಶಃ ಪ್ರಣಾಮ 
ಗೆಳಿರಲಿ! ಎಂದು ಗೆಂಭಿ ಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದು, ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನೆ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದನು. 
ಈಗೆ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಿಂದ ನಾನು ಹಿ೦ದೇಸವನೆ ಸದಾಶಿವನ 
ಮನೆಯ ಪತ್ತೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಬೇಕೆಂದು ತಿರುಗುಸ್ಮಲಿರುವೆನು; 
ಮತ್ತು ಈ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಹತ್ತಿ 
ಪ್ರತ್ತು ಸಾರೆ ಹಾಯ್ದು ಬಂದರೂ ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾರನ್ನೂ 
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ಕೇಳಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಮನೆಯಿರಬಹುದೆಂದು 
ನನಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದು ನಿಜವು; ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನನ್ನು ಅದೇ 
ಬೀದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಜಗ್ಗಿ ಹಿಯ್ಯುತ್ತಲಿತ್ತು. 

«ಆದರೆ ನೀವು ಸದಾಶಿವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಆಸ್ಥೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿರಿ?'' 

«ಮಾಸ್ತರ ಸಾಹೇಬರೇ, ಆ ಕಥೆಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಿರು 
ವದು; ಮತ್ತು ನೀವು ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಮನಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ 
ದರೆ ನಿಮಗಾದರೂ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಿಗೆಯುಂಬಾಗುವದು.'' 

46 ಒಳ್ಳೆ (ದು. ಹಾಗಾದರೆ ಒಳಗೆ ನಡೆಯಿರಿ ಶಾಲೆಯು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಮಾತಾಡೋಣ ''ಹೀಗೆಂದು ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ತರರು ಬೈರಾಗಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಳಗೆ ಕರಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

ಮಾಸ್ಮರ ಸಾಹೇಬ, ಈ ಸುದ್ಧಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ಏನು ಗೊತ್ತಿರುವದು? ಹೀಗೆಂದು ಜೈರಾಗಿಯ ತನ್ನ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯೊಳಗಿಂದ ಹಿಂದು ಹಳೇ :ಇಂದುಪ್ರಕಾಶ' ದೈನಿಕ ಸತ್ರದ ಅಂಕ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟನು ಕೇಶವರಾಯರು 
ಅದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನ ಬೆರಳಿನಿಂದ 
ತೋರಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಓದಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮೊದಲು ಅವರು 
ಆ ವೃತ್ತಪತ್ರವು ಎಷ್ಟನೆಯ ತಾರೀಖನಧಿರುವದೆಂದು ನೋಡಿದರು. 
ಅದು ೧೯೧೫ನೇ ಇಸ್ವಿಯ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೧ನೇ ತಾರೀಖನದಾಗಿತ್ತು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದ ಸಂಗೆತಿಯು ಇತ್ತು: 

ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ-.-ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಮೈದಾನದ 
ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಗೋವಿಂದ ತ್ರ್ಯಂಬಕ ವೈಶಂಪಾಯನನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ೩೬ ವರ್ಷದ ವಯಸ್ಸಿನ ಮನುಷ್ಯನು ಜೀನ ಕೊಟ್ಟನು, 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೩೫ 


ಹ ಟಿ ರಾ ಸಾಕಾ ಗಾ ಸಾರಕ ತಾರಾ ಘಾ ಫೂ ಕ ಪಚಕ ಕ ತ 


ಬಡತನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಅವನು ಜೀವಕೊಟ್ಟೆನೆಂದು 
ಜ್ಯೂರಿಗಳು (ಪಂಚರು) ತಮ್ಮ ಮತ ಕೊಟ್ಟರು'' 

ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಕೇಶನರಾಯರು, ಈ 
ಸುದ್ದಿಯು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವದು. ಅವನೇ ಸದಾಶಿವನ ತಂದೆಯು, 
ಆ ಮಾತಿಗೆ ಇನತ್ತಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳು ಅಂದರೆ ಹಿಂದು ತಪ 
ವಾಯಿತು. ಈ ಹನ್ನೆರಡು ನರ್ಷಗೆಳಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನೆ ತಾಯಿಯು 
ಎಷ್ಟು ಪರಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದಳೆಂಬದನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಕುಳಿತರೆ ಇಡಿ ದಿವಸವೂ ಸಾಲದು. ಹೀಗೆಂದು ಕೇಶವರಾಯರು 
ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಹಿದಗಿದ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಸಾರಾಂಶರೂಪದಿಂದ 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಅವನು ಕಾಂತಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು; ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದೇ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ ನು; ಆದರೆ ಕೇಶವರಾಯರ ಮನೆ 
ಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಆ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮಿಂಚಿನೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನೆ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಯಿತು! 

«ಏನು, ನೀವೇ? ಆದರಿ ಈ ಮಾತು ಶಕ್ಯವಾದರೂ ಇದ್ದೀತೇ?” 
ಹೌದು. ನಾನು ಹೇಳುವದು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯವಿರುತ್ತದೆ'' 
(ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆಯಿರಿ. ನಾವು ಈಗೀಂದೀಗಲೇ ಮನೆಗೆ 

ಹೋಗೋಣ. ಆ ಬಡ ಸಾಧ್ವಿಯು ಇದುವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಿದ 
ದುಃಖಗಳು-.'' 

ಕೇಶವರಾಯಕೇ, ನಾವು ಹೀಗೆ ಹಿನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುವದು ಹಿಳಿತಲ್ಲ ಮೊದಲು ನಾವು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟಯಾಗೋಣ. ಆ ಮೇಲೆ ಅವನ ಸಂಗೆಡ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗೋಣ.” 

(ಆದರೆ ಸದಾಶಿವನು ಈಗೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 


೧೩೬ ಸ್ಯ 





ಕರೆಕಳುಐಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಕಿಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಯಸ್‌ ಡಾ. ಸಾಹೆ! 
ಬರ ದವಾಖಾನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವನು. 34 

"ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ಅನರಿಗೊ ಭಟ್ಟ 
ಯಾಗೋಣ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅವರು 
ಸದಾಶಿನನ ನಿಜವಾದ ES, eR ಅವರಿಗೊ ಭಟ್ಟ 
ಯಾಗುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯನಿದೆ.'' 

(ಹೌದು. ನೀವು ಅನ್ನುವದು ನಿಜನಿದೆ ಅವಂಗೆ ಈ 
ಸಂಗೆತಿಯು ತಿಳಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಗುವದು. ಹಾಗಾ 
ದರೆ ನಡೆಯಿರಿ, ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗೋಣ'' ಹೀಗೆಂದು ಕೇಶವ 
ರಾಯರು ಕಿಶೆಯೊಳಗಿನ ಗಡಿಯಾರ ತೆಗೆದು ನೋಡಲು, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೊಂದು ಹೊಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊ ಹತ್ತು ಮಿನೀಟುಗಳಿದ್ದವು. 
ಗೆಡಿಯಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಶವರಾಯರು:- ಈಗೆ ನಾವು ಹೊರ 
ಟಿರೆ ದಾದರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ಗೆಂಬಿಯ ಗಾಡಿಯು ಸಿಗು 
ವದು. ಅಂದರೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ವೇಳೆಗೆ ಹೋಗುವೆವು 
ಹಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಇಂದಿನೆ ದಿನವು ಶುಭದಿನವಿರುವದು | 


೧೩ನೆಯ ಪ ರ್ರಕರಣ. 





ವನಸ್ಪ ತಿಯ ಪ್ರಭಾವ! 





ಸದಾಶಿನನು ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಿದ ವೇಳೆಗೆ ಹತ ದನಾಖಾ 
ನೆಗೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದನು. ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ* ಸಾಹೇಬರೂ ಅದೇ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಅವರ ಬೆರಳಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ನೇದನೆಯಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಬಹಳ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 


18 ಗೈಹಲೀಲೆ. ೧೩೭ 
ಬೊಟ್ಟನೆ ಎರಡನೆಯ ಗೆಣ್ಣಿನೆ ಮೇಲೂ ವಿಷದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿತು; ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು 
ಬೊಟ್ಟು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅದರಂತೆಯೇ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 


ದರು. ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನೆಯೇ ಆ ಬೊಟ್ಟನೆ ಶಸ 
ಈ 

ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸತಕ್ಕದ್ದಿ ತ್ತು. 
ಸದಾಶಿವನು ಅಲ್ಲಿ ಹೋದ ಕೂಡಲೆ ಗೆಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇ 
ಬರು ಅವನನ್ನು ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು; 
(«ಸದಾಶಿವಾ, ನಾನೆ ಇವಸ್ತಿನ ದಿವಸ ನಿಸ್ನೆನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ಕಕ 


ನದೆನೆಂಬದರ ಕಾರಣವು ನಿನಗೆ ಈಗೆ BN ಒದುನಿ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟೂ ಸಂಗೆತಿಗೆಳೆ ಸಿಷಯನ-ಸಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಅದರೆ ಡೂ. ಸಾಹೇಬರು ನಿನ್ನಿನೆ ದಿವಸ ನಿನ್ನೆ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಸಂಗೆತಿಯ ಮೇಲಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಭಗ 
ನಸೆ ಇಡಲು ಏನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೇಳುವದೇನೆಂದರಕೆ, ನಿನ್ನೆ ಮೇಲೆ ಯಾವಬಾದ 
ಕೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಕ್ವಾಸವಿಟ್ಟರೆ, ಮ:ಂದೆ ಅದರ ದಿಶೆಯಿಂದ 
ನನಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?'' 

««ಎಂದಿಗೊ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸದಾ 
ಚಾರದಿಂದ ನೆಡೆದು, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಿರುವೆನೆಂಬ 
ದನ್ನು ನಿಮ್ಮ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೊಡುವೆನು.'' 

“ನಿನ್ನೆ ಈ ನಿಜವಾದ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ದ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು. ನಾನು ಇವತ್ತಿ 
ನಿಂದ ನಿನ್ನೆನ್ನೆ ನೆನ್ನೆ ಸ್ವಂತ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು 
ಜೊಂಡು. ನಿನ್ನೆ ಗೈಹಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ನಿನೆಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಆಫೀಸಿ 


ಗಿ೩೮ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 








ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಳಗ ಕಲಸ ಮಾಡಿಕ್ಕ ಇನ್ನುಕೂಳ್ಳುತ್ತ. 
ಆದ್ದರಿ2ದ ನೀನು ಸೋಮವಾರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಚೇರಿಗೆ ಬಂದು 
ಕೆಲಸ ಮಾಣು ''.. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಡಾಕ್ಟೈಎಗಿ ಗಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, (ಏನು ಡಾ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಾನು 
ಮಾಡಿಬ ಸ್ಫಸಸ್ನೆಯು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲನೇ?' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ... 

ಓರ ಬರದೆ ಏನು ಮಾಡೀತು? ಬಹಳ ಉತ್ತಮ 
ವಾಟ ಸ್ಹ ಯಾಯಿತು.'' 

1 ನಲ್‌ ಗುಡ್ಡಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು:...-ಹಿಳ್ಳೇದು, 
ಸದಶಿನಎ. ಓನು ಇನ್ನೊ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನೆನ್ನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಳಿಸ". ನಾನು ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆ 

ಬ ನನ್ಗೆ ಈ ಬಿರಳಿನೆ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವವ 
ನಿದ್ದೇನೆ  ನಎನೆ ನನ್ನೆ ಮಡ್ಡಮ್ಹನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಂತ ಬರಬೇಡ 
ವೆಂಬ. ಜಳಿಣ್ಣೀನೆ; ಆದರೆ ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ಇಷ್ಟು ೬ ೨ ಹುನದರೊಳಗೆ ಹೊರಗಿನ ಪಾವಟಗೆಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ 
ಯಾರಿ ಎರಿ ಬರುವ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಸಿತು; ಮತ್ತು ಮುಂಜಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೂಕ್ಮನೆಲ್ಲಿಯೇ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಮಡ 
ಮನಸು ಮೆ.ಲೆ ಹತ್ತಿ ಬಂದಳು. 

ಸ್ರ ಮುಳೆ, ನಿನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಡನೆಂದು ನಾನು ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳ ನೂ ನೀನು ಮತ್ತೆ ಏಕೆ ಬಂದೆ? 

ರ್ಟ, ನಾನು ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ಅನಿಸಿತು? 
ಇಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಬೆೊಬ್ಬನ "ಆಪರೇಶನ್‌'ವಾಗಿ ನೀವು ತೊಳಲುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿರಲ:, ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ್ಯಾ? ಇದು ಎಂದಾ 
ದರೂ ತಕ್ಕ ಬಬೆಯೆೇಗಿ ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರೇ, ಜಾರ್ಜನೆ 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ೧೩೯೪ 


ಲಾ ಮಾ 





ದ ಮಾ 


ಬೊಟ್ಟನೆ ಆಪರೇಶನ್‌ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ೇ ಬೇಕೇನು? 'ಸಧದಿಂದ 
ಅದು ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೇ? 

«ಮೊದಲೇ ಒಂದು ವೇಳೆ ಇಷ್ಟು ನಿಷ್ಕಾಳಬಿಸ ೧ಿಸದಿಬ್ಬ ಕೆ 
ಅದು ಔಷಧದಿಂದ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ಬಗ ಸುತ್ತಿ 
ಅಪರೇಶನ್‌' ಮಾಡಿದ ಹೊರ್ತು ಗೆತಿಯಿಲ್ಲ. ಇಸ ಅಲ್ಲ, ಅದರೆ 
ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ"್‌ ಸಾಹೇಬರ ಬೆರಳ, ಬೆಇಡ್ಮಿ 
ಯಿಂದ ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು.'' 

«ಏನು? ಬೊಡ್ಡೆಯಿಂದಲೇ?”' ಅಯ್ಯೊ! ಸಿಸುಕರ 
ಜಾರ್ಜರೇ. ನೀವು ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸು? ಸ 
ದೇವರೇ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಇದೆಂಥ ಪ್ರಸಂಗ ಕ:ಬಿ?' ಎಂದು 
ಮಡಮ್‌ನು ಭೀತಿಯುಕ್ತ ಉದ್ದಾರಗಳನ್ನು ಗೆ: 

ವಾಹವ್ಯಾ! ನೀನು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಕೈ ಕಾ.) ಕೊಳ್ಳೆ 
ಹತ್ತಿದೆ! ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಈ ದುಃಖವನುು ಬಟ ಹೇಗೆ 
ಸಹಿಸಲಿ?'' 

«ಆದರೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರೇ, ನೀವು ಜಾರ್ಜನಿಗೆ .*ಪನೇಶನ್‌* 
ಮಾಡುವ ಮುಂದೆ ಕ್ಲೊೋರೋಫಾರ್ಮ ಗದೆ: ಸುವ 
ಔಷಧ)ವನ್ನು ಕೊಡುವಿರೊ(-ಇಲ್ಲವೋ'' 

«(ಕೊಡದೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಇದೇ ಈಗೆ ನನ್ನೆ ಅಸಿಶ್ವಂ 
ಟನೆ ಬರುವನು.'' 

(ಥ್ಯಾಂಕ ಗಾಡ್‌! ಆದರೆ ಜಾರ್ಜ! ನಿಮ್ಮ ಓ-ಗು ಬೊಟ್ಟು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಕೈಯು ಎಷ್ಟು ಭಣ ಭಣ ಕಾಣಿಸುವ : ತಿ 

«ಭಣಗುಟ್ಟದರೆ ಬು ಮಾಡಬೇಕು? ನಿಪ್ಯಾಳಜಿಯ ಪರಿ 
ಣಾಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು; ಆದರೆ "ಅಪರೇಶನ್ನ'ದ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೆಇರಗೆ ಹೋಗುನದು ಬಹಳ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ, 
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ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡುವದಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.'” ಅದರೆ ಮಡಮ್‌ 
ಸಾಹೇಬರು ಈ ಮಾತನ್ನು ಕಿನಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಿಲ್ಲ. 

«ಜಾರ್ಜ, ನಿನ್ನೆ ನೀವು ಸದಾಶಿವನೆಂಬ ಹಬ್ಬ ಹುಡುಗನೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ ಆ ಹುಡುಗನು ಇವನೇ ಏನು?” 
ಎಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಬದಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಡಮ್‌ನು ಅಂದಳು. 
ನನಗೆ ಈ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 

ಏನೋ ಸದಾಶಿವಾ, ಜಾರ್ಜ ಇವರು ಈಗೆ «ಅಪರೇಶನ್‌' 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಇದು ನಿನೆಗಾದರೂ ವಿಷಾದವೆನಿಸುತ್ತ 
ದಲ್ಲವೇ? 

«ಮಡಮ" ಸಾಹೇಬರೇ, ನನಗೆ ಬಹಳ ಅಸಮಾಧಾನ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಮಾಡುವದೇನು? ಸಾಹೇಬರ ಬೊಟ್ಟು 
ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಡೀ ಕೈಗೆ ವಿಷ 
ಬಾಧೆಯಾಗೆ:ವಬೆಂದು ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.'' 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಅವರ ಮಾತು ನೆಡೆದಿರಲು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಡಾಕ್ಟರ 
೧ಇಹೇಟರ ಆಸಿಷ್ಕಂಬಿನು ಬಂದನು. ಡಾಕ್ಕರಸಾಹೇೇಬರು ಅವ 
ನಿಗೆ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇೇಗೆಗೆ ಅವನೆ ಸಿಪಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಹಿದರಿ ಕರೆದನು. ಅತ್ಮ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಡಮ್ಮ ಸೆ ತನ್ನೆ 
ಪತಿಯ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಕಳೆದಿಡಲಿಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗಹತ್ತಿದಳು. ಅವ 
ಳಿಗೆ ಅನರೇಶನ್ನದ ಹೆದರಿಕೆಯಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಪತಿಯ ಸಂಕಟ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುನೆನೆಂದು ನೆನೆದು, ಅವಳಿಗೆ ಹಿಂದು 
ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನನೆನಿಸಿತು; ಆದರೆ ಅವಳೆ ಈ ಮನೋ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಬಹಳ ವೇಳೆಯವರೆಗೆ ಬಾಳಲಿಲ್ಲ; ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಲ್ರ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಪಾಯಿಯು ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ಪಟಕದ ಸಣ್ಣ, 
ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಸಣ್ಣ -ದೊಡ್ಡ ಹದನಾದ. ಚಕಚೆಕಿಸುವ ಶಸ್ತ್ರ 
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ಗೆಳನ್ನು ತೆರೆದಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ಅವಳ 5 ಎದೆಯು ಧಡಧಡನೆ ಹಾರಹತ್ತಿತು. 
ಅವಳಿಗೆ ಹಸತ ಹಿತ್ತರಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಪತಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಧ್ವನಿಯಿಂದ: «ಜಾರ್ಜ, 
ನನ್ನೆ ಪ್ರಿಯಕರ ಜಾರ್ಜ, ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಅತಿ ದುಃಖವಾಗು 
ವದು. ಇತ್ತ ನೋಡಿರಿ. ಈ ಶಸ್ತ್ರಗೆಳು ಎಷ್ಟು ಚಮಕಿಸುತ್ತವೆ! 
ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೇ! ಇವುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಜಾರ್ಜನ ಬೊಟ್ಟು 
ಕೊಯ್ಯುವರಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡಹತ್ತಿದಳು. 

ಕೂಡಲೆ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು, «ಮಿಸೆಸ್‌ ಗೌಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌, 
ನೀವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ತಿರದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತರೆ ಬಹಳ 
ನೆಟ್ಟಿ ಗಾದೀಶು. ಮಿಷ್ಟರ ಗುಡ್‌ಉಯಿ:ಲ"ರಿಗೆ ಆಪರೇಶನ್‌ ಮಾ. 
ಡುವ ಮುಂದೆ ಏನೊ ದುಃಖವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀವು 
ಅವರ ಹತ್ತರ ಇರುವದು ನೆಟ್ಟಿಗೆಲ್ಲ ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೆ € 
ಮೊದಲು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಿರಿ'' 

ನ್ರಿಯಳೇ, ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಅನ್ನುವದು ಚತ 
ಅದಗೆ ನೀನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿಯೆಂದ ಮೇಲೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. 
ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕೂಡು ನೋಡೋಣ. 

ಜಾಜಿ | 

ಚಗೆ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಯಾಕೆ ಹೊತ್ತು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಕ್ಷಣ 
ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ನೆನ್ನೆ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಲಿದೆಯೆಂಬದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ? 

ಆದರೆ ಜಾರ೯...."' 

ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಮಡಮುಸಾಹೇಬರು ಕಣ್ಣು ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಿಳಗಿನ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹೋದರು. ನಮ್ಮ ಸ್ತೀಯರಿಗಿಂತ ಪಾಶ್ಚಿ ಮಾತ್ಯ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಧಿಟ್ಟಿರಿರುತ್ತ್ವಾರೆಂದು 
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ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ; ಮತ್ತು ಇದು ಎಷ್ಟೋ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜನಿರು 
ವದು. ಆದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ತನ್ನ ಮಮತೆಯ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ 
ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದರೆ ಯಾವ ಕೋಮಲ ಮನೆಸ್ಸಿನೆ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಮನಸ್ಸು ಕರಗೆಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಮಡಮ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಹಿಳಗೆ ಹೋದ 
ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರಸಾಹೇಬರು ಹಿಂದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಖುರ್ಚಿಯ 
ಮೆ 'ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. ಅವರ 
ಅಸಿಷ್ಟಂಜನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ "ಕ್ಲೊೋರೋಫಾರ್ಮದ' ಶಿಶೇಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದನು ಅದರಾಚಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನೂ, 
ಸಿಪಾಯಿಯೂ ನಿಂತಿದ್ದರು ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲೋರೋಫಾರ್ಮವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವರಿದ್ದರು ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ 
ಪಾವಟಿಗೆಗೆಳ ಮೇಲಿಂದ ಯಾರೋ ಏರಿ ಬರುವ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. 
ಯಾರು ಬಂದರೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿಪಾಯಿಯು ಬಾಗಿಲದ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಜಿನು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ಮರರೂ, 
ಅವರ ಹಿಂದಿಂಡೆ ಒಬ್ಬ ಬೈರಾಗಿಯೂ, ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತರು. ಮಾಸ್ತರರನ್ನೆ ನೋಡಿದ ಳಡಲೆ 
ಸದಾಶಿವನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಅನನಿಗೆ 
ಅತಿ ಅಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು 

(«ಏನೋ ಸದಾಶಿವಾ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ ಎಷ್ಟೊತ್ತು 
ಕೂಡ್ರ ಬೇಕಾದೀತು? ಆ ಸಾಹೇಬರು ಇವರೇ ಏನು?'' ಎಂದು 
ಮಾಸ್ಕರರು ಅವನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೇಳಿದರು. 

«ಹೌದು; ಅದರೆ ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಅವರ ಬೊಟ್ಟನ ಶಕ 
ಕ್ರಿಯೆಯಾಗುವದಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಷಬಾಧೆಯಾಗಿದೆ.'' 

ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಸದಾಶಿವನೆ ಮೋರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಚಮತ್ಕಾ 
ರಿಕ,ಆದರೆ ನಿಕಾಗೈೆ ಚಿತ್ತದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಸದಾ 
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ಶಿವನೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಆ ಕಡೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಅನನು 
ಏನು, ನಿಷಬಾಧೆಯಾಗಿರುವಡೆ? ನಿನ್ನೆ ಹಿತಚಿಂಶಕರ ಬೆರಳಿಗೆ 
ವಿಷದ ಬಾಧೆಯಾಗಿದ್ದು, ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಅವರ ಬೊಟ್ಟನ 
"ಆಪರೇಶನ್‌' ಮಾಡ. ವರೇ? ಛೆ! ಛೇ!'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

“ಸದಾಶಿವಾ, ಆ ಗೈಹಸ್ಥರು ಯಾರು? ನಿನೆಗೆ ಅವರ ಗುರುತು 
ಇರುವದೇನು?'' ಎಂದು ಡಾ ಸಾಹೇಬರು ಹಿಳಗಿನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದರು 

ಕೂಡಲೆ ಬೈರಾಗಿಯು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು: “ಹೌದು ಮಹಾ 
ರಾಜ, ತಾವು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಬದೂಶಿನನೆ ಹಿಶಚಿಂತಕರಿರುವಿರೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನಾದರೂ ಅವನೆ ಒಬ್ಬ ಏತಚಿಂತಕನಿರುವೆನು.'' 
ಎಂದು ಅಸ್ಪಲಿತವಾದ ಇಂಗ್ರೆಜೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಹಾಗಾದರೆ ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ದೇನು ಅಂಬೋಣ 
ನಿರುವದು?'' 


“ನೀವು ಈ ಸಾಹೇಬರ ಬೊಟ್ಟನೆ ಆಪರೇಶನ್‌ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ; ಆದರೆ ಮೊದಲು ಈ ಬೊಟ್ಟಿಗೆ ವಿಷದ ಬಾಧ 
ಯಾಗಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ, ನಾನು ಆ 
ಬೊಟ್ಬಗೆ ಯಾವ ತರದ ನೋವನ್ನೂ ಉಂಟು ಮಾಡದೆ, ಹಿಂದು 


ತರದ ದಿವ್ಯವಾದ ವನಸ್ಪತಿಯ ಔಷಧದಿಂದ ಅದನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವೆನು.'' 


ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತವರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ 
ರಾಗಿ ಆ ಬೈರಾಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಹತ್ತಿರದ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದು ಮಡಮ"ನೂ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಳು. ಅವಳು ಆ ಬೈರಾಗಿಯ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದಳು. 
ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಅತಿ ಉತ್ಕಾಹ ಉಂಟಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಸರಿದು, 
«ಡಾ ಸಾಹೇಬರೇ, ಹೇಳಿರಿ. ಹೇಳಿರಿ, ಈ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬೊಟ್ಟನೆ 





೧೪೪ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಸಂಬಂಧದ ಸರ್ವ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನೊ ಹೆ? ನನ್ನ ಜಾರ್ಜನ 
ಬೊಟ್ಟು ಕೊಯ್ಯದೆ, ಇದು ನೆಟ್ಟಗಾದರೆ, ಅಹಹಾ! ಬೇವರೆ। 
ಅದು ಹೀಗೆ ಆದೀತೇ?....... ೪ 


ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿಯೆ! 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು ಅದನ್ನು ಬೈರಾಗಿಯು ಕಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಕೆ 
ಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತನು; ಮತ್ತು ತ್ನ ಬೋಳಿಯೊಳಗಿಂದ 
ನಾಲ್ಕೈದು ತರದ ವನೆಸ್ಪತಿಯ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದನು. 
ಆ ಎಲ್ಲ ವಸಸ್ಪತಿಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಟನನ್ನಿಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒ೦ದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕೊಂಡು ವನು ಡಾ. ಸಾಹೆ! 
ಬರಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತ, ಮಹಾರ ಬ, ಈ ಎಲ್ಲ ಬೆಪ್ಪ ತಿಯ ಬೇರ; 
ಗೆಳು ಹಿಮಾಲಯ ಪರಸದ ಸಲೆ ಸಿಗುನವು ಇನುಗೆಳನ್ನು 
ನನೆಗೆ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಕೆನನ್ಟಿರುವರು! ಇನ್ನು ನೆನ್ನೆ ಗುರುವಿನ 
ಪ್ರಸಾದಗಳಿರುವಢ! ಈ ವಪನಸ್ಪತಿಯುಂಟ ಬೇೇಕಾದಂಥ ಕಠಿಣ 
ಕೋಗೆವಾದರೂ ಬೂಸಿಯಾಗೊ ಪದ. ಈ ಸಾಹೇಬರ ಬೊಟ್ಟಗ 
ಆದ ವಿಷದ ಬಾದೆಯನ್ನು ಈ ಬೇರಿನಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದ: 
ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ. ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯನ್ನಿತ್ತಕೆ....' 

«ನಾವು ನಮ್ಮ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಕೊಡ: 
ವೆವು. ಜಾರ್ಜ, ನಿಮ್ಮ ದೇನಾದರೂ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧವ್ನಿ 
ವಷ್ಯ?” ಎಂಡು ಮಡವಮ್ಮುನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅಂದಳು. 

ಇಲ್ಲ; ಇಲ್ಲ! ವ್ರಿಯಳೇ. ನಾನು ಎಂದಿಗೊ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡ 
ಲಾಕಿನು; ಮತ್ತು ಬೊಟ್ಟು ಕೊಯ್ಯ ದೆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ 
ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇೇಬರಾದರೂ ಅತಿ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿದಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ ನೆಂಬಿಗೆಯಿದೆ.'' 
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«ಇದಕ್ಕೆ ನನ್ನೆ ಪೂರ್ಣ ಹಿಪ್ಪಿ ಗೆಯಿರುವದು; ಮತ್ತು ಇದ 
ರಿಂದ ನೆನೆಗೆ ಸಂತೋಷವೂ ಉಂಬಾಗುವದು.' ಎಂದು ಡಾ. 
ಸಾಹೇಬರು ಅಂದರು. 

ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಬೇರು ತೆಯ್ಯಲಿಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಮತ್ತು 
ಹಿಂದು ಸಾಣೇಕಲ್ಲು ಸಿಕ್ಕರೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗಾದೀತು.'' 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗೇ ಶಿಸಾಯಿಯು ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಶಂದಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ, ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಬೇರನ್ನು ತೇಯ್ದು ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿ:ಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಬೆಗಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿದ ಅರಿನೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಲಿಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿದನು. ಅರಿವೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಬಿಚ್ಚಿ ದಂತೆ ಕೊಳೆತ 
ಮಾಂಸದ ಕೆಟ್ಟಿ ನಾತವು ಹೊರಡಲಾರ೦ಭಿಸಿತು. ಬೈರಾಗಿಯು ಆ 
ಬೆರಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದನು. ಬೊಟ್ಟು ಬಹಳ 
ಬಾತಿತ್ತು ಆ ಮೇಲೆ ಅವನು ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರ 
ನೋವಾದ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನೆ ತೊಡೆಯನಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಬಾತ 
ಬೆರಳಿನೆ ಮೇಲೆ ಆ ಔಷಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದನು 

ಅ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ, ಅವನು ಸಾಹೇ 
ಬರಿಗೆ ಆ ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಬೊಟ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ ಕೈಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದನು; ಮತ್ತು ಇನ್ನು ೫ ಮಿನಿಟು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ, ಬೊಟ್ಟನೆೊಳೆಗಿನೆ ವಿಷನೆಲ್ಲ ನೀರಿನೆ ರೂಪದಿಂದ ತಟ 
ತಟ ಬೀಳುವದೆಂದೂ ಮತ್ತು ಆದಾದ ಕೂಡಲೆ ಬಾವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿ ಅದರ ವೇದನೆಯು ಪೂರಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಅಹಹಾ! ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತದೊಳಗಿನ ದಿವ್ಯ ಔಷಧದ ಪ್ರಭಾವ 
ಪನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 

ಇಂಥ ವನೆಸ್ಪತಿರಾಜನು ನಮ್ಮ ಭರತಭೂಮಿಯನ್ಲಿಗುವ 
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ನೆಂದ ೬ ಬಳಿಕ ನ: ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆಣೆಯುಂಟೇ? ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ದ್ರವ್ಯದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದ ತಿರಿದುಣ್ಣುವ ದರಿದ್ರ 
ಪಾನಿಯಂತೆ ನಮ್ಮ ಅವಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ದಿವ್ಯ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಇರುತ್ತಿರಲು, ನಾವು ಅವುಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಹಾಕಿರುವ ಔಷಧದ 
ಅಂಗಡಿಗಳ "ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತೈವೆ. ವಿದೇಶಿಯರು ಕೊಡುವ 
ಪ್ರಾಣಿಜನ್ಯ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಗಟಗಟನೆ ಕುಡಿಯುತ್ತೇವೆ. 
ಹಾಯ". ಹಾಸು! ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಧಿಃಕಾರವಿರಲಿ! ಈ ನಮ್ಮ 
ಅಜ್ಞಾನವೇ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿರುವದು. ನಾವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ 
ಔಷಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ನಾಮಾಂಕಿತ 
ವೈದ್ಯರು "ಕಾಲಾಯ ತಸ್ಮೈ ನೆಮಃ!' ಎಂದು ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿರು. ಆರ್ಯ ವೈದ್ಯವು ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಈಗೆ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ದವಾಖಾನೆಗೆಳು! ಪಾಶ್ಚಾತ್‌ ಔಷಧಿಯ 
ಬಾಟ್ಬಿಗೆಳು! ಇನ್ನಾದರೂ ನಮ್ಮ ಜನರು ಎಚ್ಚತ್ತರೆ ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮವು ಉಳಿಯುವದು; ಮತ್ತು ಆರ್ಯ ವೈದ್ಯಕವು ಪುನಃ 
ಚೇತರಿಸುವದು. ಯಾವ ಬೊಟ್ಟಿ ನನ್ನ್ನ ಆಪರೇಶನ್‌" ಮಾಡಿದ 
ಹೊರ್ತು ಗೆತ್ಯಂತರನಿಲ್ಲೆ ೦ದು ಬಾ ಸಹ ಸಿದ್ಧ ಡಾಕ್ಟರನು 
ಹೇಳಿದನೋ, ಅಂಥ ಬೆಣಟ್ಟನ್ನು ಕೇವಲ ಹಿಂದು ಬೇರಿನಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ನುಡಿದ. ಬೈರಾಗಿಯ ವಿಶ್ವಾಸವು ಏತರ ಮೇಲೆ 
ಇರಬಹುದು? ವನಸ್ಪತಿಯ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಭಾವದ ಮೇಲಲ್ಲವೇ? 

ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಬೈರಾಗಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಬೊಟ್ಟ 
ನೊಳೆಗಿಂದ ತಟ ತಟ ನೀರು ಸುರಿಯಹತ್ಮಲು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಜನೆ 
ರೆಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ ಬೈರಾಗಿಯ ಗೆಂಭೀರವಾದ ಮುಖದ 
ಕಡೆಗೆ ಮಿಕಿನಿಕಿ ನೋಡಹತ್ತಿದರು. ಅವನೆ ಮಾತಿನಂತೆ ಐದೇ 
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ಮಿನೀಟುಗೆಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಾವು ಇಳಿದು, ನೋವಾದರೂ ಪೂರಾ 
ನಿಂತಿತು ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಆ ಬೊಟ್ಟು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಮಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರಹತ್ತಿತು. 

ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಡಮ್ಮ ನು, "ಮಹಾರಾಜ, ಇನ್ನು 
ನಿಮ್ಮ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೀರಿಸೋಣ? ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ 
ನೀವು ನೆನ್ನೆ ಜಾರ್ಜನಿಗೆ ಹೊಸ ಬೊಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು'' 
ಎಂದು ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದಳು. 

ಇದಕ್ಕೆ ಬ್ಲಿರಾಗಿಯು: 6 ಮಡನು್‌ ಸಾಹೇಬ, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉಪಕಾರವೇತರದು? ನಿಮ್ಮ ಪತಿರಾಜರು ಈ ನನ್ನೆ ಸದಾಶಿಸನೆ 
ಮೇಲೆ ಅತಿ ಕಠಿಣನಾದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದ 
ಮುಂದೆ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಜನ್ನವಿರುವವರೆಗೆ ಉ.ಣಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ” 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟ ರರು: «ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ದು ಹೇಗೆ 
ಸಂಬಂಧವು ಉಂಟಾಯಿತು?” ಎಂದು ಅಂದರು 

(ಮಹಾರಾಜರೇ, ಸಂಬಂಧನೇನಿರುವಡಿಂದು ಹೇಳಲಿ? 
ನಾನೇ ಸದಾಶಿವನೆ ದುರ್ದ್ವೈವಿಯಾದ ತಂದಿಯಿಬ್ಬಿ (ನೆ '' 


(ನಿನು, ನೀವು ಸದಾಶಿವನೆ ತಂದೆಯೇ?'' ಎಂದು ಎಲ್ಲರ 
ಬಾಯಿಯಿಂದ ಉದ್ದಾರಗೆಳು ಹೊರಟವು. 


೧ನೆಯ ೫ ತ್ರಿಕರಣ. 


ಒಳ್ಳೇ ದಿನ. 
ಖಾ 
ಬಾಳಾ, ಸದಾಶಿವಾ ಇತ್ತ ಬಾ! ಮತ್ತು ಈ ನಿನ್ನೆ ದುರ್ದೈವಿ 
ಯಾದ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪು! ಹೀಗೆಂದು ಬೈರಾಗಿಯು ತನ್ನೆ 









ಗಿಳಲ ಗ್ರಹಲೀಲೆ. 


ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಪಸರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು ಚಟ್ಟನೆದ್ದು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಜಿಗಿದನು. ಬೈರಾಗಿಯು ಪಿತೃಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮಗನನ್ನು 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಎದೆಗೆ ಅವಚಿಕೊಂಡನು! ಆ ಪ್ರಸಂಗೆವನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರ ಕಣ್ಕೊಳೆಗಿಂದ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳು ಧಾರೆಗೊಂಡು ಹರಿ 
ದವು! ಎಲ್ಲರ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ವೇಗೆವು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನು ಮಾಶಕಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

«ಮಹಾರಾಜ, ಆ ಮಾತಿಗೆ ಇಂದಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷಗೆಳಾದವು. ಇವತ್ತಿನೆ ತಾರೀಖು ೧೧ನೇ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೨೭ 
ಇದ್ದು, ಅವತ್ತಿನ ತಾರೀಖು ೧೧ನೇ ಎಪ್ರಿಲ್‌ ೧೯೧೫ ಇತ್ತು. ಆ 
ದಿವಸವೇ ನನ್ನಂತೆ ದುರ್ದೈೈವಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವನು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ, ಎತ್ತರದಿಂದ ಮತ್ತು 


ಮೈಬಣ್ಣದಿಂದ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ನೆನ್ನಂತೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆವನು ನಾನೇ ಎಂದು ಜನರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಾಯಿತು. 


ಆದರೆ ಮನೆಯ ಜನರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೇಗೆ ಗೆರುತಿಸಲಿಲ್ಲ?'' 
ಎಂದು ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಕೇಳಿದರು 


ಮನೆಯವರೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರು ಬರುವರು? ಸದಾಶಿವ 
ನನ್ನು ಹಡೆದವಳಂತೂ ಬಾಣಂತಿಯಾಗಿದ್ದು, ಅಂದಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡೇ 
ದಿವಸಗಳಾಗಿದ್ದವು ಇದಲ್ಲದೆ ಅದೇ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಘಾತವಾಗಿ ಹಿಂದು ಹುಡುಗೆಯು ಸತ್ತಿತ್ತು. ಸದಾಶಿವನೆಂತೂ 
ಆಗ್ಗೆ ಆರೇ ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ನೆಕೆಹೊರೆಯವರೇ 
ಕೆಲವರು ಆ ಪ್ರೇತವನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವ 
ರೇನೂ ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟು ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರೇತವನ್ನಾ 
ದರೂ ಹಿಂದೇ ದಿವಸವಿಟ್ಟು ಮರುದಿವಸ ("ಅದು ಯೂರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ 


ಹೆಣವಿದೆ'ಯೆಂದು ಪಂಚರ ಸಮಕ್ಷಮ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ, ಸರಕಾರೀ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಅದರ ಅಂತ್ಯವಿಧಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರು!'' 








ಗೈಹಲಿಲೆ. ೧೪೯ 


««ಈ ಮಾತು ನಿಮಗೆ ಗೆಂತ್ತಾಗಿದ್ದ೧ೂ ನೀವು ಮಂದಿಯನ್ನು 
ಸಂಶಯದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾಕೆ ಕೆಡವಿದಿರಿ?'' 


ಮಹಾರಾಜ, ಆ ಸಂಗತಿಯು ಬಹಳೆ ದೊಡುದಿರುವದು. 
ನನಗೆ ಆಗೆ ಜೀವವು ಬಲು ಬೇಸರವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೌಕರಿ 
ಸಿಗೆಲಿಲ್ಲ. ಕುಟುಂಬವಂತೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆದದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ತೀರ ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದೆನು'' ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಡಮ್‌ನು ನಡುವೇ ಬಾಯಿಹಾಕಿ, «ಆದರೆ ಈ ಮೇರೆಗೆ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ವಷ೯ಗೆಳ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವಾದ ಕೂಡಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಆನೆಂದವಾಗಿರಬಹುದು?'' ಎಂದು ಅಂದಳು. 

*ಮಡಮ್‌ಸಾಹೇೇಟರೇ, ಆ ಅನಂದವು ಇನ್ನೊ ಆಗೆತಕ್ಕದ್ದಿರು 
ವದು ಯಾಕಂದರೆ ನಾನು ಇನ್ನೊ ವರೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ನನ್ನ 
ಉಳಿದ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಿಲ್ಲ.'' 


ಇದು ನಿಜವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಿರೇನು?'' ಹೀಗೆಂದು ಮಡಮ್‌ನು ತನ್ನ ಪತಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರಿಗಿ: («ಹಾಗಾದರೆ ಜಾರ್ಜ, ನಾವೂ ಇವರ ಸಂಗೆಡ 
ಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ. ಇಂಥ ಅನೆಂದದ ಪ್ರಸಂಗೆಗೆಳನ್ನು 
ಕಾಣುವದು ತೀರ ಅಪರೂಪ; ಆದರೆ ಈಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬೊಟ್ಟು 
ಹೇಗಿರುವದು?'' 


(«ನೆನ್ಶೆ ಬೊಟ್ಟೀ! ನನ್ನ ಬೊಟ್ಟಿಗೆ ಏನಾಗಿದೆ!” ಎಂದು 
ಬೆರಳನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹೊರಳಿಸುತ್ತ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು 
ನಗುತ್ತ ಮಾತಾಡಿದರು. «ಈ ಬೊಟ್ಟಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಗಿತ್ತೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಕೂಡ ನನಗೆ ಈಗೆ ಸಂಶಯವುಂಯಾಗಿದೆ'' 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಡಾಕ್ಟರರು ಗೆಂಭೀರಸ್ವರದಿಂದ ಹಾಗೆ 


೧೫೦ ಗೈಹಲೀಲೆ. 


ಸಂಶಯ ಬರುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಿದೆ ಈ ಔಷಧದ ಪ್ರಭಾವವೇ 
ಅಂಥ ಅದ್ಭು ತವಾದದ್ದಿ ರುವದು! ಮಿಷ್ಟರ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌, ಈ 
ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ ದೇಶದೊಳಗಿನ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತವೆಂದರೆ ಇಂಥ 
ಅದ್ಭುತ ಔಷಧಗೆಳ ಸಾಗೆರನೇ ಆಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ದಿವ್ಯ 
ಔಷಧಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸಹ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರೆಂಥಗೆಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಮಗ್ರೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ'' ಎಂದು 
ಅಂದರು. 

“ಆದರೆ ಅಂಥ ಔಷಧಗೆಳು ಈಗೆ ಏಕೆ ಕಂಡು ಬರುವದಿಲ್ಲ?'' 

""ಅದಕ್ಕೆ ಆನೇಕ ಕಾರಣಗೆಳುಂಬಿ; ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವದೆಂದರೆ, ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತೆ(ಜನವಿಲ್ಲ 
ಆಂತೆಯೇ ಈ ದಿನ್ಯ ವಿದ್ಯೆಯು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದೆ” 

ಕೂಡಲೆ ಮಡಮ್‌ನೆ ನಡೆಯಿರಿ, ಇನ್ನು ನಾವು ಹೋಗೋಣ. 
ನಾವು ಮೊದಲು ಸದಾಶಿವನ ಸಂಗೆಡ ಹೋಗಿ, ಅವರ ಆ ಆನೆಂ 
ದದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕಣ್ಮುಟ್ಟ ನೋಡೋಣ! 

ಬಳಿಕ ಶಿಪಾಯಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರು ಎರಡು 
ಬ್ಯಾಕ್ಸಿ ಮೋಟಾರಗಾಡಿಗೆಳನ್ನು ತರಿಸಿದರು. ಹಿಂದರಲ್ಲಿ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು, ಅವರ ಪತ್ನಿಯು ಮತ್ತು ಡಾಕ್ಟರರು, 
ಹೀಗೆ ಮೂವರು ಕುಳಿತರು. ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೈರಾಗಿ ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯರು, ಮಾಸ್ತರರು ಮತ್ತು ಸದಾಶಿವನೂ ಕುಳಿತರು. ಮೋಟಾರ 
ಗಳೆರಡೂ ನೇಗೆದಿಂದ ಹಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಹೊರಟಿವು ಅವು 
ಬಾಯಿಖಳೆದ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಡಾಕ್ಟರ ಸಾಹೇಬರು ಆವು 
ಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ" ಸಾಹೇಬರಿಗೆ «ಈ ಅನಂದದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗೆ ಪಡೆಯುವಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಇರುವದು. ನಮ್ಮ 


ಗೈಹಲೀಲೆ. ೧೫೧ 


ನೆಸ್ಸ ಮೇರಿಯನ್ನು ಸಂಗೆಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಅವಳಿ 
ಗಾದರೂ ಆನೆಂದವುಂಟಾಗುವದೆಂದು ನೆನಗೆ ನೆಂಬಿಗೆಯಿದೆ'' 
ಎಂದು ಅಂದರು. 

ವಾಚಕರೇ, ಈ ಎಲ್ಲ ಹಿತಚಿಂತಕರೂ ದಾದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಖ್ಚುವದರೊಳಗಾಗಿಯೆೇ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ನೆಡೆ 
ಯಿರಿ ಅಗೋ ನೋಡಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಪಾಕೀಟನ್ನು ಹಿಡ 
ಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಯುನಕನು ಸದಾಶಿನನೆ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲವನ್ನು 
ಬಡಿಯುತ್ತಿರುವನು. ಅಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ೧ ಹೊಡೆಯುವ ಸಮ 
ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಯುವಕನೆ ಬಿಮ್ಮನೆ ಬೆವತ ಮುಖದ ಮೇ- 
ಲಿಂದ ಅನನು ದೂರಿನಿಂದ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಬಂದಿರುವನೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಅಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು; ಮತ್ತು ೮೪೮ 
ತರುಣನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ, «ಅವ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಕ್ಕನ ಗೆಂಡನು 
ಬಂದನು.'' ಎಂಬ ಉದ್ಗಾರಗೆಳು ಅವಳೆ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟವು. 

ತನ್ನೆ ಪತಿರಾಜನೆ ಆಗೆಮನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೃನ್ಹೈಗೆ ಆದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಳವಲ್ಲ! ಅವಳು ಚಟಿಕ್ಕನೆ ತನ್ನ ಕೂಸಕನ್ನೆತ್ತಿ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. ತನ್ನೆ ಪ್ರಿಯ ಪತಿಯ 
ಹಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಮುದ್ದು 
ಕೂಸನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನೆಂದವಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಳು; ಮತ್ತು ಅವಳ ಆ ಬಯ 
ಕೆಯು ಅಲ್ಪವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು ಸಾನಿತ್ರೆಯು 
ಕಾಲು ಮೋರೆ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆಂದು ಹಿಂದು ತಂಬಿಗೆ ನೀರ 
ನ್ನಿತ್ತಳು. ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಫೀಪತರಾಯರು ಹಿಳೆಗೆ ಬಂದ 
ಕೂಡಲೆ ನೊದಲು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ಆನರ 


೧೫೨ ಗ್ರೈಹಲೀಲಿ. 


ಬೆ ಇದ ಸಾ ಯ ಸಮಯಾ; ಇಹ ಹಾ ಅ ದ ಕಾರಾ ಕಾಪು ದರಾ ರಾರ ಕಾಕಾ ರಾರಾರಾಕಾಾಾ ಚಾರ ರಾ ಖಾಜಾ ಅೂಚಸ ಸಾ "ಸರಾ ಪ ಜರ ಶ್‌ 


ಮ ದ್ದು ಕುವರನೆ ನೆ ಮುಖದ ಕಃ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಿ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತಿ ನ ವರೆಗೆ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಿಯ ಪತ್ನಿಯ ಮುಗುಳು ನೆಗೆಯಿಂದ ಥಳಥಳಿಸುವ ಮೊಗದಾನ 
ರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸಿದರು. ಆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾದ ಆನೆಂದೋದ್ರೇಕನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ದ್ರ ಶುಷ್ಕ ನಾದ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ! ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೆತಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭವಿಸಿತು. ಮುಂದೆ ಶ್ರಿ:ಪತಂಯರು ತಮ್ಮ 
ಬೇನೆಬಿದ್ದ ಅತ್ತೆಗೆ ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಆದನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಾಗೀರಥಿದೇನಿಯು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಅಳಿಯನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೆಲೆ 
("ನಿಮಗೆ ಮೊನ್ನೆ ವರ್ಗೆವಾಗಿದ್ದು ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಒಂಲು ಹೇಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು?'' ಬಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

«ಸದಾಶಿವನು ಬರೆದು ಹಾಕಿಬೆ ಸವಿಸ್ಮರ ಸಂಗೆತಿಯ ಪತ್ರವು 
ನನಗೆ ನಿನ್ನೆಯೇ ಬಂದು ಮುಟ್ಟ ತು. ಪತ್ರವನ್ನೊೋ ದಿ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಅತಿ ಅಸಮಾಧಾನವುಂಬೂಯಿತು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಂದು 
ಹೋಗೆಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಹಾತೊರೆಯಹತ್ತಿತು. ಆದರೂ 
ರಜೆಯು ಸಿಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ವಿಚಾರವು ಬಿಕ್ಕು. ಕಡೆಗೆ 
ಸದಾಶಿವನೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದ ಪತ್ರವನ್ನು ರಾವಸಾಹೇಬರಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿ ರಜೆಯನ್ನು ದೆಯಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, 
ಅನರು ««ಇದೊಂದು ಕರ್ಜತದ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿಯ ಕೆಲಸನಿರುವದು, 
ಅದನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಮರುದಿನಸನೇ ತಿರುಗಿ ಬಂದರೆ 
ನಿನೆಗೆ ಎರಡು ದಿವಸದ ರಜೆಯು ಸಿಗುವದು.'' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹಿಡಂಬಟ್ಟು ನಿನ್ನಿನ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ಹೊರಟು, 
ಓಂದು ಎತ್ತಿನೆ ಚಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಬಾಡಿ! ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕರ್ಜತಕ್ಕೆ 
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ಬಂದೆನು; ಮತ್ತು ಎರಡೇ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಕಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹಸ್ಮುಗೆಂಬಟೆಯ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮಗೆ ಬಹಳ ತ್ರಾಸವಾಗಿದ್ದೀತು; ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೂವರೆಗೆ ಊಟವು ಸಹ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವಿಯು ಅಂದಳು. 

ಕರ್ಜತದಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಸ್ನೇಹಿತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿ 
ಜ್ಲಿನು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಊಟ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿನು. 
ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರೆಯು ಶ್ರಿ'ಪಸತರಾಯರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ, ಸಲಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಅವರ ಕೈಯನ್ನು ಹಡಿದು «ಭಾವನವರೇ, ಈ ನಮ್ಮ 
ಯಶವಂಶನನ್ನು ನೋಡುವಿರೇನ.?'' ಹೀಗೆಂದು ತನ್ನೆ ಅಕ್ಕನ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿ:-ಅಸ್ಕಾ, ಕೂಸನ್ನೆ ಇತ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಕೊಡು. ಭಾವನೆ 
ಪರೇ, ನೆರ್ಸಬಾಯಿಯು ಕೂಸಿಗೆ ಯಶವಂತನೆಂದು ಹೆಸರು ಇಬ್ಬರು 
ವಳು. ಈ ಹೆಸರು ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬ೦ಂತೇನು? ಎಂಥ ಚಲೋ 


ಹೆಸರು ಇರುವದು ಸೋಡಿನಿ! ನರ್ಸಬಾಯಿ:ಯು ಈ ಕೂಸು ನಿಮಗೆ 
ಯಶಸ್ಸು ಕೂಡುವದೆಂದು ಹೇಳಿದಳು; 


ಹೀಗೋ? ಹಾಗಾದರೆ ಸಾನಿತ್ರ್ರೀ, ನಿನ್ನೆ ಮಗೆನು ಯಶಸ್ಸಿ 
ಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಆಸ್ಮಬಹುದು! ಆ ಮೇಲೆ ಸಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹಾಸ್ಯ ನುದೈಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಶಿ'ಸತರಾಯನು, 
ಒಳ್ಳೇದು ಸಾವಿತ್ರೀ, ನಿಮ್ದು ಆಣ್ಮನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ? ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿರುವನೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

ತಿೀಪತರಾಯರ ಮಾಕಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಷ್ಟರಕ್ಲಿಯೇ 
ಹೊರಗೆ ಎರಡು ನೋಬಟಾರ ಗಾಡಿಗೆಳು ಬಂದು ನಿಂತವು. ಮೊ: 
ರದ ಸಪ್ರಳವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಾನಿತ್ರಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಚಿತ್ತ 
ಹೊರಳಿತು. ಮೊದಲಿನ ನೋಟಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಹೇಬರೂ, ಮಡ 


೧೫೪ ಸ್ರಿಹಲೀಕ, 


ನೊ ಕುಳಿತದ್ದನ ನ್ನು ಸ ಕಂಡು, ಆ ಓಣಿಯೆ ಇಳಗಿನೆ, ಜನರೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆ 
Mo ತವ ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಳ ಮೇಲೆ ಗುಂಪಾಗಿ ನಿಂತರು ಶೀಪತ 
ರಾಯರೂ, ಇ ಯೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು ಮೋಟಾರದಲ್ಲಿ 
ಬಂದವರ . ಗುರತು ಹತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಹಿಳಗೆ ಶಿಡಿ 
ಯೋಗಿ ತನ್ನು ತಾಯಿಗೆ: _ ಅವ್ವಾ. ಸಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಎರಡು 
ವೆನಟೂರಗಳು ಬಂದಿರುವವು ಮುಂದಿನದಲ್ಲಿ ಡಾ ಸಾಹೇ 
ಬರೂ, ನೆರ್ಸಬಾಯಿಯೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಡಮ್‌ ನೂ, ಸಾಹೆೇ 
ಬರೂ ಇರುವರು; ಮತ್ತು, ಇನ್ನೊಂದು ಮೊ(ಬಾರದಲ್ಲಿ ಆಣ್ಣನೊ, 
ಮಾಸ್ಮರರೂ ಮತ್ತು ಅವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಅಕ್ಕಿ € 
ಸುರುವಿ ಹೋದ ಬೈರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಇಷ್ಟು ಪರಾತಾಡುವಷ್ಟರೊಳಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹಿಳಗೆ ಬಂದರು ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಹಿಳಗೆ ಬರುವ ಪ್ರಕಿಯೊ 
ಬ ರ ಕಡೆಗೆ ವಿಸ್ಮಯಚಕಿತಳಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
6 ಜು ಮಾಸ್ಮರರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಟಿ ನಿಂತು:- 
ಭಾಗೀರಥಿ ಬೇವಿಯವರೇ, ಈವೊತ್ತು ಹಿಳ್ಳಿ ( ಶುಭ ದಿವಸವಿರುವದು. 
ಇವತ್ತಿನ ದಿವಸ ನಿಮಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಕೋಷದ ಸುದ್ದಿಗಳು ಗೊತ್ತಾ 
ಗವನು ಈ ಮಡಮ"ಸಾಹೇಬರು ಆ ಎಲ್ಲ ಆನಂದದ ಸಂಗೆತಿ 
ಗೆಳನ್ನು ತಾವೆಃ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವರು. ಇನತ್ತಿನೆ 
ದಿವಸ ಗುಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ಸಾಹೆೇಬರು ನಿಮ್ಮ ಮಗೆನೆನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಕಡೆಗೆ ಕರೆಸಿದ್ದುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರುವದು. ಅವರು ನಿಮ್ಮ 
ಮಗೆನಿಗೆ ಸದಯಾಂತಃ ಕರಣದಿಂದ ತವು ಕಂಪನಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದು 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಟ್ಟೆದ್ದಾರೆ ಇಂಥ ಮಮತೆಯ ದೊಡ್ಡ 
ಗೃಹಸ್ಥರ ಸತ್ಮಿಯವರೇ ಈ ಮಡಮಸಾಹೇಬರು; ಹೀ ಗೆಂಗು 
ವಾಾಸೃರರು ಅವರಿಬ್ಬರ ಗುಸತು ಮಾಡಿಕೆ ಇಟ್ಟರು. ಆ ಮೇಲೆ 
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ಆ ಮಡವ್‌ನು ಭಾಗೀರಧಿದೇೇನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶುದ್ಧ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಿಂದ. ಛಾಗೀ ಥಿಬೇವಿ, ಇವತ್ತಿನೆ ದಿಬಸ ನಿಮ್ಮ್ಮ 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಉಗ್ರೆತಪಸ್ಸಿನೆ ಫೇಪ್ರಾನ್ಲಿಯಾಗಿರುವದು. 
ಆ ದಯಾಳುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 7೫೬೩ದ ಖ್ರಾಣಿಗೆಳು 
ಕಡೆಗೆ ಸುಖಿಗಳಾಗೆಲಿಕ್ಕಳ ಬೇಕು ಇವತ್ತಿನೆ ದಿವಸ ಎಹಿಲ್‌ 
ತಿಂಗಳದ ಹತ್ಮನೇ ತಾರೀಖು ಇಂುವದು, ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗೆಳ 
ಬಂದೆ ಇದೇ ತಿಂಗಳದ ಇದೇ ತಾರೀಖನ ದಿನಸ, ನೀವು ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಸಂಕಟಿದಿಂದ.ಅಸಹೃಕರವಾದ ಕಾರೀರಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನೆ 
ಸಿರ ಯಾತನೆಗಳಿಂದ-ಹಣ್ಣಾಗಿದ್ದಿರಿ; ಅದರೆ ಇನತ್ತಿನೆ ದಿವಸ 
ನೀವು ಅದರ ನಖದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಿರಿ ದುಃಖಗೆಳ ಹಿಂದಿಂದೆೇ 
ಸುಖವು ಪ್ರಾಪ ಪ್ರ ವಾಗಬೇಕೆಂದು ದೇವರ ಸಂಕೇತವಿರುವದು. 
ಅವನು ಅನಾಥ ರಿಕ್ಷಕನೂ, ಆತ್ಮಂತ ದಯಾಳುವೂ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಏತನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಅವನೆ ಅತರ್ಕ್ಯವಾದ ಲೀಲೆಗಳು ನಮ್ಮಂಥ 


ಅಜ್ಞ ರಾದ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ರೂ, ಅವನೆು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಗೆ 
ಗಳಿಸಿದ ತನ್ನೆ ಆಸ್ತಿ ತೃವ ವನ್ನು ನಮ್ಮ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಂದು ಕೊಡ.ತ್ಲಾನೆ. 


ನಾವು ಅನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಅತನಿಗೆ ಶರಣು ಹೊದರೆ, ಆ 
ದಯಾಳುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕಳೆದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ನಾನಾ ತರದ ವಿಪತ್ತು ಗಳಿಗೆ 
ಈಡಾದರೂ, ಸದಾಚಾರದಿಂದ ನೆಡೆದದ್ದರಿಂದ ಆ ದೀನ ರಕ್ಷಕನು 
ಈಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಮಂದಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿಉತ್ತಾನೆ. 
ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯವರೇ, ನೀವು ಅತಿ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತ 
ಬಿದ್ದಾಗೆ ನಮ್ಮ ಜಾರ್ಜರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ'ಅರತಃಕರಣವನ್ನೂ ದಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಸಿದವರಾರು? ಸರ್ವರ ತಂಡಿಯಾದ-ಹೆಯಾಘನನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಅಹುದಲ್ಲವೇ? ಅವನೇ ನಿಮಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಹಾಯಕ 


(ಶಸ ಗೈಹಲಿ(ಲೆ, 


ರನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು, ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅವನೆ ನ್ಯಾಯಸ್ರಿಯತೆಯು 
ತೀರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಕಲ್ಪಿತ 
ನಾದ-ಸುಖವನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಸಾಲಿಗೆ ತಿಂದು ಕೊಟ್ಟರುವನು 
ನಿಮಗೆ ಆ ನಿಜವಾದ ಸುಖದ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಅದನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗೆ ಕಣ್ಮುಂಬಾ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಸಡಲಿಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಬಂದಿದ್ದೆ €ವೆ. ಭಾಗೀರಥಿ 
ದೇವೀ, ನಿಜುಗ್ಗೆ ಅ ಸುಖದ ಕಲನೆಯಾಗುವಡಿೀೀನು? ಛೇ! ಆದರ 
ಕಲ್ಪನೆಯಾಗೆ.ವಜಿ ನಿಮಗೆ ಎಂದಿಗೊ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ಭಾಗೀರಥಿ 
ಬೇಏ( ಇಗೋ ನೆೊೀಡಿದಿ, ನಿಮ್ಮ ಅಳಲ್ರತವಾಜ ಭಾನೀಸುಖ 
ನ್ನು!! ಇಎರೇ ನಿಮ್ಮ ಸತಿರಾಜರು ಹೀಗೆಂದು ಮಡಮ್‌ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತ ಬೈರಾಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದಳು. 
ಅಗ ಆ ಬೈರಾಗಿಯು *"ಭಾಗಿೀಂಥೀ!'' ಎಂದು ಹಿದರಿದನು. 
ಭಾಗಿ£ರಥಿದೇನಿಯು ಕೆನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ತೇಲುಗೆಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, «ಯಾ-ರು?' ಎಂದು ಕಂಸಿತಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದು 
ಮೂರ್ಯತಳಾದಳು. ಮವನು ಇನ್ಫೂತ್ತಿನ ವರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಭಾಷಣವನ್ನು ಬೇಕೆಂತಲೇ ಬೆಳಿಸಿದ್ದಳು; ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಸ್ಟೊತ್ತಿನ 
ವರೆಗೆ ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿಯು ಮೃತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದ ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಮುಖದ ಅವಲೋಕನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವಳ ಹೃದ 
ಯಕ್ಕೆ ಹಮ್ಮಿಂಬೊಮೈ ಖಿಟ್ಟು ತಗೆಲಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೊದಲೇ ಮಾಡಿ 
ದರು; ಮತ್ತು ಅದರಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಸಂಭವಿಸಿದವು. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಕೇಶವರಾವ ಮಾಸ್ಮರರು ಮಡಮ್‌ನೆ ಗುರುತು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು; ಅದರೆ ಆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವಾಗೆೆ ಭಾಗಿ 
ರಥಿಡೇವಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯನೆಲ್ಲ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಕಡೆಗೆ ಇತ್ತು. 


ಗ್ರಹಲೀಲೆ. ೧೫೭ 
ಅದೇ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಗುಪ್ತ ಸುದ್ದಿಯು ಅನಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ಮನಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟತು. 

ಮಡವತ"ನೆ ಎಲ್ಲ ಮಾತು ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೆ ಆ ಪತಿ- 
ಪತ್ನಿಯರ ಪರಸ್ಪರ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಹೆಸರು ಹೇಳಲು 
ಬಾರದಂಥ ಯಾವುದೊ! ಹಿಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವು] 
ಆದರೆ ಭಾಗಿ£ರಥಿದೇವಿಗೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗುರತು ಮಾತ್ರ ಪೂರಾ 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಮಡಮ್ಮ ನೆ ಮಾತುಗಳು ಮುಗಿದು ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯರು ಅವಳಿಗೆ (ಭಾಗೀಂಧಿ!' ಎಂದು ಹಿದರಿ ಕರೆದ ಕೂಡಲೆ 
ಆ ಗುರತಿನೆ ಶಬ್ದವು ಅವಳ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಂತಾಗಿ, ಅಬಿ( ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅವಳೆ ಸೂಸ್ಸ್ಮ್ಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆ ಸತಿಯ ಪೂರಾ ಗುಗತು ಹತ್ತಿತು. 
ಆಗೆ ಆವಳು ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಮತ್ತು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತಳಾಗಿ 


ಯಾಂ) ಎಂಬ ಪ್ರಶೈೆ ವರಾಡಿದರೂ ನಂದೆ ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ 


ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಡಾ. ಸಾಹೇಬರ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಭಾಗಿೀೀರಥಿದೇನಿಯು ವೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ಮೇಲ 
ಕೈದ್ದು ಕುಳಿತಳು; ಆಗೆ ಆ ಸರ್ವರಿಗೊ ಪರಸ್ಪರಿ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಿಂದಾದ 
ಅನೆಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಅದಾರು ಸಮರ್ಥರು? ಇಂಥ ಆನೆಂದದ 
ದಿವಸವೇ ಶ.ಭದಿನವಲ್ಲವೇ? 


೧ಜಿಸೆಯಯ ಪ್ರಕರಣ, 





ಎ ua mE cnr 

ಬೈರಾಗಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ. 

ನಾನು ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಏಕೆ ಹೋಡೆನೆಂದು 
ನೀವು ಕೇಳುತ್ತೀರಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ 





ಗಿಜಿಲೆ ಗೈಹಲಿೀಕೆ. 


ದಾ ಅಲಾ ಹಡಾಕ ಅಂಂವಾಲನಾಮಂತಔಟಾದು ರಾಲಿ. ಎವನಿನಿದು 


ನೆನ್ನೆ ಪೂರ್ವದ ಸಂಗೆತಿಯಂತೂ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರು 
ವದು. ಆಗೆ ನನಗೆ ಹಂದರ ಹಿಂಡೆ೧ಂದು ಸಂಕಟಗಳು ಎಡೆ 
ಬಿಡದೆ ಚಿನ್ನೆ ಹತ್ತಿದ್ದವು. ಹಗೆಲುಹೊತ್ತು ಕೆಲಸದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಸೊಂಡೆಯೊಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರಿ ಹಿರಿ ತಿರುಗುವದು, ರಾತ್ರಿ, ಮನೆಗೆ 
ಬಂದೆ ಕೂಡಲೆ ಉಸ್ಸೆಂದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಬೆಳತನಕ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಹೊಂಳಾಡುವದು; ಹೀಗೆಯೇ ನನ್ನೆ 
ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು. ಕೆಲಸವು ಸಿಗೆದ್ದರಿಂದ 
ಸಾಲವು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದಿತು; ಮನೆಯ ಬಾಡಿಗೆಯೂ ಏರಿತು 
ಉದ್ರಿಯ ಅಂಗೆಡಿಯವನು ಕಾಳು ಮತ್ತು ಕಿರಾಣಿಯ ಜೀನಸುಗೆ 
ಳನ್ನು ಕೊಡದೆ, ಹಿಂದೇಸವನೆ ಮನೆಗೆ ಎಡತಾಕಹತ್ತಿ ದನು; ಅದ 
ರಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಉಪವಾಸ ಬೀಳುವ ಪ್ರಸಂಗೆವು ಬರ 
ಹತ್ತಿತು. ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಿದ್ದ ದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಸ್ಸಳಕ್ಕೆ ಕಾಲು ಕಿತ್ತದಂತಾಗಿ, 
ನಾನು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು.” 





ನಾನು ಮನೆಗೆ ಬರುವದೊಂದೇ ತಡ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕ 
ಳೆಲ್ಲ «ಅಪ್ಪಾ ಹಸಿವೆ.. ಅಪ್ಪಾ ಹಸಿವೆ,'' ಎಂದು ಕೀಸರ-ಬಾಸರ 
ಹಿಡಿಸಿ ನೆನ್ನೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು ಅಳುತ್ತಿದ್ದವು! ಆಗೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅಸಹ್ಯಕರವಾದ ವೇದನೆಯುಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು! ನಾನು ಅದನ್ನು 
ಎನ್ರೂೋಮಟ್ಟಗೆ ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊರಗುತ್ತ 
ಕೂಡ್ರುತ್ತಿದ್ದಿನೆು ಕಡೆಗೆ ಇವಳು ಪ್ರಸೂತಳಾದಳು; ಆಗೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಓಡಿ ಕಾಳು ಕೂಡಾ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕೂಲಿ-ಕುಂಬಳಿ 
ಯನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕಾರು ಆಣೆಗೆಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆನು; ಆದರೆ ಅದೂ ದೇವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ 


ಗೈೆಹಲೀಲೆ ೧೯೫೯ 
ತೊರಲಿಬ್ಲ. ನಮ್ಮ ನೆರೆಮನೆಯನ್ಲಿಯೇ ಹರಿಭಾವು ಮತ್ತು 
ಗೋನಿಕಾಬಾಯಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ದಂಸತಿಗೆಳು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದರು. ಅವರು ಬಡವರಾಗಿದ್ದರೂ ಬಲು ಆಂತಃಕರಣದ ಸೃಭಾವ 
ದನರಾಗಿದ್ದರು. ನವ ಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊಸಿಕಾಬಾಯಿಗೆ ಪೂರಾ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವತ್ತಿನ ದಿವಸ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸತಿಯ ಹತ್ತರ 
ಐದು ಊೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು  ಇಸಕೆೊಂಡು ನಮಗೆ ಕೈಗೆಡವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ಅವುಗೆಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗೆಳ ಧಾನ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಒಂದು ರೂಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಬೇಕಾಜ ಸಾಮಾನುಗೆಳೆನ್ನೊ ತಂದು, ಹಿಂದು ರೂಪಾಯಿಯನೆತ್ನಿ 
ಮೇಲು ಖರ್ಚಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೆನೆೊ ಆ ರೂಸಾಯಿಗೆಳ ಮೇಲೆ 
ನಾವು ಎಂಟಿ ಹತ್ತು ದಿವಸಗೆಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗಾದರಣ ಕಳೆದವು. 
ಕಡೆಗೆ ಕೂಸನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲೊಳಗೆ ಹಾಕುವ ದಿವಸವು ಬಂದೊದ 
ಗಿತು. ಕೈಯೊಳಗೆ ಹಿಂದು ಪೈ ಸಹ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಾನು ತೀರ 
ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನೆ ಸಂಸಾರನೆಂದಕಿ ನೆನೆಗೆ ತೀರ ಹೇಸಿಕೆ 
ಇಟ್ಟಿತು; ಅದರೂ ನಿರಪರಾಧಿಗೆಳಾದ ಈ ಕೂಸುಗಳ ಮೋರಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ. ನನಗೆ ನಿಪರೀತವಾದ ಕುಶರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸಾಗೆಲಿಲ್ಲ '' ಎಂದು ಗೋನಿಂದರಾಯನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, 
ಮಡವಮ್‌ನೆ? ನಡುವೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ «ಆ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಜಾರ್ಜನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಪ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನ್‌ 
ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು'' ಎಂದು ಆಂದಳು. 

ಹೌದು; ಅದಕೆ ಮಡಮ ಸಾಹೇಬರೇ, ನಮ್ಮ ಹಣೇಬರಹ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಈ ಗೈಹದೆಶೆಯ ಫಲವನ್ನು ನಾವು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ 
ತೀರಬೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲನೆೇ! ನಾವು ಈ ಗ್ರೆಹದೆತೆಯ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆ 
ರಡು ವರ್ಷಗೆಳ ನರೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಪರಿಪರಿಯಿಂಹ ಬಳಲಜೇಕಾಗಿತ್ತು, 


೧ಗಿ೬ದಿ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ 


(.ಹಿಳ್ಳೇದು, ಮುಂಡೆ ಏನಾಯಿಶಂ?'' ಎಂದು ನೆರ್ಸ 
ಮರಿಯು ಕೇಳಿದಳು. | 

ಈ ಪಾತುಗಳು ನೆಡೆದಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದು ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು ಸದಾಶಿನನು ನೆರೆಮನೆಯೊಳಗಿಂದ 
ನಾಲ್ಕು ಖುರ್ಚಿಗೆಳನ್ನು ತಂಗಿ ಟ್ವದ್ದನು. ಅವುಗೆಳ ಮೇಲೆ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರೂ, ಅವರ ಮಡಮ್‌ನೂ, ಡಾಕ್ಟರರೂ, 
ನರ್ಸಳೂ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಗೋವಿಂದರಾಯರ ತಮ್ಮ ಹೆ೦ಡತಿಯ 
ಹೊರಸಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದ್ದರು ಮಾಸ್ಮರರೂ ಪ್ರೀಪತರಾಯರೂ, ಸದಾಶಿವನೊ ಅಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಚಾಸಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು ಇವಿತ್ರಿಯು 
ಗೋವಿಂದರಾಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ನರ್ಸ ಮೇರಿಯ 
ಪುಟ್ಟ ಯಶವಂತನನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು  ಕೂಸಿನೆ ನುಣುಪಾದ ಗುಲಾಬಿ ವರ್ಣದ ಗೆಲ್ಲಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕೃಯಾಡಿಸುತ್ತ ಅವಳು ಗೋನಿಂಪರಾಯರಿಗೆ ಮೇಲಿನೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಮ್ಮ೯ಕಗೆಯನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ಸೂಗಿಸಿದರು ಅವರು ಅಂದದ (ನೆಂದರೆ: ...." ಆ ದಿಜಸ 
ಸಂಚಿಯ ಮುಂದಿ ನಾನ. ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬಿದ್ದೆನು. ಆಗೆ 
ನಾನು ಹಿಣಿಯ ಗುಂಟ ಒಬ್ಬ ಭ್ರವಿ:ಷ್ಕನಂತೆ ನಡೆದಿದ್ದೆ ನು. ನಾನೆ 
ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕುರದ್ವಾರದೊಳಗಿನೆ ದಡ್ಮಾತ್ರಯನ 
ಗುಡಿಯ ಹೊರಮಗ್ಗೆಲಿನೆ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ಗೆದ್ದಲವು ನೆರೆದಿತ್ತು. 
ನಾನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಆ ಗೆದ್ದಲದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂಸಾರತ್ಯಾಗಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಸ್ವಾಮಿಯು ಜನರಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದನು ನಾನು ಕಡೆತನಕ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು 
ಅವರ ಸರ್ವ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು. ಆ ಸ್ವಾಮಿಗೆಳ 
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ಆಂಗೆಕಾಂತಿಯು ಅತಿ ತೇಜಃಪುಂಜವಾಗಿತ್ತು. ಅವರ ಭಾಷಣವು 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಟು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು-ನಾಲ್ಕು 
ಜನರೇ ಉಳಿದರು. ಆಗೆ ನಾನು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಥಾಮಿಗೆಳ 
ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, "ಮಹಾರಾಜರೇ, ನಾನು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವೆನು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿರಿ.'' ಎಂದು ಆಂಗ 
ಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ಥಾವಿ:ಗೆಳು 
ಗೆಂಭೀರ ಸ್ವರದಿಂದ:. "ಅಪ್ಪಾ, ಈ ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದ ಸಂಸಾರ 
ದಿಂದ ಯಾರಿಗೆ ಸುಖವು ಸಿಕ್ಕಿರುವದು?'' ಎಂದು ನುಡಿದು ನನಗೆ 
ಚನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು. ಅವರು ಆಗೆ ಹೇಳಿದ ಪೃತಿ 


ಯೊಂದು ಶಬ್ದವೂ ನನ್ನ ಹೃತ್ರಟಲದ ಮೇಲೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸಿ 
ಶೋಗಿದೆ.'' 


ಅದನ್ನೇ ನಮಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಉಪ 
ದೇಶನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಸಮಗೆ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛೆ ಇರುವದು, 
ಎಂದು ಮಡನು್‌ನು ಅಂದಳು. 

“ಮಹಡವ ಸಾಹೇಬರೇ, ಅದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ಉಸದೇಶವು ನಮ್ಮ ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಸಾಧು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾಮದಾಸ ಸ್ಥಾಮಿಗೆಳೆ ದಾಸಬೋಧವೆಂಬ ಉದ್ಗ್ಭೃಂಥ 


ದೊಳಗಿನದಿರುವದು. ನಿಮಗೆ ಕೇಳೇ ತರಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದ ಗ್ರೆ 
ನಾನು ಅದರ ಸಾರಾಂಶ ಹೇಳುವೆನು,'' 


ಇದಕ್ಕೆ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ* ಸಾಹೇಬರು:-ಹಿಳ್ಳೆ (ದು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗೆಲಿ, ಎಂದು ಅಂದರು. 

ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಹೇಳಿಬ್ಬಿೀನೆಂದರೆ:--""ಅಪ್ರಾ, ಈ 
ಸಂಸಾರವೆಂದರ, ಮಾಯಾಪಾಶವಿರುತ್ತದೆ ಜಿಗೆಭಾದ ಬೆಲ್ಲದ 
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e ಆಶೆಯಿಂದ ಅಃ ಅದರ ರಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹಿದ್ದಾ ಡುನ ನೊಣದಂತೆ, ಮನುಷ್ಯ 
ನಾದರೂ ಈ ಸಂಸಾರದ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ "ಸಕ್ಕು ಹಿದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಈ ಸಂಸಾರದ ಉಗೆಮವು ದುಃ ಖದಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗಿ, ಮೃತ್ಯು 
ವೇದನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ಅಂತವಾಗುವದು; ಮತ್ತು ಜನನ-ಮರಣ 
ಗೆಳೆ೧೬ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ನಡುನಿನ ಅವಕಾಶದಲ್ಲಿ, 'ಕಾರೀರಿಕ ಕೇಶ, 
ಉರ್ದೈೆಗೆ, ಚಿಂತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳೂ ಬಂದೊದಗುವಪು. ಸಂಸಾರ 
ದೊಳ;' ನಿಜವಾದ ಸುಖವು ಲನಲೇಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಸಾರ 
ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಈ ನೆರದೇಹದ ಸಾಫಲ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ 
ಯಬಂಣೂಗುವದೇ ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನವು. ಈ 
ಮನುಷ್ಯ ಬೇಹದ ಇಷ್ಟ ಹೇತುವನ್ನು ಸಫಲ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಇಂಥ ಉತ್ತಮವಾದ ಜನ್ಮೈದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಆದ್ದನಿಂದ ನಾವೆ 
ಲ್ಲರೂ ಈ ಸಂಸಾರದ ಮಾಯಾಪಾಶದ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಶೀ ತುಕಾ 
ಇವು ಮೊದಲಾದ ಸಾಧುಗೆಳಂತೆ, ಚಟಚಟನೆ ಹರಿದು ಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ನಿನಗೆ ಈಗೆ ಹಂದೆ ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ದೋಷಗಳು ನೆನಪಾಗಿ 
ಅವುಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಪಶ್ಚಾತ್ಕಾಪವೆನಿಸಿದ್ದು ನಿನ್ನೆ ದೊಡ್ಡ 
ಭಾಗ್ಯವೇ ಎಂದು ತಿಳಿ ಈಗೆ ನಿನಗೆ ಪರಮಾರ್ಥ ಸಾಧನೆಯ 
ನಿಷಯವಂಣಗಿ ಚಡಪಡಿಕೆಯು ಹತಿ ತ್ಕಿರುವದು; ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಈ 
ಚಡಪಡಿಕೆಯು ಪೂರ್ಣ SAREE ನಿನ್ನೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೆ 
ಓಬ್ಬ ಸದ್ಗುರುಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ, ಆಶ್ರಯಿಸು,'' ಇಷ್ಟು ಮಾತಾಡಿ 
ಆ ಸ್ಕಾಮಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಟಿ: ಹೋದರು ನಾನು ಅಲ್ಲಿ 
ಯೆ ಓಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತೆನು. ಆಗೆ ಮುಚ್ಚಿಂಜೆಯ ಮೇಳೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಸ್ತ್ರಿ - ಪುರುಷರು ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ೦ಂದು ಬರಹೋ 
ಗುಖ ಗಡಬಿಡಿಯು ನಡೆದಿತ್ತು; ಆದರೆ ನನಗೆ "ಮಾಶ್ರ ಯಾವ 
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ಸಂಗತಿಯ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಎಚ್ಚ ರನಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಗೆ ನಾನು ಯಾನ 
ಮಾತಿನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿಡ್ಲೆನೆಂಬದೂ ಸೆಸೆಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಳುನದೆಂದರೆ, ನಾನು ನೆನ್ನೆನ್ನೆೇ ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ನ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಮಕ್ಕಳೂ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ 
ಅನೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಬಳಲುತ್ತಿರುವರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯೂ ಮರೆತು. ಸೋಯಿ 
ತು. ಮುಂದೆ ೧೦-೧೧ ಹೊಡೆಯ, ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಪಾಯಿಗಳು 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು; ಮತ್ತು ನಾನು ಶೂನ್ಯ ಮನಸ್ಕ 
ನಾಗಿ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಕುಳಿತದ್ದನ್ನು ಕಂಚು ಅವರು:....*'ನೀನು ಗೀಗೆ 
ಕುಳಿತಿರಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಅನಿಸಿತ,! ಹೂ. ಬಳು; 
ಮತ್ತು ನನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ನೆಡೆ,'' ಎಂದು ಅಂದರು. ನಾನು ಕೂಹಲೆ 
ಎದ್ದು ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದೆನು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಗಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟುವ ವರೆಗೆ ಶ್ರೀಗೆಳವಳು ನೆನ್ನೆ ಸಂಗೆಡ ಒಂದು ಶಟ್ಟ 
ವನ್ನು ಕೂಡಾ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಮುದ್ರ ಸಿ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು, ಆ 
ಮೇಲೆ ಗೆ.ಡಿಯೊಳೆಗೆ ಹೋದೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾಯಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಜೊೋಳಿಗೆಯೊಳಗಿನ ಎರಡು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟರು, 
ಆ ಮೇಲೆ ಅನರು:-""ಇನ್ನು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯು ನಿನ್ನದೇ ಇರುವದು, 
ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡು; ಮತ್ತು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡು 
ಗೆಡೆ ಹೊಂದುವಿಯೋ.- ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದರ ಬಗ್ಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಇರಿತು 
ಕೋ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ತನ್ನು ವ್ಯಾಫ್ರ 
ಚರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಧ್ಯಾನಸ್ಮರಾದರು. 

ಚ ರಾತ್ರಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವದಗಕ್ಷಿಯೇ 
ಕಳೆದನು; ಆದರೆ ನಾನು ಯಾತರ ಬಗ್ಗೆ ನಿಚಾರ ಮಾಡಿಜೆನೆಂಬದೇ 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿವಸ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾಮಿಗಳು 
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ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಕಕೆದು, ನಿನ್ನೆ ನಿರ್ಣಯವು ಏನಾ 
ಯುತು?' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಕೂಡಲೆ ನಾನು («ನನ್ನೆ ಸಂಸಾ 
ರದ ವ್ಯಾಮೋಹವು ದೂರಾಯಿತು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆಳು:-""ಈ ನಿನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನೆನೆಗೆ ಅತಿ 
ಹರುಷವಾಯಿತು. ಇವತ್ತಿನಿಂದ ನಿನ್ನೆ ನಿಜವಾದ ಜೀನಿತ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾದಂತಾಯಿತು; ಯಾಕೆಂದರೆ ಸುದೃಢ 
ತೆಯೇ€ ಜೀವಿತವು; ಮತ್ತು ಹಡಿತನವೇ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿರುವದು. 
ಅದರಂತೆಯೇ ಮನೋಬಲವೇ ನಿಜವಾದ ಸುಖವು; ಮತ್ತು ಕಲಾ 
ಗೆದ ಹೇಡಿತನನೇ ದುಃಖವೆನಿಸುವದು!'' 

(ಕ ಮೇಲೆ ಅವರು ತಿಮ್ಮ ಕ್ಯಾವೀ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿದರು ನೆನ್ನೆ ನೇಷಾಂತರವಾದ ಮೇಲೆ, ಬೆಳೆಗಾದ ಕೂಡಲೆ 
ನಾವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಟೋರೀೀಬಂದರ ಸ್ವೇಶನ್ನೆಳ್ಳೆ ಹೋ. 
ದೆವು. ಹೊ!ಗುವಾಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಂದೇಸವನೆ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದೆನು. ನಾನು ಸ್ವಾಮಿಗೆಳ ಸಂಗೆಡ ಗಾಡಿಯೊ 
ಳಗೆ ಕುಳಿತೆನು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊ!ಗುವದ:? ಮತ್ತು 
ಟಕೀಟುಗೆಳನ್ನು ಯಾರು ತೆಗೆದರು? ಮತ್ತು ರೊಕ್ಕಾ 
ಯಾರು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರು? ಎಂಬವುಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನನಗ್ಗೆ 
ಏನೊ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೇರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು ಹಗೆಲೆಲ್ಲ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಸಂಜೆಗೆ ನಾವು 
ಹಿಂದು ದೊಡ್ಡ ಸ್ವೇಶನ್ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯಿಂದ 
ಇಳಿದೆವು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧರ್ಮಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವಸತೀ ಮಾಡಿ 
ದೆವು. ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ನಿತು ನಿಯಮಿತ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಫಲಾ 
ಹಾರವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡೆವು. ಈ ನಮ್ಮ ಕ್ರಮವು ಮುಂದೆ ಎಷ್ಟೋ 


ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. ೧೬೫ 


ಡರ್‌ ಹೂಂ ಕದನವಾದ ಅಭಾ 


ದಿವಸಗಳ ವರಿಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯಿತು. ನಾವು ಅನೇಕ ತೀರ್ಥ- 
ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆವು ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಮತ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. ಅನೇಕ ಸಾಧು-ಸಂತರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತಕ್ಕೊಂಡೆವು ನಾಲ್ವತ್ತು ದಿನಸಗೆಳ ವಕಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ನನ್ನ 
ಸಂಗೆಡ ನಿಶೇಷ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಟ್ಟೋ 
ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಅತಿ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದೆನು. ನಾನು ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಿಮುಖನಾಗಿ ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಬಂದೆನೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೇಸವನೆ ಕಹಿಯುತ್ತಿತ್ತು; 
ಆದರೆ ಬರಬರುತ್ತ ಈ ನನ್ನೆ ವಿಚಾರಗಳು ಲೋಪವಾಗಿ ನಾನು 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾದೆನು. ನನ್ನ ಮನೋಸ್ಥಿತಿಯು ಹೀಗಾದದ್ದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಒಂದು ದಿವಸ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಗೆಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲಾಗಿ, ಸ್ಥಾಮಿಂಗೆಳು ನೆನೆಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಸದ್ಬೊೋಧಾಮೃತ ಪ್ರಾಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಹತ್ತಿದರು; ಇದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಜೀವನಕ್ರನುವು ನಿಜವಾಗಿಯೆೇೇ€ ಬದಲಾಯಿತು ಸ್ವಾಮಿ 
ಗೆಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶದ ಅನುಭವ 
ವುಂಟಾಗಿ ಅದರ ಮಹತ್ವವು ತಿಳಿದು ಅದರ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿತು. ನಾವು ದಿನಾಲು ಯಾವದಾದರೊಂದು 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ತಟಾಕದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆ 
ಸೋಕ್ಕವಾಗಿ ವನ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ, ಒಂದು ವಜಿವೃಕ್ಷದ ನೆರಳಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪರಮಾರ್ಥ ಚಿಂತನೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವೇಳೆಗೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಉಪದೇಶವು ನಡೆದೇ 
ಇತ್ತು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಹತ್ತರವಿದ್ದು, ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕೇವಲ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿಯೇ ಶರೀರ, ಬುದ್ಧಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗೆಳಿಂದ 
ಯೋಗಸಾಧನೆಯನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು?" ಮತ್ತು 


ವ ವಾ ಎಂ ಎಂ ಪೂ ಹಾ ಹಜಜ ಇರಾ ಸಂಪು ಜಾ ಬಡಸ 





೧೬೬ (ಲ 


a Se ಫಟ್‌ ೋವಾರಾಸಾರಸೆವಾಡಿಿ.-ಈಾಸವ್ರಾಯಸೈರ po 
A ಬ ದ ದಾ ಸಾ ಸಖಾ ರಾರಾ ಸ ಂ  ್ಸ್ಸಣಖಾಾಿಾರರರನ 


ಕರ್ಮಫಲದ ಆ? ನೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ಅನಗಿಸ ಚಿರಕಾಶ್ಯತವಾದ 
ಸುಖವು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವದೆಂಬದು ನೆನೆಗೆ ಕಣ್ಲಾರೆ 
ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಹಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ, «ಕರ್ನುಲಚ ಇಚ್ಛೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಯಾನನು ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುನನೋ ಅವನೇ ನಿಜವಾದ 
ಯೋಗಿಯು; ಮತ್ತು ಸಂನ್ಯಾಸ್ಥಿಸ)ಂಬೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು.'' ಎಂಬ 
ಭಗೆವಂತನೆ ವಚನವು ನನೆಗೆ ಸ್ವಾಮಿಗೆಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ 
ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂತು. 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಎಸ್ಟೋ ದಿನಸಗೆಳು, ವಾರಗಳು, ತಿಂಗಳುಗೆಳು 
ಮತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದನು ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದು ದಿವಸ 
ನಾವು ನಿತ್ಯ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸ್ಠಾನಗೆಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಸ್ವಾಮಿಗಳು ನೆನೆಗೆ, «ಹೂ, ಏಳು; ಇನ್ನು 
ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಹೊರಚುವ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡು. 
ನಿನ್ನೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷಗಳ ಗೈ ಹಗೆಳ ಕಾಟವ್ರ ಇನ್ನು! 
ತೀರುತ್ಮ ಬಂದಿರುವದು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗು. 
ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಈಗೆ ನಿನ್ನ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯು ಇರುವದು. 
«ಧರ್ಮೋ ಜಗೆತ್ಕಲ್ಯಾಣಧಾರಕಃ'' ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ಕಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಟ್ವುಕೊಂಡು, ಪರೋಪಕಾರಂವೇ ಪುಣ್ಯವೇದೂ, ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾ 
ಣವೇ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮವೆಂದೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾಧನನೆಂದೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು ಕಾರ್ಯ ಮಾಡು.'' ಹೀಗೆಂದು 
ಅವರು ನೆನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು 
ಇಸ್ಟಲ್ಲ ಹೇಳಿದರೂ ನೆನೆಗೆ ನನ್ನ ಗುರುಗೆಳ ಚರಣ ಕಮಲಗಳಿಂದ 
ದೂರಾಗುವದೆಂದರೆ ಜೀವದ ಸುತ್ತೇ ಬಂತು. ಕಡೆಗೆ ಅವರು 
ನನಗೆ ಸ್ವಧರ್ಮದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹಿಡೆದು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ತಿರಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದೆನು,'' 





ಗೈಹಲೀಲೆ. ೧೬೭ 
 ಇಷ್ಟೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ಗೋನಿಂದರಾಯನು ನಡೆಸಿದ ಭಾಷಣ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಮ್ಮುನೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯರು ತಮ್ಮ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿಯ ಕಠಿಣವಾದ ಭಾಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸುಲಭ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೊ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಸವಿಸ್ತರ ರೀತಿಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಡೆಗೆ ಗೋನಿಂದರಾಯರು ತಮ್ಮ 
ಭಾಷಣನನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ನೇಲೆ ಮಡಮ್‌ನು:- ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯರೇ, ನಿಮಗೆ ನಿಮ್ಮ ಗೆರುಗೆಳು ಸೃಧರ್ಮವೆಂಬದರ ಶಬ್ದಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು? ಸ್ವಭರ್ನುನೆಂದರೆ "ಡ್ಯೂಟಿ' (ಕರ್ತವ್ಯ) 
ಎಂದೇ ಹೇಳಿದರಲ್ಲವೆ? 

ಹಾದು. ಧರ್ಮಕ್ಕೇೇ ಸ್ಮಾಭಾವಿಕ-ನಿಯತ ಕರ್ಮವೆಂದಬೆನ್ನು 
ತೂರಿ. ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗುವದು - ಆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಜನ್ಮದ ಸಂಗೆಡ ಬಂದೆ ಕರ್ಮವೇ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮನೆನಿಸುವದು. 
ಸ್ವಧರ್ಮ-ಕರ್ನುದ ನಿಷ್ಕಾಮವಾದ ಆಚರಣೆಯನ್ನೆೇ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನು (ಕರ್ಮಯೋಗದ ಅಧಭ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ)ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಶಿಸ್ಕೃ 
ನಾನ ಆರ್ಜುನೆನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಲು, ಅದು ಅನನ ಮನನಸ್ಸಿಗೆ 
ಪೂರಾ ಬಂದು ಆವನು ತಿತ್ಕಾಲಕ್ಕೇ ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು ಈ ಮೇರೆಗೆ ನನ್ನೆ ಗುರುಗಳು ನೆನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯದ ಜ್ಞ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ನನಗೆ ಹೋಗೆಲಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. 
ಆ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಕೆಲವು ವನೌಸಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ. ಅವುಗಳ 
ಗುಣದೊಸಗೆಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ನಾಶಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದು ಧರ್ಮಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನೂನರು ಬೈರಾಗಿಗೆಳು ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾದರು. ಆವರು ನೆನೆಗೆ ಚಿಲಿಮೆಯನ್ನು ಸೇದಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕೆಂದು 


ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಚಲಿಮೆಯನ್ನು ತುಂಬಿ 


ಗಲಿ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


pS EE ಗ ರಾ ಮ ಮಾ ಕಳ ಸಭಾಭವನ ಪಾ ಸಾ ಪಾನಾಂ ಸಾರಾ ಪಾಪಪಾನೂ ಸೂ ನಾರ್‌ ಸಾವಾಸ ತಡಾ ಅಹಾ 





ತಂಬಾಕುಹಾಕಿದ ಕಾಗೆದವನ್ನು ದೂರ ಬೀಸಾಡಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಅದೇ. ಈ 
ಕಾಗೆದವು ' ಹೀಗೆಂದು ಗೋವಿಂದರಾಯರು ತಮ್ಮ ಜೋಳಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಡಿಚಿ ಜತನೆದಿಂದಿಟ್ಟ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರದ ಹಿಂದು ಹರಕ 
ಕಾಗದದ ಚೂರನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದರು. 

ಕೂಡಲೆ ಸದಾಶಿವನು, "(ಇದು ನನ್ನೆ ವಿಷಯಕ್ಕೇ ಇರು 
ವದು. ನಾನು ಕಾ ಲೆಯನ್ನು ಬಿಡುವ ಮುಂದೆ ನನ್ನ 4೬6 
ನನ್ನೆ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆ ಸಮಾರಂಭದ ಸಂಗೆತಿಯೇ ಈ ಇಂದು 
ಪ್ರಕಾಶದ ಅಂಕಿನಲ್ಲಿಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು'' ಎಂದು ಅಂದನು. 

""ಬುಗೆನೇ, ಈ ಗ್ಯ ಹೆಸರು ಕಂಡಾಕ್ಷಣವೇ ನನಗೆ ಸನ್ನ 
ಗಂದಿನೆ ಸಂಗೆತಿಗೆಳೆಲ್ಲ ನೆನಪಾದವು. ಈ ಸಂಗೆತಿಯನ್ನು ಓದಿದ 
ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬರುವ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು. "ನಿನ್ನೆ 
ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಈಗೆ ನಿನ್ನೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕತೆಯಿರುವದು' ಎಂದೃ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯವಿರುವದೆಂದು ಮನವರಿಕೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು; ಮತ್ತು ನನಗಾದರೂ ಸ್ವಕರ್ತವ್ಯದ ಜಾಗೈತಿಯುಂಟಾ 
ದ್ದರಿಂದ, ದಾದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಯಾವಾಗೆ ನೋಡೇ 
ನೋ ಎಂಬ ಅವಲವಿಕೆಯುಂಟಾಯಿತು'' 


೧೬ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ, 
ಬುಸು ಯತಃ 
ಉಪಸಂಹಾರ. 
Sf ಸ], ಬ್ರಹ... 
ಗೊವಿಂದರಾಯರು ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆ ಮುಗಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಶ್ರೀಸತರಾಯರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಹತ್ತಲು, ಕೇಶವರಾವ 
ಮಾಸ್ತರರು ಮುಂಜಿ ಬಂದು ಅವರ ಗುರತನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು, 


೧2 ಗ್ರಹಲೀಸೆ. ಗಹಿ 


ಹ ಳಾ 





A ಗ ಭಾಜಪ 


ತಮಗೆ ಸುಶೀಲನಾದ ಮತ್ತು ಜಾಣನಾದ ಆಳಿಯನು ದೊಗಕಿದ 
ಸಿಂದು ನೆನೆದು ಗೋನಿಂದರಾಗುರಿಗೆ *ನೊದವಾಯಿತು. ತನ್ನ 
ಪತಿಯು ತಿರುಗಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಭಾಗೀರಥಿದೀನಿಯ ಅರ್ಥ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜೀನೆಯು ಕಡಿಸಯಾದಂತಾಗಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನನೆನಿಸಿತು ನುಡಮ್‌ಸಾಸ್‌ ಬರು ಕ೦ದಮೇರೆಗೆ ನಿಜ 
ವಾಗಿ ಆ ಮಸಾಸಾಧ್ವಿಯ ಸನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಕಡುತರಬಾಜ 
ತಪಸ್ಸಿನೆ ಫಲವು ಇಪತ್ತಿಸೆ ದಿವಸ ದೊರೆಯಿತೆನ್ನೆಲಿಕ್ಕೆ ಆಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ 
ಆ ಚಿಕ್ಕ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಕಗ್ಗೆಸ್ಪಲೆಯು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಕಳೆದ 
ತಾಗಿ. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿನಡಲ್ಲಿ ಪೌರ್ಣಿಮೆಯ 'ಸಂದ್ರನೆ ಉದಯಮಾ 
ದಂತಾಗಿತ್ತು. 

ಗೌಡ್‌ ಉಯಿಲ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಆಡಿದಂತೆ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಸ್ಟ 
ಕ:ಸೇರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲಸ ಕೊಟ್ಟನು ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತಿ೧ಗೆಳಿಗೆ 
ಸನಶ್ಚು ರೂಸೂಯಿ ಸಂಬಳ ಹಿಗೆಹತ್ತಿ ತು. ಕೆಲವು ದಿಬಸಗೆಳ 
ಮೇಲೆ ಅಗರು ಫಶೀಪಶರಾಯರಗ 'ನ್ನೊ ಕಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಲೀ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇನಿ)ಸಿಕೊ೦ಂ ತರು ಪೀಪಸಷಲಾಯರ) ಇರ 
ಕೂನಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಸಾಯಿ ಸಂಬಳ ಸಿಗೆಚ್ಛೀಕಾ 
ದರೆ  ಸಾಕುಸಾಕಾಗೆ ತ್ಮಿಸಿತ್ಮ) ಆದರೆ ಗೌಡ್‌ ಉಯಿಲ"ರವರ 
ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಇವರ ಸ್ಕಾಭಾವಿಕ ೬೧ಪು ಹೊರ 
ಬಿದ್ದದರಿಂದ ಕಾರಖಾನೆಯ ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸುಧಾರಣೆ 
ಯಾಗೆಹತ್ತಿತು. ಕೆಲಸವೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಗೆಹತ್ತಿತು. ಶ್ರೀಪತ, 
ರಾಯರ ಈ ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್‌ರು 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಸಷಬಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದು ತಿಂಗಳೊಳ ಗಾಗಿಯೇ 
ನೊರು ರೂಪಾಯಿ ಸ೧ಬಳೆ ಮಾಡಿದರು. ಸದಾಶಿವನು ಪ್ರಾಮಾ 


ಣಿಕ ತನದಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಗೆಚೀಉಯಿಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿನ ಸಾತ್ರ 


ಗಿಕಿ ಗೈಹಲಿಜಿ. 


ನಾಗಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ಪಡೆದನು. ಬರ 
ಬರುತ್ತ ಶ್ರೀಪತರಾಯರೂ, ಸದಾಶಿವನೂ ಫನತೆಗೇರಿದರು. ಅವರ 
ಈ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಸ್ನೇಹಿತರು ಬೆರಗಾದರು. 
ವನಿಕ್ಷಿತ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಾಗಿ, ಸರಕಾರೀ ಕಾರಕೂನಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿ, ಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಪಗಾರ ತಕ್ಕೊಂಡು, ಕೊಟ್ಟಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ವಿನೊ ಅರ್ಥನಿಲ್ಲೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಿತು. ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಬುದ್ದಿಯ ಮನುಷ್ಯನು ಸರಕಾರೀ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಹಿಬ್ಬರ 
ಕೈ ಕೂಳು ತಿನ್ನುವದಕ್ಕೆ ೦೫, ಸ್ವತಂತ್ರ ಉದ್ಯೋಗೆದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಆಶ್ಮೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಲೇಸೆಂದು ಅವರು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದರು ಎನ್ನೋ ಜನೆ ಕಲಾಕುಶಲರು ಗುಡ್‌ಉಯಿಲ್ಲರ ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಶಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು 
ಗುಡ"ವುಯಿಲ್ಲರು ಹಿಂದುಗಳ ಕೈವಾರಿಗೆಳಾಗಿದ್ದರು. ಹಿಂದು 
ಸ್ಥಾನೆಡ ಜನರು ಖ್ರಾಮಾಣಿಕರೂ, ಸರಳೆ ಮನಸ್ಸಿನವರೂ 
ಎಂಬದು ಅವರಿಗೆ ಪೂರಾ ಗೊತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ವರ 
ರಾಜ್ಯಭಾರದಿಂದ ಅನರಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಉತ್ತೈ(ಜನವಿಲ್ಲೆಂದು 
ಮರನುರನೆ ಮರಗುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಾಾ 
ದರೂ ಕೆಲ ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕೆಂದು. ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಲೋ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಇಂಥ ಜನರು ಸಿಗುವದು ಅಪರೂಪವು ಇಂಥ ಉತ್ತಮ ಜನರು 
ಬೀಜಭೂತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು. 

ಗೋನಿಂದೆರಾಯರು ಡಾ. ಪೋಯಸ್‌ ಇವರಿಗೆ ಆರ್ಯ 
ನೈದ್ಯಕೀಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಲಿಸಿದರು; ಅದರಿಂದ ಆ ಪರೋಪ 
ಕಾಗೀ ಡಾಕ್ಟಂರ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗು ದಿಗೆಂತನಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಕು, ಸಾಕ್ಚಾತ್ಯ 


ಗ್ರೈಹಲಿೀಲೆ, ಓಕೆ 





peat ವಾ ಬಾ ಜಾರ ಗಾ ಕ ರ 


ಔಷಧಿಗೆಳ ನೂರಾರು ಪಾಲು ಗುಣವು ವನಸ್ಪತಿ. ಔಷಧಗೆಳಲ್ಲಿರುತ್ತ 
ಬಿಂಬ ಅನುಭವವನ್ನು ಆ ಜಾಕ್ಟರರು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ನೆರ್ಸ 
ಮೇರಿಯು ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಕುಟಿ.ಂಬದಲ್ಲಿಯ ಹಬ್ಬ ಳಂತೆ ತನ್ನೆ 
ವರ್ತನೆವನ್ನಿಟ್ಟಳು. ಆಕೆಯು ಭಾಗೀರಥೀದೇನಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಓಂದುಗೆಳ ದಾಂಪತ್ಯ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಳು. ಆಕೆಯು ಅ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಏಂದು 
ಗೆಳ ಬಾಂಪತ್ಯಭಾವವನ್ನು ಮೇಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ವರ್ಣಸಿ, 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದಾಂಪತ್ಯ ಪಗ್ಮತಿಯು ಕಾಡುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷ ನಗಿ 
ಹಳಿದಿರುವಳು. 

ಸರಳ ಮನೆಸ್ಸುನೆ ಪಾರಿ ತ್ವಂ ಸದಾಚರಣೆಯ ಒಂದುಗೆಳ 
ನ್ನು ಕಂಡರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರೇಮ ಮಾಡುತಾ ರೆಂಬದು ಗೋವಿಂದಾ 
ಯನ ಕುಟುಂಬ, ಮಿಸೆಸ್‌ ಗೆಡೇ್‌ಉಯಿ: ೪%. ಮಿರ ಗುಡ್‌ 
ಉಯಿಲ್‌, ಡಾ ಪಾಯಸ್‌, ನೆರ್ಸ ಮೇರಿ ಇವರ ಅಚಂಣೆಯಂದ 
ಜಗೆತಿ ಗೆ ಹಡೆದು ಕಾಣಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
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ಗೋವಿಂದರಾಯನೆ ಕುಟುಂಬವು ವೈಭವವನ್ನು ವೊಂದಿತು. 
ಅವರು ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದೆಂಮಾದ ಮಂದಿರವನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಾರಂಭಿಸಿದರು ಕೃಷ್ಣಾಬಾಯಿಯು 

ಗಿ ೪ ಂಾ 

ಪತಿಯೊಡನೆ ತನರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿ ಅಪಾರ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಭಾಗೀಂಥಿ/(ಬಾಯಿಯು ಪತಿಯ ಪರಿ 
ಶ್ರಮದಿಂದ ವ್ಯಾಧಿನಿನಿರ್ಮುಕ್ಮಳಾಗಿ ಪೀಮಂತ ಕುಟುಂಬದ 
ಯಾಜಮಾನ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ ಶೊಡಗಿದಳು. ಗೋವಿಂದರಾ 
ಯರು ಗುರುದತ್ತ ವನಸ್ಪತಿಗಳಿಂದ ಬಡಬಗ್ಗೆರ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ 
ಗೈಹವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈಶಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ 


ಗಿ೬ಹಿ ಗ್ರೈಹಲೀಲೆ. 


ಬಾ ಮಾತರೆ ಕರಿಯನ ಆಹ ಅ: ಬಾರಾ ತಾ ಎ. ಅಲ. ಪಂಜರ ಸಷ ಇರಿ, ಅಧಾರ ಭಾರ. 


POR SSSR 


ಕಳೆಯಲುಪಕ್ರನಿಸಿದರು. ಸ್ವಲ ದಿವಸಗೆಳ ಹಿಂದೆ ದುಃಖಮಯ 
ಎದೆ ಅವರ ಸಂಸಾರವು ಈಗೆ ಸಂತತಿ, ಸಂಪತ್ತು, ಮಕ್ಕಳು. 
ಮರಿಗೆಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ಸರ್ವಕೃದಲ್ಲಿ ಆನೆಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಇದು ಎಂಥ ಗೈಹಲೀಲೆಯೆಂದು ಜನಂ ಮಾತ 
ನಾಡಲುಪಕ್ರಿಮಿಸಿದರು. 
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ಓ್ರಯವಾಚಕರೇ, ಗೈಹಲೀಲೆಯೆಂದರೆ ಏನೆಂದು ನಿಮಗೆ 
ಇದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ತೋರಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಹಗಳಿಗೂ ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗೆಳಿಗೊ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಜ್ಯೋತಿ 
ಬ್ಸಾಸ್ತವು ಮನುಷ್ಯನು ಆಯುಃಕ್ರಮಣದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ 
ಸರ್ಮಸಂಗೆತಿಗೆಳನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲದು; ಆದರೆ ಈಗೆ ಜ್ಯೋತಿವೀದೆ 
ದ ಭಾಸ್ಯರಾ:ಸರ್ಯರಂಥ ಗೆಣಿತಕೊದಿದರಿರದ್ದೆರಿಂದೆ ಫಟ 
ಜ್ಯೋತಿಸದೆಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಿದರ್ಶ ನೆಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಕಾಲವಮಾನೆ 
ಬೆಂತೆ ಜ್ಯೋತಿಷಕ್ಕೆ ಹೊಸ ೂಲನೆ ಕೊಡುವಷ್ಟು ಸಮರ್ಥರು 
ಉಬಯಿಸುವೆ ವರೆಗೆ ಹೀಗೆ ಸಂಗುವದು. ಹೀಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷ 
“ದಲ್ಲಿ ಸಂಚ ಭವತಿ. ಪಂಚೆ ನೆ ಭನತಿಯಾಬೆನೂ ಜ್ಯೋತಿಂಸ್‌ 
ಸ್ಕಿದ್ದ ಮಹತ್ವವು ಕಡಿಮೆಯಾಗೆಲಇರದು. ಜ್ಯೊ (ತಿಸನಿಇಸ್ವದಿಂದ 
ನೆಮಗೆ ನಿಜವಾದ ಅನುಭವ ಸಿಗಬೇಕಾದರೆ ಅಂಥ ಬೃವಜ್ಞನೆಳ 
ಹುಟ್ಟ ಬರಬೇಕು. ಈಗಿನೆ ಕಇಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಪಂಚಾಂಗದಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ದಿನೆ ಇಂಥ ನೆಕ್ಷತ್ರವೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತೊಂದು 
ಪಂಾಂಗೆದಲ್ಲಿ ಅದೇ ದಿನೆ ಬೇರೆ ನಕ್ಷತ್ರವೆಂದು. ಬರೆದಿರುವದು. 
ಮತೊಂದು ಪಂಜಾಂಗದಲ್ಲಿ ಅದೇ ದಿನ ಮತ್ತೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರ 
ಯೋಗಕರಣಗಳಿರುತ್ತನೆ ಇಂಥ ಪಂಚಾಂಗಳರ್ತರೇ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 


ಗೆ ಹಲೀಲಟೆ. (೬8 
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ಕಾರಣರಾಗುವರಲ್ಲದೆ, ಜೆ್ಯೀತಿಷಕಾಸ ವು ಅಸಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಜಾಗಲಾರದು. & ಹಿಂದಕ್ಕೆ ; ಕ್ರಮ ಸದ ಖಾಜಿ ರಾಜರು ಶನಿಗ್ರಹ 
ನೀಡಿತರಾಗಿ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲವೇ? ಗೈಹಗೆಳು ಮೆಷ್ಟಸ್ಸೂನೆ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕಾಲವೈಪರೀತವನ್ನೆಸಗುವದು. ಮಿತ್ರರು 
ಶತು)ಗಳಾಗುವರು, ಕಷ್ಟವು ಹಿತ್ಕರಿಸಿ ಬರುವದು; ಆದರೆ ಆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಛ್ವಯಗ ವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಸದಾ 

ತೌರ ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ ನಡೆದರೆ, ಮುಂಜಿ ಗ್ರಹಬಿಶೆಯು ತಿರುಗಿ ಅವ 
ನಿಗೆ ಸುಖದ ದಿನೆಗಳು ತಲೆದೋರುವವು. ಪ್ರಸು ತದಲ್ಲಿ ಗೋ. 
ಂದರಾಯನೆ ಖಿ ತಿಯ ಹೀಗೆಯೇ ಆದ್ದ ರಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಗೈಳಲೀಲೆ 
ಯೆನ್ನೆ ಬೇಕು. 
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ಖೌಲಾಣಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆಳು ಇಂ ಗ್ರೈಹಲೀ 


ಲೆಗೆ ಹಿಳಗಾಗಿ ಕಸ ಸಹಿ ರುವವೆ. ಆಗಿದೆ ಕಾಲದಲ್ಲ ದರೂ 
ಅನೇಕ ನೈಕ್ಕಿಗೆಳು ಕಷ ಸಿಹುತ್ತಿರುವವು; ಆದರೆ ನುಸುಷ್ಯನು 
ದುರ್ಣ್ಬೈೆ ed ಫಗ ಗೈಜ ಹಕಳಬನೆೇ ಎಂದು ಬಾಸ 
ಉಪಾಯ ಶೂನ್ಯೆರಾಗಿ ಕುಳಿತ ಕೊಳ್ಳೆ ಗದು ವ ಮೆಷ್ಟ್ರ ನು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಸವದ ವಿರಾಟ ೦೪; ಮತ್ತು 
ತನ್ನೆ ಶೀಲವನ್ನು ಆ ಲ್‌ ನಖ, ನಳ ಶಿ(ಲಭ್ರಷ್ಟ 
ನಾಗುವವನೆು ಯಾವ ಜನ್ಮ ಬಲ್ಲಿಯೂ ಸುದಿನವನ್ನು ಕ%ಣಲಾೂರನು. 
ಆದ್ರ ರಿಂಬ ಮನೆಷ ಷ್ಯನಿಗೆ ತಾರಕಎಸದ ಆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಉಉಸಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೆ! ಗ ಗೈಹದೆಸೆಯು ತಿಬುಗಿಬಿಂಗೆ ಮೊನೆ 
ಷ್ಯನು ಏವೇಕಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನುನಟಂದಂತೆ ಕುಣಿದಾ ಟುಬದು ಅಸ 
ಯಸ್ಮರಿವು. ಕೆಲವರು ಮೂಲತಃ ಜ್ಯೂತಿಷಕಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬಕ್ಸಾಸೆ 
ನಿಲ್ಲದವರು ಈ ಗೈಹದೆಸೆಯನ್ನು ಹಿಪ್ತಲಾರರು ಅಂಥವರಿಗೆ 


ಗಿ೩ಿ೪ಿ ಗೈಹಲೀಲೆ. 
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ಉತ್ತರ ಣೇಳುನ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನು ಜ್ಯೋತಿಷಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಠ್ಠಾಸವುಳ್ಳ ವನೇ. ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲದವನೇ ಇಂಲಿ, ಯಾವನಿ 
ದರೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸುಖದುಃಖಗೆಳನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು. 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕದೈ ನಂದರೆ: ಪ್ರಾಪಂಟಿಕರಿಗೆ ವಿಪತ್ತು 
ಬರುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ ಅಂಥ ವಪನ್ಮಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ನವೇಕವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಸ್ಪಾಪಂಚಕರಿಗೆ ಸುಖದ ದಿನೆ 
ಗೆಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಏನೇಕಭ್ರಷ್ಟರಾ 
ದವರ ಅಧಃಪತನವು ಹಲವು ವಮಖಗಳಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ ಈ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಭತ್ಫಳಹರಿಯಂಥ ಕವಿಗಳು ವಿಶದವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರು 
ಚಕರ ಹಿಬ್ಬನ ಮೇಲೆ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಿಂದ ಬೋಧ ತಕ್ಕೊ 
ಳುವದೇನ೦ದರೆ,- -ಭಾಗೀರಥಿದೇವಿ, ಸದಾಶಿವಂ೦ತೆ ಏವೇಕಿಗೆಳಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂಬದೇ ಮಹುತ್ವದ ಸಂಗೆತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಸರ್ವೇ ಜನಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವಂತು!!! 
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ಇದು ಆನಂದವನ ಅಗೆಡಿಯ ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ ಪ್ರಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಭಿ, ಪ, ಕಾಳೆ ಇವರಿಂದ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು, 


